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CONSIGNES DE SECURITE

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes de réglementation applicables.

[Llll_]] Merci de lire attentivement ces conseils de sécurité. Une mauvaise utilisation ou le non-respect du guide de
I'utilisateur et des consignes de sécurité décharge la marque de toute responsabilité.

Pour les opérations de démarrage, de nettoyage et de maintenance, reportez-vous au guide de l'utilisateur.

+ Nutilisez pas I'appareil s'il est tombé ou s'il présente des détériorations visibles ou anomalies de fonctionnement.
Dans ce cas, n'ouvrez pas l'appareil, mais envoyez-le au centre de service agréé le plus proche de chez vous, car
des outils spéciaux sont nécessaires pour effectuer les réparations afin d'éviter tout danger.

+ Les réparations ne doivent étre effectuées que par des spécialistes disposant de piéces détachées d'origine :
réparer soi-méme un appareil et ses accessoires peut représenter un danger pour l'utilisateur.

Utilisez uniquement des accessoires garantis d'origine.

+ Débranchez I'appareil avant de procéder au nettoyage ou a I'entretien de l'appareil.
+ Eteignez toujours l'appareil avant de procéder a l'entretien ou au nettoyage.

« Eteignez toujours I'appareil avant de brancher ou débrancher l'accessoire

N'utilisez pas l'appareil avec des substances solides, abrasives ou dangereuses susceptibles dendommager le
systéme de lavage ou de provoquer des projections.

+ Ne plongez jamais I'appareil dans plus de 5 mm d'eau, n'éclaboussez jamais d'eau sur I'appareil et ne le rangez
jamais a l'extérieur.

+ En cas de pauses succinctes pendant le nettoyage, pour des raisons de sécurité, ne placez pas le produit dans
une position instable (par ex. en I'appuyant contre un mur, sur une table ou sur le dossier d'une chaise).

» Rangez les cables, les cordons, les petits objets et les objets non fixés. Retirez tous les objets instables, fragiles,
précieux et dangereux du sol.

+ AVERTISSEMENT : Utilisez uniquement le cable de charge fourni avec cet appareil et une alimentation conforme
aux caractéristiques. Utilisez uniquement un chargeur USB-C certifié en matiére de sécurité, conforme aux
réglementations locales et aux caractéristiques de sortie spécifiées pour ce produit. Sortie : 2 V=3 A maximum.

Si les broches de la fiche sont endommagées, le bloc d'alimentation doit &tre mis au rebut.
+ Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un cable ou un ensemble spécial disponible
auprés du fabricant ou de son service aprés-vente (*).
« Débranchez le chargeur et le cable de charge lorsque l'appareil est complétement chargé.
(*) selon le modeéle

Pour les pays soumis aux réglementations européennes (marquage C€) :

+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et des personnes dénuées d'expérience ou de
connaissances ou qui ont des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, si elles ont été formées
et encadrées pour |'utilisation sécuritaire et sont conscientes des risques encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien par |'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants
sans surveillance. Maintenez l'appareil et le cordon hors de portée des enfants.

Pour les autres pays, non soumis aux réglementations européennes :

+ Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (notamment des enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites, ou dénuées d'expérience ou de connaissances, a moins
qu'elles ne soient supervisées ou guidées dans l'utilisation de I'appareil par une personne responsable de leur
sécurité.

+ Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

Guide de l'utilisateur

+ Cet appareil est destiné a un usage domestique en intérieur uniquement.

+ Cet appareil est destiné a un usage sur sol dur.

+ N'utilisez pas I'appareil sur les tapis, la moquette, les murs et les fenétres.

+ N'utilisez pas l'appareil sans réservoirs d'eau ni rouleau.

+ Nutilisez pas I'appareil sur un sol fragile ou sensible a l'eau.

+ Nous vous recommandons de consulter les instructions d'utilisation et les précautions du fabricant du sol et de
tester I'appareil sur une surface peu visible avant de réaliser votre nettoyage.

* Rincez les rouleaux avant la premiére utilisation.

Sécurité

+ N'utilisez pas l'appareil sur des personnes ou des animaux.

+ N'exposez pas l'appareil a des températures <10°C and >a 45°C.

* Ne mettez pas d'eau a une température > a 50°C dans le réservoir.

* Ne mettez pas de produits gras (p. ex. savon noir), moussants, toxiques, inflammables, explosifs, corrosifs,
agressifs ou contenant des particules solides dans le réservoir d'eau.

* Ne mettez pas d'eau de Javel dans le produit
+ Levinaigre blanc ménager peut étre utilisé pour détartrer le produit maximum 1x/an.

tenu responsable des problemes liés a leur utilisation. Respectez les recommandations des fabricants de
détergents et ne mélangez pas plusieurs produits dans le réservoir. Nous recommandons l'usage du détergent
Rowenta pour aspirateur laveur (ZR340LV1) et/ou I'utilisation du désinfectant nettoyant

multisurface Eucalyptus de Sanytol.

L'ajout de détergents ménagers dans le réservoir d'eau reléve de votre responsabilité ; Rowenta ne peut étre

+ Cet appareil rend les sols humides, de sorte qu'ils peuvent étre glissants.
+ Nutilisez pas I'appareil pieds nus, en claquettes ou en chaussures ouvertes.
+ N'arrachez pas le bouchon du réservoir d'eau et ne le mettez pas a la bouche.

N'utilisez pas l'appareil sur des surfaces chaudes.
N'utilisez pas l'appareil sur des appareils électriques tels que I'intérieur d'un four ou des prises électriques.

+ Nutilisez pas votre appareil si le réservoir d’eau fuit.

+ Tenez vos cheveux, vétements amples, doigts, yeux, bouche, oreilles ainsi que toute autre partie du corps
éloignés des ouvertures et des pieéces mobiles de I'appareil, notamment de la téte de nettoyage.

+ Ne touchez pas les piéces rotatives sans arréter le produit et débrancher I'unité d'alimentation.

Informations relatives aux batteries

+ Cet appareil contient des batteries (lithium-ion) qui pour des raisons de sécurité sont seulement accessibles
par un réparateur professionnel.

+ N'exposez pas l'appareil ou la batterie a une température excessive.

+ ATTENTION : Les batteries utilisées dans cet appareil peuvent présenter un risque d’'incendie ou de brdlure
chimique si elles sont mal utilisées. Elles ne doivent pas étre démontées, court-circuitées, stockées a < 10°C et
>de 45°C ou incinérées. Tenez-les hors de la portée des enfants. Ne les démontez pas et ne les jetez pas au feu.

+ Lorsque les batteries ne sont plus capables de maintenir la charge, le bloc de batteries (lithium-ion) doit donc
&tre retiré. Pour remplacer les batteries, adressez-vous au centre de service agréé le plus proche.

+ Soyez conscient du risque - Ne laissez pas les batteries toucher d'autres objets métalliques (bagues, clous,
vis, etc.). Vous devez prendre soin de ne pas créer de courts-circuits dans les batteries en insérant des objets
métalliques a leurs extrémités. Si un court-circuit se produit, la température des batteries risque de monter
dangereusement et peut causer des brilures sérieuses, voire provoquer un incendie.

+ En cas de fuite des batteries et de contact, ne frottez ni vos yeux, ni vos muqueuses. Lavez-vous les mains et
rincez vos yeux a l'eau claire. Si l'inconfort persiste, consultez votre médecin.

Entretien/stockage/service aprés-vente

+ L'appareil doit étre débranché et éteins avant de procéder a I'entretien ou au nettoyage.

+ Retirez le rouleau humide avant de stocker votre appareil.

+ Stocker votre appareil uniquement sur la base de stationnement fourni.

+ Videz les réservoirs d'eau avant de ranger votre appareil.

» Ne lavez pas le rouleau au lave-vaisselle ou en machine a laver.

+ Nimmergez pas votre appareil sous I'eau et utilisez un chiffon sec ou humide pour nettoyer 'appareil.

* Ne nettoyez pas les buses de sortie d'eau avec des matériaux/outils agressifs ou abrasifs.

* Ne stockez pas l'appareil en hauteur.

Utilisez uniquement le rouleau d'origine garanti.



ENVIRONNEMENT

Conformément a la réglementation en vigueur, tout appareil en fin de vie doit étre déposé dans un centre de
service agréé qui s'occupera de sa mise au rebut.

Participons a la protection de I'environnement.

Votre appareil est prévu pour fonctionner durant de longues années. Mais lorsque vous décidez de le remplacer,
n'oubliez pas de réfléchir a la fagon dont vous pouvez contribuer a protéger I'environnement en permettant de
le réutiliser, de le recycler ou de le récupérer d'une autre maniére. Les déchets d'équipements électriques et
électroniques peuvent contenir des substances nocives pouvant nuire a I'environnement et a la santé humaine.

Cette étiquette indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les ordures ménagéres. Apportez-le a un point de
collecte, chez le distributeur lors de I'achat d'un nouveau produit équivalent ou dans un centre de service agréé
pour traitement.

Avant de jeter 'appareil, retirez les batteries et jetez-les conformément aux lois et aux dispositions locales.
Si vous avez des questions, veuillez contacter votre revendeur de produits qui pourra vous dire quoi faire.

Participons a la protection de I'environnement !

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
9 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.
|

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses accessoires,

piles et cordons
se recyclent

EXIGENCES EN MATIERE D’ECOCONCEPTION

Conformément a la réglementation relative au marquage C€ UE/2023/826, les informations concernant
la consommation énergétique des modes veille (*), arrét (*) et veille avec réseau (*) sont disponibles sur
www.rowenta.com

Ces informations fournissent la consommation énergétique de votre appareil lorsqu'il est branché sur secteur,
mais qu'il n'est pas utilisé. Afin de réduire la consommation énergétique de votre appareil, celui-ci passera
automatiquement en mode veille apres la fin de la charge.

*Selon modele
Consommation électrique de I'équipement

Mode Puissance (W)
Veille 0.49
SPECIFICATIONS

VOLUMES DES RESERVOIRS D'EAU

Description Volume (ml)
Réservoir d'eau claire 520 ml
Réservoir d'eau sale 340 ml

SAFETY INFORMATION

For your safety, this the appliance complies with the applicable regulatory standards.

Read these safety tips carefully. Improper use or non-compliance with the user guide and safety instructions
will release the brand from any liability.

For start-up, cleaning, and maintenance operations, refer to the user guide.

+ Do not use the appliance if it has been dropped and has visible damage or malfunctions. In this case, do not
open the appliance, but send it to the Authorized Service Center closest to your home, as special tools are
required to carry out any repairs in order to avoid a danger.

+ Repairs should only be carried out by specialists with original spare parts: repairing an appliance and its
accessories yourself can be a danger for the user.

+ Use only accessories that are guaranteed to be original.

+ Unplug the appliance before cleaning or performing maintenance.

+ Always turn off the appliance before maintenance or cleaning.

+ Always turn off the appliance before plugging in or unplugging the accessory

+ Do not use the appliance with solid, abrasive, or hazardous substances that may damage the washing system
or cause splashing.

* Never immerse the appliance in water upper 5mm, splash water on the appliance, or store it outdoors.

+ During short breaks while cleaning, for safety reasons, do not place the product in an unstable position (e.g.,
leaning against a wall, on a table, or on the back of a chair).

+ Tidy up cables, supply cords, small and loose items. Remove any unstable, fragile, precious and dangerous
items from the ground.

* WARNING: Use only the charging cable supplied with this appliance and a power supply that complies with the
specified ratings. Use only a safety-certified USB-C charger that complies with local regulations and the specified
output characteristics of this product. Output: 2V = 3A maximum.

EEE If the plug pins are damaged, the power supply unit must be disposed of.

+ If the power cord is damaged, it must be replaced with a special cord or replacement part available from the
manufacturer or its after-sales service (*).

* Never pull the electric cord to disconnect the supply unit.
+ Disconnect the charger and charging cable when the appliance is fully charged.
(*) depending on the model

For countries subject to European regulations (C€ marking):

+ This appliance can be used by children aged 8 years and older and people who lack experience and knowledge
or have reduced physical, sensory or mental abilities, if they have been trained and supervised in the safe use
and are aware of the risks involved. Children should not be allowed to play with the appliance. Cleaning and
maintenance by the user should not be done by children unsupervised. Keep the appliance and cord out of
the reach of children.

For other countries not subject to European regulations:

+ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or persons without experience or knowledge, unless they have been given prior supervision or
instruction in the use of the appliance by a person responsible for their safety.

+ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

User guide

+ This appliance is for household and indoor domestic use only.

+ This appliance is intended for use on hard ground.

+ Do not use on rugs, carpets, walls and windows.

+ Do not use the appliance without water tanks and roller.

+ Do not use your appliance on fragile or water-sensitive ground.

+ We recommend that you check the floor manufacturer's instructions for use and precautions and test the
appliance on an inconspicuous surface before cleaning.

+ Rinse the rollers before first use.

a



Security

+ Do not use on people or animals.

+ Do not expose the appliance to temperatures <10°C and >45°C.
+ Do not put water with a temperature >50°C in the tank.

+ Do not put greasy products (e.g. black soap), foaming, toxic, flammable, explosive, corrosive, aggressive or with
solid particles in the water tank.

» Do not put bleach in the product
» Household white vinegar can be used to descale the product no more than once a year.

A The addition of household detergents to the water tank is your responsibility; Rowenta cannot be held
responsible for any problems associated with their use. Follow the recommendations of detergent
manufacturers and do not mix several products in the tank. We recommend using the Rowenta detergent
for wet & dry vacuum cleaners (ZR340LV1) and/or the Sanytol eucalyptus multi-surface disinfectant cleaner.

+ This appliance makes the floors damp, so they can be slippery.

+ Do not use the appliance barefoot, in flip-flops or open-toed shoes.

+ Do not tear off or mouth the water tank cap.

+ Do not use the appliance on hot surfaces.

+ Do not use the appliance on electrical appliances such as the inside of ovens or electrical outlets.
+ Do not use your appliance if the water tank is leaking.

+ Keep hair, loose clothing, fingers, eyes, mouth, ears, and other parts of the body away from openings and
moving parts of the appliance, including the cleaning head.

+ Do not touch the rotating parts without stopping the product and disconnecting the supply unit.

Battery information

+ This appliance contains lithium-ion batteries which, for safety reasons, are only accessible by a professional
repair technician.

« Do not expose the appliance or battery to excessive temperature.

+ WARNING: The battery used in this appliance may present risk of fire or chemical burn if used incorrectly. It
should not be disassembled, short-circuited or stored at < 10°C and > 45°C or incinerated. Keep out of the reach
of children. Do not disassemble it or throw it in fire.

* When the battery is no longer able to hold the charge, the battery pack (Lithium Ion) should be removed. To
replace the batteries, contact your nearest Approved Service Centre.

+ Beaware of the risk - Do not let batteries touch other metal objects (rings, nails, screws, etc). You must take care
not to create short circuits in the batteries by inserting metal objects at their ends. If a short circuit occurs, the
battery temperature may rise dangerously and can cause serious burns or even catch fire.

+ If the batteries leak and in case of contact, do not rub your eyes or any mucous membranes. Wash your hands
and rinse your eyes with clean water. If the discomfort persists, consult your doctor.

Maintenance/Storage/After-sales service

* The appliance must be unplugged and switched off before carrying out maintenance or cleaning.

+ Remove the wet roller before storing the appliance.

+ Store your appliance only on the supplied docking base.

« Empty the water tanks before storing your appliance.

+ Do not wash the roller in the dishwasher or washing machine.

+ Do not immerse your appliance in water. Use a dry or damp cloth to clean the appliance.

» Do not clean the water outlet nozzles with aggressive or abrasive materials/tools.

+ Do not store the product at heights.

+ Use only guaranteed original roller.

ENVIRONMENT

In accordance with current regulations, any end-of-life appliance must be deposited in an authorized Service
Center which will manage its disposal.

Let's help protect the environment.

Your appliance is designed to work for many years. But when you decide to replace it, don't forget to think about
how you can help protect the environment by allowing it to be reused, recycled, or otherwise reclaimed. Waste
electrical and electronic equipment can contain harmful substances that can harm the environment and human
health.

This label indicates that this product should not be disposed of with household waste. Bring it to a collection point,
to the distributor when purchasing a new equivalent product, or to an authorized service center for processing.

Before disposing of the appliance, remove the battery and dispose of it in accordance with local laws and
regulations.

If you have any questions, please contact your product dealer who will be able to tell you what to do.
Environment protection first!
Ef ® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

9 Leave it at a local civic waste collection point.
]

ECODESIGN REQUIREMENTS

In compliance with regulation related to C€ marking EU/2023/826, the information concerning standby mode (*),
off mode (*) and networked standby(*) energy consumption is available on www.rowenta.com.

This information provides the energy consumption of your appliance when it is connected to a power supply, but
not in use. In order to reduce the energy consumption of your appliance, it will automatically switch to standby
after the end of the charge.

*depending on model
Power consumption of the equipment

Mode Power (W)
Standby 0.49
SPECIFICATIONS
WATER TANKS VOLUMES
Description Volume (mL)
Clean water tank 520 mL
Dirty water tank 340 mL
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SICHERHEITSHINWEISE

Zu Ihrer Sicherheit entspricht dieses Gerat den geltenden gesetzlichen Normen.

[[[_[]]] Lesen Sie diese Sicherheitshinweise aufmerksam durch. Bei unsachgeméRer Verwendung oder Missachtung
des Benutzerhandbuchs und der Sicherheitsanweisungen tibernimmt die Marke keinerlei Haftung.

Informationen zur Inbetriebnahme, Reinigung und Pflege des Produkts finden Sie im Benutzerhandbuch.

+ Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es heruntergefallen ist und sichtbare Schaden aufweist oder nicht
ordnungsgemaR funktioniert. Offnen Sie das Gerat in diesem Fall nicht, sondern senden Sie es an das
autorisierte Kundendienstzentrum in Ihrer Néhe, da fir die Durchfihrung von Reparaturen spezielle Werkzeuge
erforderlich sind, um Gefahren zu vermeiden.

* Reparaturen dirfen nur von Fachkraften mit Original-Ersatzteilen durchgefiihrt werden: Die selbststandige
Reparatur eines Gerates und seines Zubehors kann eine Gefahr fiir den Benutzer darstellen.

+ Verwenden Sie nur garantiertes Original-Zubehor.

+ Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung oder Wartung vom Netz.

+ Schalten Sie das Gerat vor jeder Wartung oder Reinigung aus.

+ Schalten Sie das Gerat immer aus, bevor Sie Zubehér anschlieBen oder entfernen

+ Verwenden Sie das Gerat nicht mit festen, abrasiven oder gefdhrlichen Stoffen, die das Waschsystem
beschadigen oder zu unerwiinschtem Spritzen fihren kénnen.

» Tauchen Sie das Gerat niemals tiefer als 5 mm in Wasser, schiitzen Sie das Gerat vor Spritzwasser und bewahren
Sie es nicht im Freien auf.

+ Stellen Sie das Produkt bei kurzen Unterbrechungen des Reinigungsvorgangs aus Sicherheitsgriinden nicht in
einer instabilen Position ab (z. B. an eine Wand, einen Tisch oder eine Stuhllehne gelehnt).

+ Entfernen Sie Kabel, Verlangerungskabel sowie kleine und lose Gegenstande. Entfernen Sie alle nicht stabilen,
zerbrechlichen, wertvollen und gefahrlichen Gegenstande vom Boden.

* WARNHINWEIS: Verwenden Sie ausschlieBlich das im Lieferumfang des Gerats enthaltene Ladekabel
und eine Stromversorgung, die den Angaben in der Spezifikation entspricht. Verwenden Sie ausschlieRlich
ein sicherheitszertifiziertes USB-C-Ladegerat, das den lokalen Vorschriften und den angegebenen
Ausgangseigenschaften fir dieses Produkt entspricht. Ausgang: 2 V =3 A max.

& Wenn die Steckerstifte beschadigt sind, muss das Netzteil entsorgt werden.

» Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller oder von dessen Kundendienst durch ein spezielles
Kabel oder Ersatzteil ausgetauscht werden.(*)

+ Ziehen Sie niemals am Netzkabel, um das Netzteil von der Stromversorgung zu trennen.
+ Trennen Sie das Ladegerat und das Ladekabel, wenn das Gerat vollstandig aufgeladen ist.
(*) je nach Modell

Fir Lander im Geltungsbereich der europaischen Verordnungen (C€ -Kennzeichnung):

+ Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen verwendet werden, die an Erfahrung und Kenntnissen
mangelt oder deren kérperliche, sensorische oder geistige Fahigkeiten eingeschrankt sind, wenn sie im sicheren
Gebrauch des Geréats geschult und beaufsichtigt wurden und die damit verbundenen Risiken kennen. Kindern
sollte nicht erlaubt werden, mit dem Gerat zu spielen. Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefiihrt werden. Halten Sie das Gerat und das Netzkabel auBer Reichweite von Kindern.

Fur Lander auBerhalb des Geltungsbereiches der europdischen Verordnungen:

+ Dieses Gerat st nicht dazu gedacht, von Personen (einschlieBlich Kindern) benutzt zu werden, deren kérperliche,
sensorische oder mentale Fahigkeiten eingeschrankt sind oder denen es an Erfahrung und Kenntnissen
mangelt; es sei denn, sie wurden zuvor in der Benutzung des Gerates unterwiesen und werden von einer fur
ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt.

+ Kinder mussen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

Benutzerhandbuch

+ Dieses Gerat ist nur fir den Hausgebrauch und den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt.
+ Dieses Gerét ist flir den Einsatz auf Hartbdden vorgesehen.

+ Verwenden Sie es nicht auf Teppichen, Teppichbdden, Wanden und Fenstern verwenden.
» Verwenden Sie das Gerat nicht ohne Wasserbehalter und Walzenbdrste.

» Verwenden Sie das Gerat nicht auf empfindlichen oder wasserempfindlichen Béden.

* Wir empfehlen Ihnen, vor der Reinigung die Anweisungen und VorsichtsmaRnahmen des Bodenherstellers zu
Uberprifen und das Gerat an einer unauffélligen Stelle zu testen.

+ Spulen Sie die Walzen vor dem ersten Gebrauch.

Sicherheit

Nicht bei Menschen oder Tieren verwenden.

Setzen Sie das Geréat keinen Temperaturen von < 10°C and > 45°C aus

Geben Sie kein Wasser mit einer Temperatur von tber 50°C in den Tank.

Geben Sie keine fettigen Produkte (z. B. schwarze Seife) sowie schaumbildende, giftige, entzlindliche, explosive,

atzende, aggressive oder Produkte mit festen Partikeln in den Wassertank.

+ Geben Sie keine Bleichmittel in das Produkt

+ Haushaltsessig kann maximal einmal pro Jahr zum Entkalken des Gerats verwendet werden.

A Die Zugabe von Haushaltsreinigern in den Wassertank liegt in Ihrer Verantwortung. Rowenta kann nicht fir

@ Probleme im Zusammenhang mit der Verwendung haftbar gemacht werden. Folgen Sie den Empfehlungen
des Reinigungsmittelherstellers und mischen Sie nicht mehrere Produkte im Tank. Wir empfehlen die
Verwendung des Rowenta Reinigungsmittels fir Waschsauger (ZR340LV1) und/oder des Sanytol Eukalyptus-
Desinfektionsreinigers fir mehrere Oberflachen.

Durch die Verwendung dieses Gerats werden die Béden feucht und kénnen deshalb rutschig sein.

Verwenden Sie das Gerét nicht barful, mit Flip-Flops oder mit offenen Schuhen.

Reilen Sie die Kappe des Wassertanks nicht ab und entfernen Sie sie nicht mit dem Mund.

Verwenden Sie das Gerat nicht auf heiBen Oberflachen. )

Verwenden Sie das Gerat nicht an elektrischen Geréten wie z. B. in Ofen oder Steckdosen.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Wassertank undicht ist. .

Halten Sie Haare, weite Kleidung, Finger, Augen, Mund, Ohren und andere Korperteile von den Offnungen und

beweglichen Teilen einschlieBlich des Reinigungskopfs des Geréts fern.

+ Berlhren Sie die sich drehenden Teile nicht, bevor das Gerat ausgeschaltet und das Netzteil vom Stromnetz getrennt ist.

Akkuinformationen

Dieses Gerat enthalt Lithium-Ionen-Akkus, zu denen aus Sicherheitsgrinden nur qualifiziertes Fachpersonal Zugang hat.

Setzen Sie das Gerat oder den Akku keinen UbermaRig hohen Temperaturen aus.

WARNUNG: Der in diesem Gerat verwendete Akku kann bei unsachgeméafem Gebrauch Feuer fangen oder

Veratzungen hervorrufen. Er darf nicht zerlegt, kurzgeschlossen, bei < 10°C and > 45°C gelagert oder verbrannt

werden. Von Kindern fernhalten. Nicht zerlegen und nicht ins Feuer werfen.

* Wenn der Akku (Lithium-Ionen-Akku) nicht mehr aufgeladen werden kann, sollte er entfernt werden. Wenden
Sie sich fuir den Austausch von Akkus an Ihre nachste autorisierte Kundendienstzentrale.

+ Seien Sie sich des Risikos bewusst - Berthren Sie mit den Akkus keine anderen Metallgegenstadnde (Ringe,

Né&gel, Schrauben usw.). Achten Sie darauf, dass Sie die Akkus an den Polen nicht mit Metallgegenstédnden

bertihren und dadurch einen Kurzschluss hervorrufen. Bei einem Kurzschluss kann die Akku-Temperatur

gefahrlich ansteigen und zu ernsthaften Verbrennungen oder zu einem Brand des Akkus fuhren.

Falls ein Akku auslauft und Sie damit in Kontakt kommen, beriihren Sie mit den Handen nicht Ihre Augen

oder Schleimhaute. Waschen Sie Ihre Hande und spulen Sie Ihre Augen mit klarem Wasser. Suchen Sie bei

Beschwerden einen Arzt auf.

Wartung/Lagerung/Kundendienst

Vor der Wartung oder Reinigung muss das Gerdt vom Netz getrennt und ausgeschaltet werden.

Entfernen Sie die nasse Walze, bevor Sie das Gerat verstauen.

Bewahren Sie das Gerat aussschlie3lich auf der im Lieferumfang enthaltenen Docking-Station auf.

Leeren Sie die Wassertanks, bevor Sie das Gerat verstauen.

Die Walzenbdrste darf nicht in der Spilmaschine oder in der Waschmaschine gereinigt werden.

Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser ein. Reinigen Sie das Gerat mit einem trockenen oder feuchten Tuch.
Reinigen Sie die Auslassdisen flr Wasser nicht mit aggressiven oder scheuernden Materialien/Werkzeugen.
Bewahren Sie das Produkt nicht in groBer Fallhéhe auf.

Verwenden Sie nur garantierte Original-Walzenbursten.

UMWELTSCHUTZ

GemaR den geltenden Vorschriften muss jedes Gerat, das seine Betriebsdauer erreicht hat, zu einem autorisierten
Kundendienstzentrum gebracht werden, das die Entsorgung tbernimmt.

Lassen Sie uns den Umweltschutz unterstitzen.

Das Gerat wurde so entwickelt, dass Sie es viele Jahre nutzen kénnen. Wenn Sie sich jedoch entscheiden, es zu
ersetzen, denken Sie daran, wie Sie helfen kénnen, die Umwelt zu schiitzen, indem Sie es wiederverwenden,
recyceln oder auf andere Weise wiederverwerten. Elektro- und Elektronik-Altgerdte kénnen sowohl fir die Umwelt
als auch fur die menschliche Gesundheit schadliche Substanzen enthalten.

Dieses Etikett weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmdll entsorgt werden darf. Bringen Sie es
zu einer Abholstelle, zum Handler, wenn Sie ein neues, gleichwertiges Produkt kaufen, oder zu einer autorisierte
Kundendienstzentrale fiir die weitere Bearbeitung.

Entfernen Sie vor der Entsorgung des Gerats den Akku und entsorgen Sie diesen gemaR den geltenden
Vorschriften und 6rtlichen Bestimmungen.

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich an Ihren Produkthédndler. Dieser kann Sie Uber das weitere Vorgehen
beraten.



BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”
E Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaf3ig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen Milltonne

weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von
Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate
gehoren insbesondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Rickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche negative Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaR3ige Entsorgung bedingt sind. Zudem
ermoglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum
eine bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstérungsfrei entnommen
werden kdnnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und
getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen der &ffentlich-rechtlichen
Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur ndchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller
oder Handler.

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fur das Ldschen
personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst verantwortlich sind.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!

E @® Ihr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.

2 Geben Sie Ihr Gerat deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.
_—

ANFORDERUNGEN AN DIE UMWELTGERECHTE GESTALTUNG

GemaR der Verordnung zur C€ Kennzeichnung EU/2023/826 finden Sie Informationen zum Energieverbrauch im
Standby-Modus (*), Aus-Zustand (*) und vernetzten Standby (*) unter www.rowenta.com.

Diese Informationen geben den Energieverbrauch Ihres Gerdts an, wenn es an eine Stromversorgung
angeschlossen, aber nicht verwendet wird. Um den Energieverbrauch Ihres Gerats zu senken, schaltet es nach
dem Ladevorgang automatisch in den Standby-Modus.

*je nach Modell
Stromverbrauch des Gerats

Modus Leistung (W)

Standby 0.49

TECHNISCHE DATEN

WASSERTANKVOLUMEN

Beschreibung Volumen (ml)

Frischwassertank 520 ml

Schmutzwassertank 340 ml

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke wettelijke normen.

Lees deze veiligheidstips zorgvuldig door. Onjuist gebruik of niet-naleving van de gebruikershandleiding en
veiligheidsinstructies ontheft het merk van elke aansprakelijkheid.

Raadpleeg de gebruikershandleiding voor informatie over opstarten, reiniging en onderhoud.

+ Gebruik het apparaat niet als het gevallen is en zichtbare schade of defecten heeft. Open in dat geval het
apparaat niet, maar stuur het naar het dichtstbijzijnde erkende servicecentrum, omdat er speciaal gereedschap
nodig is om reparaties uit te voeren om gevaar te voorkomen.

+ Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door specialisten met originele reserveonderdelen: het zelf
repareren van een apparaat en de bijbehorende accessoires kan gevaarlijk zijn voor de gebruiker.

+ Gebruik alleen accessoires waarvan gegarandeerd is dat ze origineel zijn.

+ Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt of onderhoud uitvoert.

+ Schakel het apparaat altijd uit voor onderhoud of reiniging.

+ Schakel het apparaat altijd uit voordat u de stekker in het stopcontact steekt of de stekker uit het stopcontact haalt

+ Gebruik het apparaat niet met harde, schurende of gevaarlijke stoffen die het wassysteem kunnen beschadigen
of spatten kunnen veroorzaken.

+ Dompel het apparaat nooit onder in water dieper dan 5 mm, spat niet met water op het apparaat en bewaar
het niet buiten.

+ Zet het product tijdens korte pauzes tijdens het schoonmaken om veiligheidsredenen niet in een onstabiele
positie (bijvoorbeeld tegen een muur, op een tafel of tegen de rugleuning van een stoel).

* Ruim kabels, voedingssnoeren, kleine en losse voorwerpen op. Verwijder instabiele, breekbare, kostbare en
gevaarlijke voorwerpen van de grond.

* WAARSCHUWING: Gebruik alleen de oplaadkabel die bij dit apparaat is geleverd en een voeding die voldoet
aan de opgegeven specificaties. Gebruik alleen een USB-C-oplader die is gecertificeerd volgens de geldende
nationale veiligheidsnormen en de opgegeven uitvoerkenmerken voor dit product. Uitvoer: maximaal 2 V=3 A.

& Als de stekkerpinnen beschadigd zijn, moet de voedingseenheid weggegooid worden.

+ Als het netsnoer beschadigd is, moet deze worden vervangen door een speciaal snoer of vervanging die
verkrijgbaar is bij de fabrikant of de klantenservice van deze fabrikant (*).

+ Trek nooit aan het netsnoer om de voedingseenheid los te koppelen.

+ Haal de oplader en de oplaadkabel uit het stopcontact als het apparaat helemaal is opgeladen.

(*) afhankelijk van het model

Voor landen die onder de Europese regelgeving vallen (C€ -markering):

+ Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en mensen die geen ervaring en kennis hebben
of verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens hebben, mits zij zijn getraind in en onder
toezicht staan voor veilig gebruik en zich bewust zijn van de risico's. Laat kinderen niet spelen met het apparaat.
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kinderen zonder toezicht.
Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen.

Voor andere landen die niet onder EU-regelgeving vallen:

+ Dit apparaat is niet bestemd om te worden gebruikt door personen (onder wie kinderen) met verminderde
fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of personen met een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij
onder toezicht staan of instructie hebben gekregen over het gebruik van het apparaat door iemand die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

+ Kinderen moeten onder toezicht staan om te voorkomen dat ze met het apparaat spelen.

Gebruikershandleiding

+ Dit apparaat is alleen bedoeld voor huishoudelijk gebruik binnenshuis.
+ Dit apparaat is bedoeld voor gebruik op harde vioeren.

+ Gebruik het apparaat niet op vlioerkleed, tapijten, muren en ramen.

+ Gebruik het apparaat niet zonder waterreservoirs en rolborstel.

+ Gebruik het apparaat niet op kwetsbare of watergevoelige grond.

+ Wij raden u aan de gebruiksaanwijzing en voorzorgsmaatregelen van de vloerfabrikant te raadplegen en het
apparaat op een onopvallend oppervlak te testen voordat u het schoonmaakt.

+ Spoel de rolborstels af voor het eerste gebruik.

(]



Veiligheid

+ Gebruik het apparaat niet gebruiken op mensen of dieren.

+ Stel het apparaat niet bloot aan temperaturen <10°C and > 45°C.
+ Doe geen water met een temperatuur > 50°C in het reservoir.

+ Gebruik geen vettige producten (bijv. zwarte zeep) of schuimvormende, giftige, ontvlambare, explosieve,
corrosieve, agressieve middelen of middelen met vaste deeltjes in het waterreservoir.

+ Doe geen bleekmiddel in het product
+ Schoonmaakazijn kan maximaal één keer per jaar worden gebruikt om het product te ontkalken.

A Het toevoegen van huishoudelijke reinigingsmiddelen aan het waterreservoir is uw verantwoordelijkheid;

m Rowenta kan niet verantwoordelijk worden gehouden voor eventuele problemen in verband met het gebruik
ervan. Volg de aanbevelingen van de schoonmaakmiddellenfabrikant en meng geen verschillende producten
in het reservoir. Wij raden het gebruik aan van het Rowenta reinigingsmiddel voor wasstofzuigers (ZR340LV1)
en/of de Sanytol eucalyptus allesreiniger met desinfecterende werking.

+ Dit apparaat maakt de vloeren vochtig, waardoor ze glad kunnen zijn.

+ Gebruik het apparaat niet als u blootsvoets bent of teenslippers of schoenen met open tenen draagt.
+ Scheur of snijd de dop van het waterreservoir niet af.

» Raak de hete oppervlakken van het apparaat niet aan.

+ Gebruik het apparaat niet op elektrische apparaten zoals de binnenkant van ovens of stopcontacten.
+ Gebruik het apparaat niet als het waterreservoir lekt.

* Houd haar, losse kleding, vingers, ogen, mond, oren en andere lichaamsdelen uit de buurt van de openingen
en bewegende delen van het apparaat, met name de reinigingskop.

+ Raak de draaiende onderdelen niet aan zonder het apparaat uit te zetten en de stekker uit het stopcontact te
halen.
Accu-informatie

+ Ditapparaat bevat accu's (lithium-ion) die om veiligheidsredenen alleen toegankelijk zijn voor een professionele
reparateur.

Stel het apparaat of de accu niet bloot aan hoge temperaturen.

+ WAARSCHUWING: De accu die in dit apparaat is gebruikt, kan bij onjuist gebruik brandgevaar of risico op
chemische brandwonden veroorzaken. Deze mag niet worden gedemonteerd, kortgesloten, opgeslagen bij
< 10°C and > 45°C of verbrand. Buiten het bereik van kinderen houden. Haal de accu niet uit elkaar en gooi
deze niet in vuur.

* Wanneer de accu de lading niet langer kan vasthouden, moet de accu-eenheid (lithium-ion) worden verwijderd.
Neem contact op met het dichtstbijzijnde erkende servicecentrum als u de accu’s wilt vervangen.

+ Zorg dat de accu's niet met metalen voorwerpen (ringen, spijkers, draaien, enz.) in aanraking komen. Zorg
dat er geen kortsluiting in de accu’s ontstaat door metalen voorwerpen in hun uiteinde te stoppen. Als er
kortsluiting optreedt, kan de temperatuur in de accu’s gevaarlijk oplopen, met ernstige brandwonden of zelfs
brand als mogelijk resultaat.

+ Als de accu's lekken, wrijf dan in geval van contact niet in uw ogen of slijmvliezen. Was uw handen en spoel uw
ogen uit met schoon water. Als het ongemak aanhoudt, raadpleeg uw arts.
Onderhoud/opslag/aftersales-service

+ De stekker van het apparaat moet uit het stopcontact zijn gehaald voordat er onderhoud of reiniging wordt
uitgevoerd.

» Verwijder de vochtige rolborstel voordat u het apparaat opbergt.

+ Bewaar uw apparaat alleen op het meegeleverde dockingstation.

* Leeg de waterreservoirs voordat u uw apparaat opbergt.

+ Was de rolborstel niet in de vaatwasmachine of wasmachine.

+ Dompel uw apparaat niet onder in water. Gebruik een droge of vochtige doek om het apparaat te reinigen.
+ Maak de watersproeiers niet schoon met agressieve of schurende materialen/gereedschappen.

+ Bewaar het product niet op hoogte.

+ Gebruik alleen gegarandeerd originele rolborstel.

MILIEUBESCHERMING

In overeenstemming met de geldende voorschriften moet elk afgedankt apparaat worden gedeponeerd bij een
erkend servicecentrum dat de verwijdering ervan zal beheren.

Draag bij aan de bescherming van het milieu.

Uw apparaat is ontworpen om jarenlang mee te gaan. Als u op een gegeven moment besluit om dit te
vervangen, vergeet dan niet hoe u bij kunt dragen aan de bescherming van het milieu door het apparaat te laten
hergebruiken, te recyclen of op een andere manier de bruikbare grondstoffen te laten terugwinnen. Afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur kan schadelijke stoffen bevatten die het milieu en de volksgezondheid
kunnen beschadigen.

Dit label geeft aan dat dit product niet met huishoudelijk afval mag worden afgevoerd. Breng het naar een
inzamelpunt, naar een leverancier wanneer u een nieuw, vergelijkbaar product koopt of naar een erkend
servicecentrum zodat het kan worden verwerkt.

Voordat u het apparaat afvoert, moet u de accu verwijderen en volgens de voorschriften en lokale wetgeving
afvoeren.

Als u vragen hebt, kunt u contact opnemen met de verkoper van het product, die u kan adviseren over wat u
moet doen.

Wees vriendelijk voor het milieu!

® Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.

9 Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.
]

ECODESIGNVEREISTEN

In overeenstemming met de regelgeving met betrekking tot C€ markering EU/2023/826 is de informatie
over het energieverbruik in de stand-bymodus (*), uit-modus (*) en netwerkstand-by(*) beschikbaar
op www.rowenta.com.

Deze informatie geeft het energieverbruik van uw apparaat weer wanneer het is aangesloten op een
stroomvoorziening, maar niet in gebruik is. Om het energieverbruik van uw apparaat te verminderen, schakelt
het automatisch over naar stand-by na het einde van de lading.

*Afhankelijk van het model

Stroomverbruik van de apparatuur

Modus Vermogen (W)
Stand-by 0.49
SPECIFICATIES

VOLUMES WATERRESERVOIRS

Beschrijving Volume (ml)

Waterreservoir reinigen 520 ml

Reservoir voor vuil water 340 ml




INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para tu seguridad, este aparato cumple con las normativas aplicables.
[[[]] Lee estos consejos de seguridad detenidamente. El uso inadecuado o el incumplimiento de la guia de

usuario y las instrucciones de seguridad eximirdn a la marca de cualquier responsabilidad.

Para las operaciones de puesta en marcha, limpieza y mantenimiento, consulta la guia del usuario.

No utilices el aparato si se ha caido o si presenta dafios visibles o errores de funcionamiento. En ese caso, no
abras el aparato. Envialo al servicio técnico oficial mds cercano a tu hogar, ya que se requieren herramientas
especiales para llevar a cabo las reparaciones y evitar riesgos.

Las reparaciones deben llevarlas a cabo Unicamente especialistas con piezas de repuesto originales: la
reparacion de un aparato y sus accesorios por tu cuenta puede suponer un riesgo para el usuario.

Utiliza inicamente accesorios que estén garantizados como originales.

Antes de llevar a cabo tareas de limpieza o mantenimiento, debes desenchufar el aparato.
Apaga siempre el aparato antes de realizar tareas de mantenimiento o limpieza.

Apaga siempre el aparato antes de conectar o desconectar el accesorio.

No utilices el aparato con sustancias sélidas, abrasivas o peligrosas que puedan dafiar el sistema de lavado o
provocar salpicaduras.

Nunca sumerijas el aparato en agua mas de 5 mm, salpiques agua sobre el aparato nilo almacenes al aire libre.

En caso de hacer breves descansos durante la limpieza, no coloques el producto en una posicién inestable
(p. ej., apoyado en la pared, una mesa o el respaldo de una silla) por motivos de seguridad.

Recoge los cables y elementos pequefios o que puedan estar sueltos. Retira cualquier objeto inestable, fragil,
valioso o que suponga algun peligro del suelo.

ADVERTENCIA: Utiliza Unicamente el cable de carga suministrado con el aparato y una fuente de alimentacién
que cumpla con las especificaciones indicadas. Utiliza Unicamente un cargador USB-C con certificaciéon de
seguridad que cumpla las normativas locales y las caracteristicas de salida especificadas para este producto.
Salida: 2 V=3 A como maximo.

Si las clavijas del enchufe estan dafiadas, deberas desechar la fuente de alimentacién.
Si el cable de alimentacién esté dafiado, deberds reemplazarlo por un cable o repuesto especial proporcionado
por el fabricante o su servicio posventa (*).
Nunca tires del cable eléctrico para desconectar la unidad de alimentacién.
Desconecta el cargador y el cable de carga cuando el aparato esté completamente cargado.

(*) seguin el modelo

Para los paises sujetos a la normativa europea (marcado C€):

Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 afios en adelante y por personas que carecen de experienciay
conocimientos o con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales, siempre que estén bajo supervisién, hayan
sido entrenados en el uso seguro del aparato y sean conscientes de los riesgos que supone su uso. Los nifios no
deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben realizarlos nifios sin supervisién. Mantén
el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios.

Para otros paises no sujetos a la normativa europea:

Este aparato no debe ser usado por personas (esto incluye nifios) con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales limitadas, o personas sin experiencia o conocimientos, salvo que estén bajo supervision o reciban
instrucciones relacionadas con el uso del aparato por otra persona responsable de su seguridad.

Se recomienda vigilar a los nifios para garantizar que no juegan con el aparato.

Guia del usuario

Este aparato estd disefiado solo para uso doméstico y en interiores.
Este aparato esta disefiado para uso en suelos duros.

No utilices el aparato en moquetas, alfombras, paredes y ventanas.
No utilices el aparato sin los depésitos de agua y el rodillo.

No utilices el aparato en suelos fragiles o sensibles al agua.

Te recomendamos que consultes las instrucciones de uso y las precauciones del fabricante del suelo y que
pruebes el aparato en una superficie discreta antes de llevar a cabo la limpieza.

Enjuaga los rodillos antes del primer uso.

Seguridad

No utilices el aparato en personas o animales.

No expongas el aparato a temperaturas superiores a 45 °C.

No pongas en el depdsito agua a una temperatura superior a 50 °C.

No pongas productos oleosos (p. ej., jabén negro), espuma, productos téxicos, inflamables, explosivos,
corrosivos, agresivos o con particulas sélidas en el depdsito de agua.

No pongas lejia en el producto

No puedes utilizar vinagre blanco para la descalcificaciéon del producto més de una vez al afio.

responsabilidad por los problemas asociados con el uso de estos. Sigue las recomendaciones del fabricante

La adicién de detergentes domésticos al depdsito de agua es tu responsabilidad; Rowenta no asumen la

del detergente y no mezcles diferentes productos en el depésito. Recomendamos el uso del detergente
Rowenta para aspiradoras fregadoras (ZR340LV1) y/o el uso del desinfectante limpiador multisuperficie de
eucalipto de Sanytol.

Este aparato humedece los suelos, por lo que pueden estar resbaladizos.

No utilices el aparato descalzo ni con chanclas o zapatos abiertos.

No arranques ni mordisquees la tapa del depdsito de agua.

No utilices el aparato en superficies calientes.

No utilices el aparato en aparatos eléctricos, como en el interior de un horno o en enchufes.
No utilices el aparato si el depésito de agua tiene fugas.

Mantén el pelo, la ropa holgada, los dedos, los ojos, la boca, las orejas y otras partes del cuerpo alejados de las
aberturas y las partes moéviles del aparato, lo que incluye el cabezal de limpieza.

No toques las piezas giratorias sin antes detener el producto y desconectar la unidad de alimentacién.

Informacién de la bateria

Este aparato contiene baterias de iones de litio. Por razones de seguridad, solo debe manipularlas un técnico
de reparacion profesional.

No expongas el aparato o la bateria a una temperatura excesiva.

ADVERTENCIA: La bateria utilizada en este aparato puede presentar riesgo de incendio o quemaduras quimicas
si se usa de forma incorrecta. No debe desmontarse, cortocircuitarse ni almacenarse a temperaturas inferiores
a10°Co superiores a 45 °C, niincinerarse. Mantener fuera del alcance de los nifios. No desmontarla ni arrojarla
al fuego.

Cuando la baterfa deje de cargarse, debes retirar el bloque de baterias (ion-litio). Para sustituir las baterias,
ponte en contacto con el centro de servicio técnico oficial mas cercano.

Ten en cuenta el riesgo: no dejes que las baterias toquen otros objetos metalicos (anillos, clavos, tornillos, etc.).
No trates de introducir objetos metélicos en las baterias, ya que puedes provocar un cortocircuito. Si se produce
un cortocircuito, la temperatura de las baterias puede subir de forma peligrosa y provocar quemaduras graves,
o incluso un incendio.

En caso de que las baterias presenten fugas, no te frotes ni los ojos ni las mucosas. Lavate las manos y aclarate
los ojos con agua limpia. Si la molestia persiste, consulta a tu médico.

Mantenimiento/almacenamiento/servicio posventa

Antes de llevar a cabo tareas de mantenimiento o limpieza, deberds apagar y desenchufar el aparato.
Extrae el rodillo htmedo antes de guardar el aparato.

Solo debes guardar el aparato en la base de carga suministrada.

Vacia los depésitos de agua antes de almacenar el aparato.

No laves el rodillo en el lavavajillas o la lavadora.

No sumerjas el aparato en el agua. Utiliza un pafio seco o himedo para limpiarlo.

No limpies las boquillas de salida de agua con materiales o herramientas agresivos o abrasivos.

No almacenes el producto a alturas elevadas.

Utiliza inicamente un rodillo original garantizado.



PROTECCION DEL MEDIOAMBIENTE

De acuerdo con las normativas vigentes, cualquier aparato que haya finalizado su vida util debe depositarse en
un centro de servicio autorizado, que se encargara de desecharlo.

Ayudemos a proteger el medio ambiente.

Este aparato se ha disefiado para durar muchos afios. Sin embargo, cuando decidas sustituirlo, piensa en cémo
puedes ayudar a cuidar del medio ambiente permitiendo que se reutilice, recicle o recupere de alguna otra forma.
Los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias nocivas que pueden dafiar el medio
ambiente y la salud humana.

Esta etiqueta indica que el producto no debe desecharse con la basura doméstica. LIévalo a un punto de recogida,
al distribuidor cuando compres un nuevo producto equivalente o a un centro de servicio autorizado para su
procesamiento.

Antes de desechar el aparato, extrae la bateria y deséchala de acuerdo con la legislacién y las normativas locales
Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con el distribuidor del producto para que te indique qué hacer.

ii Participe en la conservacién del medio ambiente !!
Ef @® Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

o Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o en uno de nuestros Servicios

Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma adecuada.
_—

REQUISITOS DE DISENO ECOLOGICO

De conformidad con el reglamento relativo al marcado C€ UE/2023/826, la informacién sobre el consumo de energia
en modo de espera (*), modo apagado (*) y modo de espera en red (*) esta disponible en www.rowenta.com.

Esta informacion indica el consumo de energia de su aparato cuando estd conectado a la red eléctrica, pero no
en uso. Para reducir el consumo de energia, el aparato pasara automaticamente al modo de espera una vez
finalizada la carga.

*Seguin el modelo
Consumo de energia del equipo

Modo Potencia (W)
Espera 0.49
ESPECIFICACIONES

VOLUMENES DE LOS DEPOSITOS DE AGUA

Descripcién Volumen (ml)
Depésito de agua limpio 520 ml
Depésito de agua sucio 340 ml

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Para a sua seguranca, o aparelho estd em conformidade com as normas regulamentares aplicaveis.

Leia atentamente estas sugestdes de seguranca. A utilizacdo incorreta ou o incumprimento do manual do
utilizador e das instrugdes de seguranca isentam a marca de qualquer responsabilidade.

Para a utilizagdo, limpeza e opera¢des de manutencdo, consulte o manual do utilizador.

+ Nd&o utilize o aparelho se este tiver caido e se apresentar sinais visiveis de danos ou avarias. Neste caso, ndo
abra o aparelho e envie-o para o Servigo de Assisténcia Técnica autorizado mais préximo da sua residéncia, uma
vez que sdo necessarias ferramentas especiais para efetuar quaisquer reparagdes, a fim de evitar situacdes de
perigo para o utilizador.

+ As reparagdes s6 devem ser efetuadas por especialistas com pecas sobresselentes originais: reparar um
aparelho e os seus acessérios pode representar perigos para o utilizador.

+ Utilize apenas acessérios com garantia de que sdo originais.

+ Desligue o aparelho antes de limpar ou desempenhar operaces de manutencdo.
+ Desligue sempre o aparelho antes de efetuar a manutencdo ou limpeza.

+ Desligue sempre o aparelho antes de o ligar ou desligar da tomada

* Na&o utilize o aparelho com substancias sdélidas, abrasivas ou perigosas que possam danificar o sistema de
lavagem ou provocar salpicos.

* Nunca mergulhe o aparelho em dgua a uma altura superior a 5 mm, salpique agua sobre o aparelho ou o
guarde no exterior.

* No caso de pequenas pausas na limpeza, por motivos de seguranca, ndo coloque o aparelho numa posicdo
instavel (por exemplo, apoiado numa parede, mesa ou nas costas de uma cadeira).

+ Organize os fios, cabos de alimentagdo e objetos pequenos e soltos. Retire quaisquer objetos instaveis, frageis,
preciosos e perigosos do chdo.

+ AVISO: Apenas use o cabo de carregamento fornecido com este aparelho e uma fonte de alimentagdo
em conformidade com as classificagdes especificadas. Use apenas um carregador USB-C certificado em
conformidade com os regulamentos locais e com as carateristicas de poténcia especificadas deste produto.
Poténcia: médximo de2 V=3 A.

Se os pinos da ficha estiverem danificados, é necessério eliminar a unidade da fonte de alimentacéo.
+ Se o cabo de alimentacdo estiver danificado, tem de ser substituido por um cabo ou pega de substitui¢do
especial disponibilizado pelo fabricante ou pelo respetivo servico de pés-venda(*).
* Nunca puxe o fio elétrico para desligar a unidade de alimentagdo.
* Quando o aparelho estiver completamente carregado, desligue o carregador e o cabo de carregamento.
(*) consoante o modelo

Para paises sujeitos aos regulamentos europeus (marcagao C€):

+ Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com falta de
experiéncia e conhecimento ou que tenham capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, caso sejam
devidamente acompanhadas ou instruidas sobre a utilizacdo segura do aparelho e compreendam os riscos
envolvidos. As criangas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutencdo por parte do utilizador
ndo devem ser realizadas por criancas sem supervisdo. Mantenha o aparelho e o cabo de alimentacdo fora do
alcance de criancas.

Para outros paises ndo sujeitos aos regulamentos europeus:

+ Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, exceto se
devidamente acompanhadas e instruidas previamente sobre a correta utilizagdo do aparelho pela pessoa
responsavel pela sua seguranga.

+ As criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam com o aparelho.

Manual do utilizador

+ Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica no interior.

+ Este aparelho destina-se a ser utilizado em pisos duros.

» Nao utilize o aparelho em carpetes, tapetes, paredes e janelas.

+ Na&o utilize o aparelho sem os reservatdrios de agua e a escova rotativa.



+ Na&o utilize o aparelho em pisos frageis ou sensiveis a dgua.

+ Recomendamos que verifique as instrucdes de utilizagdo e as precaugdes do fabricante do piso e que teste o
aparelho numa superficie pouco visivel antes de proceder a limpeza.

+ Enxague os rolos antes do primeiro uso.

Seguranca

+ Na&o utilize em pessoas ou animais.

» Nao exponha o aparelho a temperaturas <10 °C and >45 °C.

+ N&o coloque dgua com uma temperatura >50 °C no reservatoério.

+ Na&o coloque produtos gordurosos (por exemplo, sabdo preto), espumantes, téxicos, inflaméaveis, explosivos,
corrosivos, agressivos ou com particulas sélidas no reservatério de agua.

+ Na&o coloque lixivia no aparelho
+ O vinagre branco doméstico pode ser usado para descalcificar o produto ndo mais que uma vez por ano.

A Aadicdo de detergentes domésticos ao reservatério de dgua é da sua responsabilidade; a Rowenta ndo pode

ser responsabilizada por quaisquer problemas associados a sua utilizacdo. Siga as recomendagdes dos
fabricantes dos detergentes e ndo misture varios produtos no reservatério. Recomendamos a utilizagdo do
detergente Rowenta para aspiradores lavadores (ZR340LV1) e/ou a utilizacdo do desinfetante limpa-
superficies de eucalipto da Sanytol.

+ Este aparelho torna os pisos humidos, podendo torné-los escorregadios.

+ Na&o utilize o aparelho sem calgado, nem com chinelos de dedo ou sapatos abertos.

+ Nd&o retire a tampa do reservatério de dgua a forga ou com a boca.

+ Nao utilize o aparelho em superficies quentes.

» Nao utilize o aparelho combinado com aparelhos elétricos, como o interior de fornos ou tomadas elétricas.
+ Na&o utilize o aparelho se o reservatério de dgua apresentar fugas.

+ Mantenha o cabelo, roupa larga, os dedos, os olhos, a boca, as orelhas e outras partes do corpo afastados das
aberturas e das pecas moéveis do aparelho, incluindo a cabeca de limpeza.

+ Na&o toque nas partes rotativas antes de parar o aparelho e desligar a unidade de alimentagé&o.

Informacgdes da bateria

+ Este aparelho contém baterias de i6es de litio que, por motivos de seguranca, apenas podem ser acedidas por
um técnico de reparagao profissional.

+ N&o exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas.

+ AVISO: A bateria utilizada neste aparelho pode apresentar risco de incéndio ou queimaduras quimicas se for
utilizada incorretamente. Ndo deve ser desmontada, armazenada a < 10°C and > 45°C ou incinerada, nem
devem ser criados curtos-circuitos com a mesma. Mantenha fora do alcance das criangas. Ndo a desmonte
nem atire para chamas.

* Quando deixar de suportar a carga, a bateria (ides de litio) deve ser removida. Para substituir a bateria, contacte
0 nosso Centro de Assisténcia autorizado mais préximo.

+ Tenha em atencdo os riscos. Ndo deixe que as baterias toquem em outros objetos metalicos (anéis, pregos,
parafusos, etc.). Deve ter cuidado para ndo criar curto-circuitos nas baterias ao inserir objetos metdlicos nas
extremidades. Se ocorrer um curto-circuito, a temperatura da bateria pode subir perigosamente e provocar
queimaduras graves ou até mesmo incendiar-se.

+ Se as baterias apresentarem fugas e em caso de contacto, ndo esfregue os olhos ou quaisquer membranas
mucosas. Lave as maos e os olhos com agua limpa. Se o desconforto persistir, consulte o seu médico.

Manuteng¢do/armazenamento/servigo pés-venda

+ O aparelho tem de ser desligado e desativado antes da realizacdo de operagdes de manutencdo ou limpeza.

+ Remova a escova rotativa himida antes de guardar o aparelho.

» Apenas guarde o aparelho na base de ancoragem fornecida.

+ Esvazie os reservatdrios de dgua antes de guardar o aparelho.

+ Na&o lave a escova rotativa na maquina de lavar loica nem na maquina de lavar roupa.

+ N&o mergulhe o aparelho em 4gua. Use um pano seco ou humedecido para limpar o aparelho.

+ Na&o limpe os bocais de saida de &gua com materiais/ferramentas agressivos ou abrasivos.

+ N&o guarde o aparelho num local elevado.

+ Utilize apenas a escova rotativa original com garantia.

PROTEGER O AMBIENTE

Em conformidade com os regulamentos em vigor, quaisquer aparelhos em fim de vida Util devem ser depositados
num Servigo de Assisténcia Técnica autorizado que se encarregara da sua eliminagdo.

Protecdo do ambiente em primeiro lugar!

O seu aparelho foi concebido para funcionar durante muitos anos. Mas quando decidir substitui-lo, ndo se
esqueca de pensar em como pode ajudar a proteger o ambiente, permitindo que o aparelho seja reutilizado,
reciclado ou recuperado de alguma outra forma. Os residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos podem
conter substancias nocivas que podem causar danos no ambiente e na saide humana.

Esta etiqueta indica que este aparelho ndo deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico. Entregue-o num
ponto de recolha, no distribuidor, quando comprar um aparelho equivalente novo, ou num Servico de Assisténcia
Técnica autorizado para processamento.

Antes de eliminar o aparelho, retire a bateria e proceda a sua eliminagdo de acordo com a legislagdo e os
regulamentos locais.

Se tiver quaisquer duvidas, contacte o revendedor do seu aparelho, que poderd indicar-lhe o que deve fazer.
Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!
® O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
E 9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento
]

Reciclagem:
Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amarelo : Embalagens plasticas

REQUISITOS DE CONCEGCAO ECOLOGICA

Em conformidade com a regulamentacao relativa a marcagao C€ UE/2023/826, a informacao relativa ao modo de
espera (*), O modo desligado (*) e 0 modo de espera em rede (*) de consumo de energia estdo disponiveis em
www.rowenta.com.

Esta informacgdo fornece o consumo de energia do seu aparelho quando este estd ligado a uma fonte de
alimentacdo, mas ndo estd em utilizagdo. Para reduzir o consumo de energia do seu aparelho, este passara
automaticamente para o modo de espera ap6s o termo da cobranca.

*Consoante o modelo
Consumo de energia do equipamento

Modo Poténcia (W)
Modo de poupanga de energia 0.49
ESPECIFICACOES

VOLUMES DOS RESERVATORIOS DE AGUA

Descrigao Volume (ml)
Reservatério de dgua limpa 520 ml
Reservatério de dgua suja 340 ml




ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Per la sicurezza degli utenti, questo apparecchio € conforme agli standard normativi in vigore.

[@] Leggere attentamente questi suggerimenti per la sicurezza. L'uso improprio o la mancata conformita alla

guida dell'utente e alle istruzioni di sicurezza sollevano I'azienda produttrice da qualsiasi responsabilita.

Per le operazioni di awvio, pulizia e manutenzione, fare riferimento alla guida dell'utente.

Non utilizzare I'apparecchio se & caduto e presenta danni visibili o funziona in modo anomalo. In tal caso, non
aprire I'apparecchio, ma inviarlo al centro di assistenza autorizzato piu vicino, poiché sono necessari adeguati
strumenti per eseguire eventuali riparazioni al fine di evitare pericoli.

Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale specializzato con pezzi di ricambio originali:
la riparazione di un apparecchio e dei relativi accessori pud rappresentare un pericolo per l'utente.

Utilizzare solo accessori garantiti come originali.

Scollegare I'apparecchio dalla presa prima di pulirlo o eseguire le procedure di manutenzione.
Spegnere sempre |'apparecchio prima di eseguire interventi di manutenzione o pulizia.
Spegnere sempre |'apparecchio prima di collegare o scollegare I'accessorio

Non usare I'apparecchio con sostanze solide, abrasive o pericolose che potrebbero danneggiare il sistema di
lavaggio o causare schizzi.

Non immergere mai I'apparecchio in acqua se questa supera i 5 mm, non spruzzare acqua sull'apparecchio e
non riporlo all'aperto.

In caso di brevi pause durante la pulizia, per motivi di sicurezza, non collocare il prodotto in una posizione
instabile (ad esempio, appoggiato a una parete, su un tavolo o sullo schienale di una sedia).

Riordinare fili, cavi di alimentazione e piccoli oggetti sfusi.
Rimuovere dal pavimento eventuali oggetti instabili, fragili, preziosi o pericolosi.

ATTENZIONE: Utilizzare esclusivamente il cavo di ricarica fornito con questo apparecchio e un alimentatore
conforme alle specifiche indicate. Utilizzare esclusivamente un caricabatterie USB-C certificato in conformita
con le normative locali e le caratteristiche di uscita specificate per questo prodotto. Uscita: 2V = 3A massimo.

& Se i poli della spina sono danneggiati, I'alimentatore deve essere smaltito.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito con un cavo speciale o con un ricambio fornito
dal produttore o dal suo servizio post-vendita (*).

Non tirare mai il cavo elettrico per scollegare I'unita di alimentazione.
Scollegare il caricabatterie e il cavo di ricarica quando l'apparecchio & completamente carico.

(*) a seconda del modello

Per i paesi soggetti alle normative europee (marchio C€):

Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone che non ne
hanno esperienza e conoscenza o che hanno capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, se sono stati addestrati
e sono supervisionati sull'uso sicuro e se sono consapevoli dei rischi connessi. Non lasciare che i bambini giochino
con |'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza
supervisione. Tenere I'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini.

Per gli altri paesi non soggetti alle normative europee:

Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza o conoscenza,

a meno che non siano sorvegliate o siano state istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile
della loro sicurezza.

Sorvegliare i bambini per accertarsi che non giochino con I'apparecchio.

Guida per l'utente

Questo apparecchio & destinato esclusivamente all'uso domestico e in ambienti interni.
Questo apparecchio e destinato all'uso su pavimenti duri.

Non utilizzare su moquette, tappeti, pareti e finestre.

Non utilizzate I'apparecchio senza serbatoi dell'acqua e rullo.

Non utilizzare I'apparecchio su pavimenti delicati o non resistenti all'acqua.

Si consiglia di controllare le istruzioni per I'uso e le precauzioni del produttore del pavimento e di testare
I'apparecchio su una superficie poco visibile prima della pulizia.

Lavare i rulli prima del primo utilizzo.

Sicurezza

Non utilizzare su persone o animali.
Non esporre 'apparecchio a temperature <10°C and >45°C.
Non versare acqua a temperatura > 50°C nel serbatoio.

Non introdurre prodotti grassi (ad esempio sapone nero), schiumogeni, tossici, inflammabili, esplosivi, corrosivi,
aggressivi o con particelle solide nel serbatoio dell'acqua.

Non inserire candeggina nel prodotto
E possibile utilizzare I'aceto bianco domestico per decalcificare il prodotto al massimo una volta all'anno.

L'aggiunta di detergenti domestici al serbatoio dell'acqua é responsabilita dell'utente; Rowenta non pud

essere ritenuta responsabile per eventuali problemi associati al loro utilizzo. Seguire le raccomandazioni per
I'uso fornite dai produttori dei detergenti e non miscelare diversi prodotti nel serbatoio. Si consiglia l'uso del
detergente Rowenta per aspirapolvere lavapavimenti (ZR340LV1) e/o del disinfettante detergente
multisuperficie all'eucalipto Sanytol.

Questo apparecchio rende i pavimenti umidi che possono quindi diventare scivolosi.

Non utilizzare I'apparecchio a piedi scalzi o indossando infradito o scarpe aperte.

Non tirare o serrare il tappo del serbatoio dell'acqua.

Non toccare le superfici calde dell'apparecchio.

Non utilizzare I'apparecchio con altri apparecchi elettrici, come I'interno di forni o prese elettriche.
Non utilizzare I'apparecchio se il serbatoio dell'acqua presenta perdite.

Tenere capelli, abiti ampi, dita, occhi, bocca, orecchie e altre parti del corpo lontane dalle aperture e dalle parti
mobili dell'apparecchio, soprattutto dalla testina di pulizia.

Non toccare le parti rotanti senza prima arrestare e scollegare I'unita di alimentazione.

Informazioni sulla batteria

Questo apparecchio contiene batterie agli ioni di litio che per motivi di sicurezza sono accessibili solo da parte
di personale esperto.

Non esporre I'apparecchio o la batteria a temperature eccessive.

ATTENZIONE: se impiegata in modo errato, la batteria utilizzata in questo apparecchio pud provocare incendi
o ustioni chimiche. Non deve essere smontata, messa in cortocircuito o conservata a < 10°C and > 45°C o
incenerita. Tenere lontano dalla portata dei bambini. Non smontarle o gettarle nel fuoco.

Quando la batteria non & piu in grado di mantenere la carica, il blocco batteria (agli ioni di litio) deve essere
rimosso. Per sostituire le batterie, contattare il centro di assistenza autorizzato piu vicino.

Prestare attenzione ai rischi: non lasciare che le batterie tocchino altri oggetti metallici (anelli, chiodi, viti, ecc.).
Prestare attenzione a non creare cortocircuiti nelle batterie inserendo oggetti metallici alle estremita. In caso
di corto circuito, la temperatura della batteria puo salire pericolosamente e causare gravi ustioni o persino
innescare incendi.

Se si viene a contatto con eventuali perdite delle batterie, non strofinarsi gli occhi o le mucose. Lavare le mani
e sciacquare gli occhi con acqua pulita. Se il disagio persiste, consultare il medico.

Manutenzione/Conservazione/Assistenza post-vendita

Prima di eseguire operazioni di manutenzione o pulizia, I'apparecchio deve essere scollegato dalla presa di
corrente e spento.

Rimuovere il rullo umido prima di riporre I'apparecchio.

Riporre l'apparecchio solo sulla base di ricarica in dotazione.

Svuotare i serbatoi dell'acqua prima di riporre I'apparecchio.

Non lavare il rullo in lavastoviglie o in lavatrice.

Non immergere I'apparecchio in acqua. Utilizzare un panno asciutto o umido per pulire l'apparecchio.
Non pulire gli ugelli di uscita dell'acqua con materiali/utensili aggressivi o abrasivi.

Non riporre il prodotto a un'altezza elevata.

Utilizzare solo un rullo originale garantito.



TUTELA DELL'AMBIENTE

In conformita con le normative vigenti, qualsiasi apparecchio fuori uso deve essere depositato presso un centro
di assistenza autorizzato che provvedera allo smaltimento.

Contribuire alla protezione ambientale.

L'apparecchio & progettato per funzionare per molti anni. Tuttavia, quando si decide di sostituirlo, &€ necessario
pensare a come contribuire a proteggere I'ambiente consentendo che venga riutilizzato, riciclato o altrimenti
recuperato. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze nocive che causano
danni all'ambiente e alla salute delle persone.

Questa etichetta indica che il prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti domestici. E necessario portarlo presso
un punto di raccolta, presso il distributore in caso di acquisto di un nuovo prodotto equivalente o presso un centro
di assistenza autorizzato, i quali si occuperanno dello smaltimento.

Prima di smaltire I'apparecchio, rimuovere la batteria e smaltirla separatamente in conformita alle leggi e alle
disposizioni locali.

In caso di domande, contattare il rivenditore del prodotto che potra fornire le necessarie informazioni.
Partecipiamo alla protezione dell'ambiente !
ﬁ ® Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
< Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.
]

REQUISITI DI PROGETTAZIONE ECOCOMPATIBILE

In conformita con la normativa relativa alla marcatura C€ UE/2023/826, le informazioni relative al consumo
energetico in modalita standby (*), modalita spento (*) e standby in rete (*) sono disponibili su www.rowenta.com.

Queste informazioni forniscono il consumo energetico del tuo apparecchio quando é collegato a una fonte di
alimentazione, ma non in uso. Per ridurre il consumo energetico del tuo apparecchio, passera automaticamente
in modalita standby dopo la fine della carica.

*A seconda del modello
Consumo energetico dell'apparecchiatura

Modalita Alimentazione (W)
Standby 0.49
SPECIFICHE

VOLUMI DEI SERBATOI DELL'ACQUA

Descrizione Volume (ml)

Serbatoio dell'acqua pulito 520 mL

340 mL

Serbatoio dell'acqua sporco

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Pentru siguranta dvs., acest aparat respectd standardele legale aplicabile.

[@” Cititi cu atentie aceste recomandari de siguranta. Folosirea necorespunzatoare sau nerespectarea ghidului
de utilizare si a instructiunilor de siguranta exonereaza marca de orice raspundere.

Pentru operatiuni de pornire, curatare si intretinere, consultati ghidul de utilizare.

+ Nu folositi aparatul daca a fost scapat pe jos si are urme vizibile de deteriorare sau daca nu functioneaza corect.
In acest caz, nu deschideti aparatul, ci trimiteti- la cel mai apropiat centru de service autorizat deoarece este
nevoie de unelte speciale pentru a efectua reparatiile si a evita pericolele.

+ Reparatiile trebuie efectuate doar de specialisti, cu piese de schimb originale: utilizatorul se pune in pericol daca
repara singur un aparat si accesoriile.

+ Folositi numai accesorii garantate a fi originale.

+ Deconectati aparatul de la priza Tnainte de curatare sau efectuarea operatiunilor de intretinere.
+ Opriti Intotdeauna aparatul inainte de intretinere sau curatare.

+ Opriti Intotdeauna aparatul inainte de a conecta sau a deconecta un accesoriu.

+ Nu utilizati aparatul cu substante solide, abrazive sau periculoase care pot deteriora sistemul de spdlare sau
pot provoca stropire.

+ Nu scufundati niciodata aparatul in apa mai adanca de 5 mm, nu-I stropiti cu apa si nu-l depozitati afara.

« Intimpul pauzelor scurte in timpul cur&tarii, din motive de sigurant&, nu asezati produsul intr-o pozitie instabila
(de ex., sprijinit de un perete, pe 0 masa sau pe spatarul unui scaun).

+ Strangeti cablurile, snururile si articolele mici imprastiate. Strangeti de pe sol orice articol instabil, fragil,
periculos sau de valoare.

+ AVERTISMENT: Utilizati numai cablul de incarcare furnizat impreuna cu acest aparat si o sursa de alimentare
care respecta specificatiile indicate. Utilizati numai un Tncarcator USB-C certificat din punct de vedere al
sigurantei, care respecta reglementarile locale si caracteristicile de iesire specificate pentru acest produs. Iesire:
2V =3A maximum.

EEE Daca pinii stecdrului sunt deteriorati, unitatea de alimentare trebuie eliminata.

+ 1n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit cu un cablu special sau cu o piesa
de schimb disponibila la producator sau la serviciul sdu de asistenta post-vanzare (*).

* Nu trageti niciodata de cablul electric pentru a deconecta unitatea de alimentare.
+ Deconectati incarcatorul si cablul de incdrcare atunci cand aparatul este complet incarcat.
(*) In functie de model

Pentru tari supuse reglementarilor europene (marcaj C€):

+ Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste de peste 8 ani si de catre persoane lipsite de experienta si
cunostinte ori cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse doar daca au fost instruite cu privire la
utilizarea n siguranta, au fost supravegheate si inteleg pericolele aferente. Copiii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de copii nesupravegheati. Nu lasati aparatul si cablul
la indemana copiilor.

Pentru alte tari, nesupuse reglementarilor europene:

+ Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
ori lipsite de experienta si cunostinte decat daca au fost supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana responsabild pentru siguranta lor.

+ Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Ghid de utilizare

+ Acest aparat este doar pentru uz casnic, in interior.

+ Acest aparat trebuie folosit pe podele dure.

» Nu folositi pe covoare, mochete, pereti si ferestre.

* Nu folositi aparatul fara rezervoare de apa si rola.

* Nu folositi aparatul pe sol fragil sau vulnerabil la apa.

+ Varecomandam sa consultati instructiunile producatorului pardoselii pentru a vedea utilizarea si masurile de
precautie. De asemenea, inainte de a incepe curatarea, testati aparatul pe o suprafata care trece neobservata.

Clatiti rolele Tnaintea primei utilizari.



Siguranta

+ Nu folositi pe oameni sau animale.

+ Nu expuneti aparatul la temperaturi mai mari de 45 °C.

+ Nu turnati apa cu temperatura mai mare de 50 °C in rezervor.

* Nu puneti in rezervorul de apa produse grase (de ex. sdpun negru), spumante, toxice, inflamabile, explozive,
corozive, agresive sau cu particule solide.

* Nu puneti indlbitor in produs

Otetul alb de uz casnic poate fi utilizat pentru a elimina calcarul din produs nu mai mult de o datd pe an.

Dacd adaugati detergenti casnici in apa din rezervor, o faceti pe propria raspundere. Rowenta nu isi asuma

gﬂl raspunderea pentru probleme asociate cu utilizarea lor. Respectati recomandarile producatorilor
detergentilor si nu amestecati mai multe produse in rezervor. Recomanddm utilizarea detergentului Rowenta
pentru aspiratoare cu spalare (ZR340LV1) si/sau a dezinfectantului si detergentului multisuprafete cu eucalipt
de la Sanytol.

+ Acest aparat umezeste podelele, care pot fi asadar alunecoase.

+ Nu utilizati acest aparat in picioarele goale, daca purtati slapi sau incaltaminte deschisa la degete.
» Nu rupeti si nu perforati capacul rezervorului de apa.

+ Nu folositi aparatul pe suprafete fierbinti.

+ Nu folositi aparatul pentru a curata aparatele electrocasnice, de exemplu interiorul cuptorului, sau prizele
electrice.

* Nu folositi aparatul daca rezervorul de apa curge.

+ Tineti departe de deschiderile si partile iTn miscare ale aparatului (in special de capul de curatare) parul,
imbracamintea largd, degetele, ochii, gura, urechile si alte parti ale corpului.

» Nu atingeti piesele rotative fara a opri produsul si a deconecta unitatea de alimentare.

Informatii despre baterie

+ Acest aparat contine baterii litiu-ion care, din motive de siguranta, pot fi accesate numai de catre un tehnician
profesionist de service.

+ Nu expuneti aparatul sau acumulatorul la temperaturi excesive.

+ AVERTISMENT: Bateria utilizata n acest aparat poate prezenta risc de incendiu sau arsuri chimice daca este
utilizata incorect. Nu trebuie demontata, scurtcircuitata sau depozitata la temperaturi sub 10°C sau peste 45°C
si nu trebuie incinerata. A nu se ldsa la indemana copiilor. Nu o demontati si nu o aruncati in foc.

+ Atunci cand nu se mai poate mentine incarcat, acumulatorul (litiu-ion) trebuie scos. Pentru a inlocui acumulatorii,
contactati cel mai apropiat centru de service autorizat.

+ Fiti constient de riscuri. Nu ldsati acumulatorii sa atingd alte obiecte de metal (inele, cuie, suruburi etc.). Aveti
grija sd nu provocati scurtcircuite Tn acumulatori prin introducerea unor obiecte din metal la capetele acestora.
In caz de scurtcircuit, temperatura acumulatorului poate creste pana la un nivel periculos, ce poate provoca
arsuri grave sau chiar risc de foc.

+ Daca apar scurgeri la nivelul acumulatorilor si in caz de contact, nu va frecati la ochi si nu atingeti membrane
mucoase. Spalati-va mainile si clatiti-va ochii cu apa curata. In cazul in care disconfortul persista, consultati un
medic.

Servicii de intretinere, depozitare, post-vanzare

» Aparatul trebuie deconectat de la priza si oprit inainte de efectuarea operatiunilor de intretinere sau curatare.

+ Scoateti rola umeda Tnainte de a depozita aparatul.

+ Depozitati aparatul numai pe baza de andocare furnizata.

» Goliti rezervoarele de apa Tnainte de a depozita aparatul.

» Nu spadlati rola Tn masina de spalat vase sau in cea de spalat rufe.

* Nu scufundati aparatul in apa. Utilizati o carpa uscata sau usor umeda pentru a curata aparatul.

* Nu curatati/ duzele de evacuare a apei cu materiale/unelte agresive sau abrazive.

* Nu depozitati produsul la Tnaltime.

+ Folositi doar rola originala garantata.

PROTEJAREA MEDIULUI

in conformitate cu reglementarile actuale, la sfarsitul perioadei de viat3 aparatele trebuie duse la centre de service
autorizate, care se vor ocupa de casare.

Haideti sa ajutam la protejarea mediului.

Aparatul dvs. este conceput sa functioneze multi ani. Totusi, daca decideti sa-l inlocuiti, ganditi-va la felul in care
puteti proteja mediul, permitand refolosirea sau reciclarea aparatului ori recuperarea n alt mod a componentelor
si materialelor. Deseurile de echipamente electrice si electronice pot contine substante nocive, care pot dduna
mediului si sdnatatii umane.

Aceasta etichetd aratd cd acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu gunoiul menajer. Predati-l la un punct de
colectare, la distribuitor atunci cand cumpadrati un produs echivalent nou sau la un centru de service autorizat
pentru a fi prelucrat.

inainte de a arunca aparatul, scoateti acumulatorul si eliminati-1 in conformitate cu legile si reglementarile locale.
Daca aveti intrebdri, contactati distribuitorul de unde ati achizitionat produsul, care va poate sfatui ce sa faceti.
Sa participam la protectia mediului!

® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.

2 Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.
_—

CERINTE DE PROIECTARE ECOLOGICA

in conformitate cu reglementérile referitoare la marcajul C€ EU/2023/826, informatiile referitoare la modul standby
(*), modul oprit (*) si modul de asteptare in retea (*) este disponibil pe www.rowenta.com.

Aceste informatii ofera consumul de energie al aparatului dvs. atunci cand este conectat la o sursa de alimentare,
dar nu este in uz. Pentru a reduce consumul de energie al aparatului dumneavoastra, acesta va trece automat in
standby dupd terminarea acuzatiei.

*In functie de model
Consumul de energie al echipamentului

Mod Putere (W)
Standby 0.49
SPECIFICATII

VOLUME REZERVOARE DE APA

Descriere Volum (ml)
Rezervor de apa curata 520 ml
Rezervor de apa murdara 340 ml




BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento spotrebi¢ spifia na zaistenie va3ej bezpetnosti vietky platné regulacné normy.

[m] Pozorne si precitajte tieto bezpecnostné tipy. Nesprdvne pouZivanie alebo nedodrzanie pouZivatelskej
prirucky a bezpe¢nostnych pokynov vylucuje znacku z akejkolvek zodpovednosti.

Informdcie o spustani, Cisteni a Udrzbe ndjdete v pouZivatelskej prirucke.

+ Zariadenie nepouZivajte, ak spadlo a ak mé viditelné poskodenie alebo poruchy. V takom pripade spotrebi¢
neotvérajte, ale poslite ho do autorizovaného servisného strediska, ktoré je najblizsie k vdSmu domovu, pretoze
na vykonanie akychkolvek oprav su potrebné Specidlne néstroje, aby ste predisli nebezpecenstvu.

+ Opravy by mali vykonavat len odbornici s origindlnymi ndhradnymi dielmi: oprava spotrebi¢a a jeho
prisluSenstva mézZe byt pre pouZivatela nebezpecenstvom.

+ Pouzivajte iba prislusenstvo, ktoré je zarucene originéine.

+ Pred Cistenim alebo UdrZbou zariadenie odpojte od elektrickej siete.

* Pred vykonanim Udrzby alebo Cistenia spotrebi¢ vzdy vypnite.

+ Spotrebic vZdy vypnite pred pripojenim alebo odpojenim prisluSenstva

+ Zariadenie nepouZivajte s pevnymi, abrazivnymi alebo nebezpecnymi latkami, ktoré mézu poskodit umyvaci
systém alebo spdsobit postriekanie.

+ Spotrebi¢ nikdy neponérajte do vody hlbSej ako 5 mm, nestriekajte vodu na spotrebi¢ ani ho neskladujte vonku.

+ Pocas kratkych prestavok pocas Cistenia zariadenie z bezpe¢nostnych dévodov neumiestriujte do nestabilnej
polohy (napr. opreté o stenu, o st6l alebo o operadlo stolicky).

+ Upracte kable, napajacie kable, drobné a volné predmety. Odstrante zo zeme vSetky nestabilné, krehké, cenné
a nebezpecné predmety.

+ VAROVANIE: PouZivajte iba nabijaci kdbel dodany s tymto zariadenim a napéjaci zdroj, ktory zodpoveda
uvedenym menovitym hodnotdm. PouZivajte iba nabijacku USB-C s bezpecnostnym certifikdtom, ktord vyhovuje
miestnym predpisom a Specifikovanym vystupnym parametrom pre toto zariadenie. Vystup: Max. 2 V=3 A.

EEE Ak su koliky zastrcky poSkodené, napdjacia jednotka sa musi zlikvidovat.

+ Ak je napajaci kdbel poSkodeny, je potrebné ho vymenit za Specidlny kabel alebo nahradny diel, ktoré su k
dispozicii u vyrobcu alebo v jeho popredajnom servise (*).

+ Nikdy neodpdjajte napajaciu jednotku tahanim za elektricky kabel.
» Po Uplnom nabiti zariadenia odpojte nabijacku a nabijaci kabel.
(*) V zavislosti od modelu

Pre krajiny, na ktoré sa vztahuju eurépske nariadenia (oznacenie C€):

+ Tento spotrebi¢ mdZu pouZzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby, ktoré nemaju dostatok skisenosti a znalosti
alebo maju obmedzené fyzické, zmyslové alebo mentdlne schopnosti, ak boli vySkolené a pod dohladom v
oblasti bezpe¢ného pouZivania a su si vedomé suvisiacich rizik. Tento pristroj nie je ureny pre deti na hranie.
Cistenie a Udrzbu pouZivatelom by nemali vykonavat deti bez dozoru. Spotrebi¢ a kabel uchovavajte mimo
dosahu deti.

Pre krajiny, na ktoré sa nevztahuju eurépske nariadenia:

+ Tento spotrebi¢ nesmu pouZivat osoby (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami, bez skusenosti alebo znalosti, ak neboli vopred obozndmené s pouZivanim zariadenia alebo
nepracuju pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpec¢nost.

+ Dohliadnite na to, aby sa deti so spotrebicom nehrali.

PouZivatelska prirucka

+ Tento spotrebic je ur€eny len na pouzitie v domacnosti a v interiéri.
+ Tento spotrebi¢ je ureny na pouZitie na pevnej zemi.

+ NepouZivajte na rohoZe, koberce, steny ani okna.

+ Spotrebi¢ nepouZivajte bez zdsobnikov vody a valca.

+ Spotrebi¢ nepouZivajte na krehkom alebo na vode citlivom povrchu.

+ Odporucame, aby ste si pred cistenim pozreli ndvod na pouZitie a bezpecnostné opatrenia vyrobcu podlahy a
otestovali spotrebi¢ na nendpadnom povrchu.

+ Pred prvym pouzitim valce oplachnite.

Bezpecnost’

+ NepouZivajte na ludoch ani zvieratéch.

+ Spotrebi¢ nevystavujte teplotdm <10 °C and >45 °C.
+ Do zasobnika nepustajte vodu s teplotou >50 °C.

+ Nepustajte mastné vyrobky (napr. ¢ierne mydlo), penivé, toxické, horlavé, vybusné, korozivne, ¢i agresivne
vyrobky ani vyrobky obsahujice pevné Castice do zasobnika vody.

+ Do vyrobku nepustajte bielidlo
+ Biely ocot sa mdZe pouzivat na odstrafiovanie vodného kamena maximalne raz ro¢ne.

Pridanie domécich Ccistiacich pripravkov do zdsobnika vody je vasa zodpovednost. Spolo¢nosti Rowenta

@ nenesl zodpovednost za Ziadne problémy spojené s ich pouZivanim. DodrZujte odporucania vyrobcu
Cistiaceho pripravku a nemie3ajte v zasobniku viac vyrobkov. Odporu¢ame pouZzivat Cistiaci prostriedok
Rowenta pre umyvacie vysavace (ZR340LV1) a/alebo dezinfekény viacicelovy €isti¢ s eukalyptom znacky
Sanytol

+ Tento spotrebi¢ podlahy navlh¢i, takze mozu byt kizké.

+ Spotrebi¢ nepouZivajte naboso alebo v Slapkach i topankach s otvorenou Spickou.

+ Neodtrhavajte a nepouZivajte Usta na otvorenie uzaveru zasobnika vody.

+ NepouZivajte spotrebic¢ na hortcich povrchoch.

+ Spotrebi¢ nepouZivajte na elektrickych zariadeniach, ako je vnutro rury alebo elektrické zasuvky.
+ Ak zo zasobnika vody unika voda, spotrebi¢ nepouzivajte.

+ Vlasy, volné odevy, prsty, o€i, Usta, usi a iné Casti tela drZzte mimo otvorov a pohyblivych ¢asti spotrebica, vratane
Cistiacej hlavice.

+ Nedotykajte sa rotujlcich €asti predtym, neZ zastavite vyrobok a odpojite napéjaciu jednotku.

Informacie o batérii

+ Toto zariadenie obsahuje litium-iénové batérie, ku ktorym ma z bezpecnostnych dévodov pristup len odborny
servisny technik.

+ Spotrebic¢ ani batériu nevystavujte nadmernym teplotam.

+ VAROVANIE: batéria pouZitd v tomto spotrebici m6Ze pri nespradvnom pouziti predstavovat'riziko poZiaru alebo
chemického popdlenia. Nesmie sa rozoberat;, skratovat, skladovat pri <10 °C and >45 °C ani spalit. Uchovavajte
mimo dosahu deti. Nerozoberajte ju a nehadzte do ohna.

+ Ak uZ batéria nedokaZe udrzat nabitie, mali by ste jednotku batérie (litium-iénovu) vybrat. Ak chcete vymenit
batérie, obratte sa na najblizSie schvalené servisné stredisko.

+ Uvedomte si riziko - nedovolte, aby sa batérie dotykali inych kovovych predmetov (krizkov, klincov, skrutiek
atd.). Dbajte na to, aby ste v batériach nevytvorili skrat vioZzenim kovovych predmetov na ich konce. Ak déjde ku
skratu, teplota batérie sa moZe nebezpecne zvysit a moZze spdsobit'vazne popéleniny alebo sa dokonca vznietit.

+ Ak dojde k vyteceniu batérii a kontaktu s vyte€enou latkou, neutierajte si oci ani sliznice. Umyte si ruky a oci
vyplachnite ¢istou vodou. Ak sa stéle necitite dobre, poradte sa so svojim lekdrom.

Udrzba/skladovanie/popredajny servis

+ Pred vykondvanim udrzby alebo €istenia musi byt zariadenie odpojené od elektrickej siete a vypnuté.

+ Pred uskladnenim zariadenia odstrarite mokry valcek.

+ Zariadenie skladujte len na dodanej dokovacej zakladni.

+ Pred uskladnenim spotrebica vyprazdnite zdsobniky vody.

+ Valec neumyvajte v umyvacke riadu ani v pracke.

+ Zariadenie nepondrajte do vody. Na Cistenie zariadenia pouZite suchu alebo vihkd handricku.

+ Trysky na vystup vody necistite agresivnymi alebo abrazivnymi materidlmi/néstrojmi.

+ Vyrobok neskladujte vo vyskach.

PouZivajte iba zaru€eny origindlny valec.



OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

V sulade s platnymi predpismi musi byt kaZdy spotrebi¢ po dobe Zivotnosti uloZeny v autorizovanom servisnom
stredisku, ktoré sa postard o jeho likvidaciu.

PomoZme chrénit Zivotné prostredie.

V&S spotrebic je navrhnuty tak, aby fungoval mnoho rokov. Ked sa ho vSak rozhodnete nahradit, nezabudnite, Ze
mobZete pomoct chranit Zivotné prostredie tym, Ze umoZnite jeho opatovné pouZitie, recyklovanie alebo obnovu
inym spbsobom. Odpadové elektrické a elektronické zariadenia mdzu obsahovat' latky Skodlivé pre Zivotné
prostredie a zdravie ¢loveka.

Toto oznacenie znamen4, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat's komunalnym odpadom. Zaneste ho do zberného
miesta, k distributorovi pri kiipe nového ekvivalentu alebo do autorizovaného servisného strediska, kde zabezpecia
jeho likvidaciu.

Pred likvidaciou spotrebica vyberte batériu a zlikvidujte ju v sulade s miestnymi zakonmi a predpismi.

Ak mate akékolvek otazky, obratte sa na predajcu vyrobku, ktory vdm poradi, ako méte postupovat.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

E ® Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materidly.

2 Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude

naloZené zodpovedajucim spésobom.
] P J P

POZIADAVKY NA EKODIZAJN

V sulade s nariadenim tykajucim sa oznacenia C€ EU/2023/826 sa informacie o pohotovostnom rezime (*),
ReZim vypnutia (*) a spotreba energie v pohotovostnom rezime v sieti (*) s dostupné na www.rowenta.com.

Tieto informacie poskytuju informacie o spotrebe energie vasho spotrebica, ked je pripojeny k zdroju napéjania,
ale nepouZiva sa. Aby sa zniZila spotreba energie vaSho spotrebica, automaticky sa prepne do pohotovostného
reZimu po skonceni nabijania.

*V zavislosti od modelu
Spotreba energie spotrebica

ReZim Vykon (W)
Pohotovostny rezim 0.49
SPECIFIKACIE
OBJEMY ZASOBNIKOV VODY
Popis Objem (ml)
Zasobnik cistej vody 520 ml
Zasobnik Spinavej vody 340 ml

VARNOSTNA NAVODILA

Za zagotavljanje vaSe varnosti ta naprava ustreza veljavnim predpisanim standardom.

[M} Te varnostne nasvete pozorno preberite. Ce napravo napa¢no uporabljate ali ne upostevate navodil v
uporabniskem priro¢niku in varnostnih navodilih, blagovna znamka za to ni odgovorna.

Navodila za zacetek uporabe, ¢iS¢enje in vzdrZevanje najdete v uporabniskem priro¢niku.

+ Naprave ne uporabljajte, ¢e je padla na tla in je vidno poSkodovana ali ne deluje ustrezno. V tem primeru
naprave ne odpirajte, temvec jo izrocite najblizjiemu pooblas¢enemu servisu, saj so za varno izvedbo popravil
potrebna posebna orodja.

+ Popravila smejo izvajati samo strokovnjaki z uporabo originalnih nadomestnih delov: Za uporabnike je lahko
nevarno, e poskusajo napravo popraviti sami.
+ Uporabljajte samo dodatke, ki so zajam¢eno originalni.

+ Pred ¢iS€enjem ali vzdrZzevanjem napravo odklopite iz napajanja.
* Preden namestite ali odstranite dodatek, napravo vedno izklopite.

+ Naprave ne uporabljajte s trdimi, abrazivnimi ali nevarnimi snovmi, ki lahko poskodujejo Cistilni sistem ali
povzrocijo Skropljenje.

* Naprave nikoli ne potopite v vodo, globljo od 5 mm, zavarujte jo pred vodnimi curki in je ne shranjujte na
prostem.

* Med kratkimi premori med ¢iS€enjem zaradi varnostnih razlogov izdelka ne postavljajte v nestabilen poloZaj (ne
naslanjajte ga na primer na steno, mizo ali zadnjo stran stola).

+ Pospravite kable, vrvice ter majhne in nepritrjene predmete. S tal odstranite vse nestabilne, lomljive, dragocene
in nevarne predmete.

+ OPOZORILO: Uporabljajte samo polnilni kabel, priloZen tej napravi, in polnilnik, ki ustreza navedenim nazivnim
vrednostim. Uporabljajte samo polnilnik USB-C z varnostnim potrdilom, ki ustreza lokalnim predpisom in
navedenim izhodnim znacilnostim za ta izdelek. Izhod: najve¢ 2 V=3 A.

EE Ce so zatici vti¢a poskodovani, je treba napajalnik zavreéi.

+ Ceje napajalni kabel poskodovan, ga je treba zamenjati s posebnim kablom ali nadomestnim delom,ki ga dobite
pri proizvajalcu ali v njegovi poprodajni sluzbi (*).

+ Za odklop napajalne enote nikoli ne vlecite za sam napajalni kabel.

+ Ko je naprava povsem napolnjena, odklopite polnilnik in polnilni kabel.

(*) odvisno od modela

Za drzave, v katerih veljajo predpisi Evropske unije (oznaka C€):

+ Napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe brez izkuSenj in znanja oziroma osebe z zmanjsanimi
telesnimi, ¢utilnimi in duSevnimi sposobnostmi, ¢e so prestale ustrezno izobraZevanje in so pod nadzorom
druge osebe ter so seznanjene z varno uporabo naprave in pripadajocimi tveganji. Otroci se ne smejo igrati
z napravo. Otroci ne smejo Cistiti naprave ali na njej izvajati postopkov vzdrZevanja brez nadzora. Napravo in
napajalni kabel shranjujte zunaj dosega otrok.

Za druge drZave, za katere ne veljajo predpisi Evropske unije:

+ Naprava ni namenjena osebam (vklju¢no z otroki), ki imajo zmanjsane fizi¢ne, cutilne ali duSevne sposobnosti
ali nimajo izkusenj in znanja, razen ¢e to pocnejo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali
po navodilih, ki jih dobijo od te osebe.

+ Otroke nadzorujte in se prepriajte, da se ne igrajo z napravo.

Uporabniski priro€nik

+ Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu v notranjih prostorih.

+ Tanaprava je namenjena za uporabo na trdih tleh.

+ Na uporabljajte na preprogah, stenah in oknih.

+ Naprave ne uporabljajte brez name3cenega rezervoarja za vodo in vrtljive krtace.
+ Naprave ne uporabljajte na obcutljivih tleh ali na tleh, ki so obcutljiva na vodo.

+ Priporoamo, da preberete navodila za uporabo in previdnostne ukrepe proizvajalca talnih oblog in napravo
pred uporabo preizkusite na neobcutljivi povrsini.

+ Krtace pred prvo uporabo splaknite.



Varnost

+ Naprave ne uporabljajte na ljudeh ali Zivalih.

+ Naprave ne izpostavljajte temperaturam <10 °C and >45 °C.
* Vrezervoar ne dodajajte vode s temperaturo, visjo od 50 °C.

+ Vrezervoar za vodo ne dajajte mastnih izdelkov (npr. ¢rnih mil), penecih se izdelkov, strupenih, vnetljivih,
eksplozivnih, jedkih ali agresivnih izdelkov oziroma izdelkov s trdnimi delci.

+ Vizdelek ne dodajajte belil
+ Enkrat na leto lahko iz naprave odstranite vodni kamen z alkoholnim kisom.

A Za dodajanje gospodinjskih detergentov v rezervoar za vodo ste odgovorni sami. Proizvajalec Rowenta ni

odgovoren za teZave, ki se lahko pojavijo zaradi njihove uporabe. Upo3tevajte priporocila za uporabo, ki jih
je navedel proizvajalec detergenta, in v rezervoarju ne me3ajte vec izdelkov. Priporo¢amo uporabo detergenta
Rowenta za pralne sesalnike (ZR340LV1) in/ali uporabo razkuZila in Cistila za ve¢ povrsin z evkaliptusom
znamke Sanytol.

+ Priuporabi te naprave so tla mokra, zato so lahko spolzka.

+ Naprave ne uporabljajte bosi ali obuti v natikace ali odprte Cevlje.

» Pokrovcka rezervoarja za vodo ne odtrgajte.

+ Naprave ne uporabljajte na vrocih povrsinah.

+ Naprave ne uporabljajte na elektri¢nih napravah, na primer v notranjosti pecice ali na elektri¢nih vti¢nicah.
+ Naprave ne uporabljajte, ¢e rezervoar za vodo pusca.

+ Lase, ohlapna oblacila, prste, odi, usta, uSesa in druge dele telesa ne pribliZzujte odprtinam in gibljivim delom
naprave, vkljuéno s €istilno glavo.

+ Med delovanjem naprave se ne dotikajte vrtljivih delov. Pred tem izkljucite napajalno enoto.

Podatki o bateriji

+ Ta naprava vsebuje litij-ionske baterije, do katerih lahko zaradi varnostnih razlogov dostopa samo strokovni
serviser.

+ Naprave ali baterije ne izpostavljajte previsokim temperaturam.

+ OPOZORILO: Ce baterije ne uporabljate pravilno, lahko pride do poZara ali kemi¢nih opeklin. Baterije ne
razstavljajte, z njo ne povzrocajte kratkega stika, ne hranite je pri temperaturi < 10 °C and > 45 °C in je ne
seZigajte. Baterijo shranjujte zunaj dosega otrok. Baterije ne razstavljajte in je ne vrzite v ogenj.

+ Ko baterija ne more ve¢ ohranjati naboja, je treba paket litij-ionskih baterij odstraniti. Za zamenjavo baterij se
obrnite na najblizji poobla3¢eni servis.

* Bodite seznanjeni s tveganji - Baterije ne smejo biti v stiku z drugimi kovinskimi predmeti (prstani, Zeblji, vijaki
itd.). Pazite, da z baterijami ne ustvarite kratkega stika s kovinskimi predmeti. Ce pride do kratkega stika, se
lahko temperatura baterije nevarno dvigne in lahko povzroci hude opekline ali se baterija celo vname.

+ Ce baterije pus¢ajo in v primeru stika s tekocino, tekoine ne vnasajte v odi ali sluznico. Umijte si roke in o€i
sperite s Cisto vodo. Ce neugoden obcutek ne mine, poiscite zdravnisko pomoc.

VzdrZevanje/Shranjevanje/Poprodajne storitve

+ Pred vzdrzevanjem ali ¢iSCenjem je treba napravo odklopiti.
» Preden napravo pospravite, odstranite mokri valj.

+ Napravo shranjujte samo na priloZeni priklopni postaji.

+ Preden napravo pospravite, izpraznite rezervoarje za vodo.

Vrtljive krtace ne operite v pomivalnem ali pralnem stroju.

+ Naprave ne potapljajte v vodo. O¢istite jo s suho ali mokro krpo.

+ Za ciScenje Sob izhodne odprtine za vodo ne uporabljajte grobih ali abrazivnih materialov/orodij.
+ Izdelka ne shranjujte na visini.

Uporabljajte samo originalno vrtljivo krtaco.

VARUJTE OKOLJE

V skladu z veljavnimi predpisi morate vse izrabljene naprave predati pooblas¢enemu servisu, kjer bodo poskrbeli
za njihovo odlaganje.

Pomagaijte varovati okolje.

Naprava je zasnovana za vecletno delovanje. Ko jo Zelite zamenjati, pri tem pomagajte varovati okolje. Napravo
reciklirajte ali poskrbite za njeno ponovno uporabo na drug nacin. Odpadna elektri¢na in elektronska oprema
lahko vsebuje Skodljive snovi, ki lahko Skodijo okolju in zdravju.

Ta nalepka oznacuje, da izdelka ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke. Odnesite ga v zbirni center,
oddajte ga pri distributerju, ko kupujete nov enak izdelek, ali ga odnesite v pooblasceni servis za obdelavo.

Preden napravo zavrZete, odstranite baterijo ter jo odvrzite v skladu z lokalno zakonodajo in predpisi.
Ce imate vpra3anja, se za vet informacij obrnite na trgovca.
Sodelujmo pri varovanju okolja!
® Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se mogoce uporabiti.
E 9 Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblas¢enem servisu, da bo el v predelavo.

ZAHTEVE EKOLOSKEGA NACRTOVANJA

V skladu z uredbo, ki se nanasa na oznako C€ EU/2023/826, informacije o stanju pripravljenosti (*), Poraba energije
v nacinu izklopa (*) in omreZnem stanju pripravljenosti (*) je na voljo na www.rowenta.com.

Ta informacija zagotavlja porabo energije vaSe naprave, ko je priklju¢ena na napajanje, vendar ni v uporabi. Da bi
zmanij3ali porabo energije vaSe naprave, bo ta samodejno preklopila v stanje pripravljenosti po koncu polnjenja.

*0Odvisno od modela
Poraba energije naprave

Nacin Moc (W)
V stanju pripravljenosti 0.49
SPECIFIKACIJE

PROSTORNINE REZERVOARJEV ZA VODO

Opis Prostornina (ml)
Cist rezervoar za vodo 520 ml
Umazan rezervoar za vodo 340 ml




SIGURNOSNE UPUTE

Radi vase sigurnosti, ovaj uredaj u skladu je s vaZe¢im regulatornim normama.

[@] PaZljivo procitajte ove sigurnosne savjete. Nepravilna uporaba ili nepridrzavanje korisni¢kog prirucnika i
sigurnosnih uputa oslobada robnu marku svake odgovornosti.

Upute o postupcima pokretanja, ¢iS¢enja i odrZzavanja potrazite u korisnickom prirucniku.

+ Nemojte rabiti uredaj ako je pao i ima vidljiva o3tecenja ili neispravnosti. U tom slu¢aju nemojte otvarati uredaj,
vec ga posaljite u najbliZi ovlasteni servisni centar jer su za popravke potrebni posebni alati kako bi se izbjegla
opasnost.

+ Popravke smiju obavljati samo stru¢njaci s pomocu originalnih rezervnih dijelova: samostalni popravak uredaja
i njegove dodatne opreme moZe predstavljati opasnost za korisnika.

+ Rabite samo dodatnu opremu koja je zajam¢ceno originalna.
+ Uredaj prije pranja ili odrzavanja iskljucite iz uti¢nice.

Uvijek iskljucite uredaj prije odrzavanja ili ¢iS¢enja.

Uvijek iskljucite uredaj prije postavljanja ili skidanja dodatne opreme

+ Uredaj nemojte rabiti s krutim, abrazivnim ni opasnim stvarima koje bi mogle ostetiti sustav za pranje ili izazvati
prskanje.

+ Uredaj nikada nemojte uranjati u vodu dublju od 5 mm, nemojte prskati vodu po uredaju niti ga drzati na
otvorenom.

+ Tijekom kratkih pauza tijekom €iS¢enja iz sigurnosnih razloga nemojte postavljati proizvod u nestabilan poloZaj
(npr. naslonjen na zid, stol ili naslon stolice).

+ Pospremite kablove, kablove za napajanje, male i labave predmete. Uklonite sve nestabilne, lomljive, dragocjene
i opasne predmete s tla.

+ UPOZORENJE: Rabite iskljucivo kabel za punjenje isporucen uz uredaj i napajanje koje je u skladu s navedenim
podacima. Rabite iskljucivo sigurnosno certificirani USB-C punjac koji je u skladu s lokalnim propisima i
navedenim izlaznim karakteristikama za proizvod. Izlaz: maksimalno 2 V=3 A.

EEE Ako su pinovi na utikacu oSteceni, jedinicu za napajanje potrebno je odloZiti u otpad.

+ Ako je kabel za napajanje oStecen, potrebno ga je zamijeniti posebnim kabelom ili rezervnim dijelom koji
moZete zatraZiti od proizvodaca ili njegove postprodajne sluzbe (*).

+ Jedinicu za napajanje nikad nemojte iskapcati povlacenjem za strujni kabel.

+ Kada se uredaj do kraja napuni, odspojite punjac i kabel za punjenje.

(*) ovisno o modelu

Za drZave koje podlijeZu europskim propisima (oznaka C€):

» Ovaj uredaj smiju rabiti djeca od 8 godina i starija te osobe s nedostatkom iskustva i znanja ili smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ako su obucene i pod nadzorom za sigurnu uporabu te
svjesne rizika. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Djeca ne smiju bez nadzora obavljati ¢iS¢enje
i odrZzavanje koje moZe obavljati korisnik. Aparat i kabel drZite izvan dohvata djece.

Za ostale drZave koje ne podlijeZzu europskim propisima:

+ Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) smanjenih fizickih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti ili osoba bez iskustva ili znanja, osim ako su takve osobe pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili su od te osobe prethodno dobile upute o uporabi uredaja.

+ Djecu treba nadzirati kako se ne biigrala s uredajem.

Upute za uporabu

+ Ovaj uredaj namijenjen je samo uporabi u ku¢anstvu i u zatvorenom prostoru.
+ Ovaj uredaj namijenjen je uporabi na ¢vrstoj podlozi.

+ Nemojte ga rabiti na tepisima, zidovima i prozorima.

+ Nemojte rabiti uredaj bez spremnika za vodu i valjka.

» Uredaj nemojte rabiti na lomljivoj podlozi ili podlozi osjetljivoj na vodu.

+ Preporucujemo da prije ¢iS¢enja provjerite upute za uporabu i mjere opreza proizvodaca poda te testirate
uredaj na neupadljivom dijelu povrsine.

Isperite valjke prije prve uporabe.

Sigurnost

+ Nemojte rabiti na ljudima ili Zivotinjama.

+ Uredaj nemojte izlagati temperaturama < 10 °C and > 45 °C.
» U spremnik nemojte stavljati vodu temperature > 50 °C.

+ U spremnik za vodu nemojte stavljati masne proizvode (npr. crni sapun), pjenece, otrovne, zapaljive, eksplozivne,
korozivne, agresivne proizvode ili proizvode koji sadrZe krute Cestice.

* U proizvod nemojte stavljati izbjeljiva¢
+ Alkoholni ocat za upotrebu u ku¢anstvu moze se rabiti za uklanjanje kamenca s proizvoda najviSe jednom
godisnje.

B Dodavanje ku¢nih sredstava za ¢iS¢enje u spremnik za vodu vasa je odgovornost; Rowenta ne mogu se

m smatrati odgovornima za probleme povezane s njihovom uporabom. Slijedite preporuke proizvodaca
sredstva za €iS¢enje i nemojte u spremniku mije3ati vise proizvoda. Preporucujemo koriStenje deterdzenta
Rowenta za usisavace s funkcijom pranja (ZR340LV1) i/ili koriStenje Sanytol univerzalnog sredstva za ¢iS¢enje
i dezinfekciju s mirisom eukaliptusa.

+ Ovaj uredaj vlazi podove, pa oni mogu biti skliski.

+ Nemojte rabiti uredaj bosi, u natikatama ili obudi s otvorenim prstima.

* Nemojte otkidati Cep spremnika za vodu niti ga stavljati u usta.

+ Uredaj nemojte rabiti na vruc¢im povrSinama.

+ Uredaj nemojte rabiti na elektri¢nim uredajima kao $to su unutradnjost pecnica ili strujne uticnice.

+ Uredaj nemojte rabiti ako spremnik za vodu curi.

+ Drzite kosu, Siroku odjecu, prste, oci, usta, usi i druge dijelove tijela dalje od otvora i pomicnih dijelova uredaja,
ukljucujuci glavu za €is¢enje.

+ Nemojte dirati rotirajuce dijelove ako prethodno niste zaustavili proizvod i iskop¢ali jedinicu za napajanje.

Informacije o bateriji

+ Ovaj uredaj sadrZi litij-ionske baterije kojima, iz sigurnosnih razloga, moZze pristupiti samo profesionalni serviser.

+ Uredaj ili bateriju nemojte izlagati previsokoj temperaturi.

+ UPOZORENJE: Baterija koja se rabi u ovom uredaju moZze predstavljati opasnost od poZara ili kemijskih opeklina
u slucaju nepravilne uporabe. Ne smije se rastavljati, stvarati kratki spoj, Cuvati na temperaturi < 10 °C and
> 45 °C niti paliti. Cuvajte izvan dohvata djece. Nemojte rastavljati niti bacati u vatru.

+ Kada baterija viSe ne moZe zadrzati stanje napunjenosti, (litij-ionsku) bateriju treba izvaditi. Za zamjenu baterija
obratite se najblizem ovlastenom servisnom centru.

+ Budite svjesni rizika - nemojte dopustiti da baterije dodiruju druge metalne predmete (prstene, cavle, vijke itd.).
Morate paziti da ne uzrokujete kratki spoj u baterijama umetanjem metalnih predmeta na njihove polove. Ako
dode do kratkog spoja, temperatura baterije moZe opasno porasti i izazvati ozbiljne opekline ili se ¢ak zapaliti.

+ Ako baterije cure i u slucaju kontakta, nemojte trljati oci ni bilo koju drugu sluznicu. Operite ruke i isperite oci
¢istom vodom. Ako nelagoda potraje, posavjetujte se s lije¢nikom.

Odrzavanje/skladiStenje/servis

+ Prije odrZavanja ili ¢iS¢enja uredaj je potrebno iskopcati iz struje i iskljuciti.

+ Skinite mokri valjak prije spremanja uredaja.

+ Uredaj spremaijte iskljucivo na priloZzenom prikljuénom postolju.

+ Ispraznite spremnike za vodu prije spremanja uredaja.

+ Valjak nemojte prati u perilici posuda ili rublja.

+ Uredaj nemojte uranjati vodu. Uredaj €istite suhom ili vlaznom krpom.

+ Mlaznice za izlaz vode nemoijte Cistiti agresivnim ili abrazivnim materijalima/alatima.

+ Proizvod nemojte odlagati na poviSenom mjestu.

+ Rabite samo zajamceno originalni valjak.



ZASTITA OKOLISA

U skladu s vaZec¢im propisima, svaki dotrajali uredaj mora se odloZiti u ovlasteni servisni centar koji ¢e upravljati
njegovim zbrinjavanjem.

Pomozimo zastiti okolisa.

Vas uredaj dizajniran je kako bi radio dugi niz godina. Kad ga odlucite zamijeniti, ne zaboravite razmisliti o tome
kako moZete pomoci zastititi okoliS dopustajuci da se uredaj ponovno upotrijebi, reciklira ili na neki drugi nacin
oporavi. Otpadna elektricna i elektroni¢ka oprema moZze sadrzavati Stetne tvari koje mogu nastetiti okolisu i
ljudskom zdravlju.

Ova oznaka znaci da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ku¢nim otpadom. Odnesite ga na sabirno mjesto, kod
distributera kada kupujete novi ekvivalentni proizvod ili u ovlasteni servisni centar na obradu.

Prije odlaganja uredaja izvadite bateriju i odloZite je u skladu s lokalnim zakonima i propisima.
Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se prodavacu proizvoda koji ¢e vam moci redi Sto trebate uciniti.
Sudjelujmo u zastiti okolisa!

(@ Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati i ponovno uporabiti.
E 9 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje slicnog otpada.

ZAHTJEVI EKOLOSKOG DIZAJNA

U skladu s uredbom koja se odnosi na oznaku C€ EU/2023/826, informacije koje se odnose na stanje pripravnosti (*),
Potro3nja energije u isklju€¢enom nacinu (*) i mreZznom stanju pripravnosti (*) dostupna je na www.rowenta.com.

Ove informacije prikazuju potro3nju energije vaseg uredaja kada je priklju¢en na napajanje, ali nije u upotrebi.
Kako bi se smanjila potro3nja energije vaseg uredaja, on ¢e se automatski prebaciti u stanje pripravnosti nakon
zavrSetka punjenja.

*QOvisno o modelu
Potro3nja energije za opremu

Nacin rada Snaga (W)
Stanje pripravnosti 0.49
SPECIFIKACIJE

ZAPREMNINA SPREMNIKA ZA VODU

Opis Zapremnina (ml)
Spremnik za cistu vodu 520 ml
Spremnik za prljavu vodu 340 ml

BIZTONSAGI UTASITASOK

Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a vonatkozé szabélyozasi el6irdsoknak.

(L Figyelmesen olvassa el a biztonsagra vonatkozd javaslatokat. A nem megfeleld hasznalat vagy a felhasznaléi
utmutato és a biztonsagi utasitasok be nem tartasa mentesiti a markat mindennemd felel6sség aldl.

Az inditasi, tisztitasi és karbantartasi mlveleteket a felhasznaloi kézikonyvben taldlja.

+ Ne hasznalja a késziléket, ha leesett és |athatd sériilés van rajta, illetve ha hibdsan mikédik. Ebben az esetben
ne nyissa fel a készlléket, hanem kuldje el az otthondhoz legkdzelebbi hivatalos szervizkdzpontba, mivel a
javitas biztonsagos elvégzéséhez specialis szerszdmokra van szikség.

+ A javitdsokat kizarélag eredeti poétalkatrészekkel rendelkezé szakemberek végezhetik: a készllék és
tartozékainak sajat kezlileg térténo javitdsa veszélyt jelenthet a felhasznéléra nézve.

+ Csak olyan tartozékokat hasznaljon, amelyek garantdltan eredeti tartozékok.

+ Hulzza ki a készlléket a konnektorbdl, miel6tt tisztitast vagy karbantartast végezne.
+ Karbantartas vagy tisztitas el6tt mindig kapcsolja ki a készuléket.

+ Atartozék csatlakoztatdsa vagy kihlzasa el6tt mindig kapcsolja azt ki.

* Ne hasznélja a késziléket szilard, d6rzsol6 hatdsu vagy veszélyes anyagokkal, amelyek megrongalhatjék a
mosérendszert, vagy frocskolést okozhatnak.

* Ne meritse a készliléket 5 mm-nél mélyebb vizbe, ne froccsenjen viz a készllékre, és ne tarolja a szabadban.

+ A biztonsag érdekében a tisztitas révid szlineteiben ne helyezze a terméket instabil helyzetbe (pl. a falhoz, az
asztalhoz vagy a szék hattamlajahoz tdmasztva).

+ Pakolja el a kabeleket, a vezetékeket, a kisebb és a laza targyakat. Tavolitson el minden instabil, térékeny,
értékes vagy veszélyes targyat a talajrol.

+ FIGYELMEZTETES: Csak a késziilékhez mellékelt toltdkabelt és a megadott besoroldsnak megfelels tdpegységet
hasznalja. Csak a helyi szabalyozasoknak és a termék megadott kimeneti tulajdonsagainak megfeleld, biztonsagi
tanusitvannyal rendelkezé USB-C t6ltét hasznaljon. Kimenet: maximum 2 V=3 A.

EE Ha a csatlakozé érintkezdi sériiltek, a tdpegységet le kell selejtezni.

+ Ha a halézati kabel meghibdsodott, akkor ki kell cserélni a gyartétdl vagy annak Gigyfélszolgalatatél beszerezhetd
kilénleges kabelre vagy pétalkatrészre (*).

+ Soha ne az elektromos kdbel meghtzaséval valassza le a tapegységet.
+ Huzza ki a toltot és a toltdkabelt, amikor a késziilék teljesen fel van téltve.
(*) a modelltdl fuggbéen

Az unids szabalyozas (C€-jeldlés) hatalya ala tartozé orszagok esetében:

+ Ezt a készuléket 8 éves vagy annal idésebb gyermekek és olyan személyek, akik nem rendelkeznek tapasztalattal
és ismeretekkel, vagy csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességiiek, csak akkor hasznalhatjak,
ha a biztonsagos haszndlatra megtanitottak 6ket, felligyelik 6ket, és tisztaban vannak a hasznalattal jaré
kockazatokkal. Gyermekek nem jatszhatnak a késztilékkel. A felhasznald altal végzett tisztitast és karbantartast
csak akkor végezheti gyermek, ha feltigyelik. A készilék és a kabel gyermekektdl tavol tartando.

A nem az unids szabalyozas hatdlya ala tartozé egyéb orszagok esetében:

+ Ez akészllék nem hasznalhato csdkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd személyek
(beleértve a gyermekeket is), illetve tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek 4ltal, kivéve,
ha a készulék hasznalatat el6z6leg megtanitotta nekik a biztonsagukért felelés személy, és felligyelik dket.

+ A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne jatsszanak a készilékkel.

Felhasznaléi itmutaté

A készulék kizarélag haztartasi és beltéri hasznalatra szolgal.
A késziléket kemény padlén valé haszndlatra tervezték.

Ne hasznalja sz6nyegen, falon és ablakon.

Ne hasznalja a készliléket a viztartalyok és a gorgd nélkdl.

Ne hasznalja a készlléket torékeny vagy vizérzékeny talajon.

.

Javasoljuk, hogy a tisztités el6tt ellendrizze a padld gyartéjanak haszndlati utasitasat és évintézkedéseit, illetve
hogy a készuléket egy félreest terlileten tesztelje.

+ Az els6 hasznalat |6tt Oblitse at a gorgdket.

(3]



Biztonsagos hasznalat

+ Ne hasznélja embereken vagy allatokon.

+ Ne tegye ki a készlléket <10 °C and >45 °C-os hémérsékletnek.
+ Ne 6ntsdn 50 °C-nal magasabb hdmérsékletl vizet a tartalyba.

+ Ne tegyen zsiros termékeket (pl. fekete szappant), habzé, mérgez6, gyulékony, robbanékony, maré hatasu,
agressziv anyagokat vagy szilard részecskéket a viztartalyba.

+ Ne tegyen fehéritét a termékbe.
+ A készllék vizkotlenitéséhez legfeljebb évente egyszer haztartasi ecet hasznalhaté.

A A haztartasi mosészerek viztartalyba torténd hozzédadasa az On feleléssége; a Rowenta nem vonhaté
m felelésségre a hasznélatukkal kapcsolatos problémakért. Kévesse a tisztitészer gyartéjanak ajanlésait, és ne
keverjen 0ssze tobb terméket a tartalyban. Javasoljuk a Rowenta moséporszivéhoz valé tisztitészer (ZR340LV1)
és/vagy a Sanytol eukaliptusz illatd, tébbfellletl fert6tlenitd tisztitészer hasznalatat.

+ Ha ezt a késziléket haszndlja, a padlé nedves lesz, ezéltal csuszds is lehet.

+ Ne haszndlja a késziiléket mezitlab, illetve strandpapucsban vagy nyitott cipében.

+ Ne tépje le vagy vegye a szajaba a viztartaly fedelét.

+ Ne haszndlja a készuléket forro fellleteken.

+ Ne haszndlja a késziléket elektromos készllékeken, példaul siték belsejében vagy elektromos aljzatokon.
* Ne hasznalja a késziléket, ha a viztartdly szivarog.

+ Tartsa tavol a hajat, laza ruhazatat, ujjait, szemét, szajat, fulét és mas testrészeit a készulék nyildsaitdél és mozgd
részeitél, kilondsen a tisztitofejtél.

+ Ha nem dllitotta le a terméket és nem vette ki a tdpegységet, ne érintse meg a forg6 alkatrészeket.

Akkumulatorra vonatkozé tudnivalék

+ A készilék litiumion-akkumulatorokat tartalmaz, amelyekhez biztonsagi okokbdl kizarélag hivatdsos szerel6
fér hozza.

+ Ne tegye ki a készuléket vagy az akkumulatort tul magas vagy alacsony hémérsékletnek.

* FIGYELEM: A készulékben hasznalt akkumuldtor nem megfeleld hasznalat esetén tlizet vagy vegyi anyag
okozta égési sérilést okozhat. Ne szerelje szét, ne okozzon benne révidzarlatot, ne tarolja <10 °C and >45 °C
hémérsékleten, illetve ne égesse el. Gyermekektdl tavol tartandd. Ne szerelje szét, és ne dobja tlizbe.

+ Ha az akkumulator mar nem képes megtartani a toltést, a (litium-ion) akkumulatorcsomagot el kell tavolitani.
Az akkumulatorok cseréjével kapcsolatban forduljon a legkdzelebbi hivatalos szervizkdzponthoz.

+ Legyen 6vatos - Ne hagyja, hogy az akkumulatorok mas fémtargyakkal (gytrivel, sz6ggel, csavarral, stb.)
érintkezzenek. Mindig Ugyeljen arra, hogy ne okozzon révidzarlatot az akkumulatorokban azéltal, hogy
fémtargyakat helyez a végukhoz. Révidzarlat esetén az akkumuldtor hémérséklete veszélyesen emelkedhet,
ami sulyos égési sérllést vagy akar tlzet is okozhat.

+ Ha az akkumulatorok szivdrognak, és érintkezés esetén kerilje a szeme vagy a nyéalkahartydk dorzsolését.
Mossa meg a kezét, és Oblitse ki a szemét tiszta vizzel. Ha a kellemetlen érzés tovabbra is fennall, forduljon
orvoshoz.

Karbantartas/tarolas/vevészolgalat

+ Karbantartas vagy tisztitas elétt hizza ki a terméket a haldzati aljzatbdl, és kapcsolja ki.

+ Akészllék tarolasa eldtt tavolitsa el a nedves gorgot.

+ Csak a mellékelt dokkol6bazison tarolja a készuléket.

+ Akészllék tarolasa el6tt Uritse ki a viztartalyokat.

+ Ne tisztitsa a gérgét mosogatégépben vagy moségépben.

+ Ne meritse a készuléket vizbe, és a tisztitdsdhoz csak szaraz vagy nedves kendét hasznaljon.

+ Ne tisztitsa a vizkivezetd fuvokakat agressziv vagy karcolé anyagokkal/szerszamokkal.

+ Ne térolja a terméket magas helyeken.

+ Csak garantéltan eredeti gérgét hasznaljon.

OVJA A KORNYEZETET!

A hatélyos el6irdsoknak megfeleléen minden elhasznalédott készliléket egy erre felhatalmazott szervizkdzpontban
kell elhelyezni, amely gondoskodik az drtalmatlanitasrol.

Segitsen megvédeni a kdrnyezetet!

A készuléket tobb évig tarté miikodésre tervezték. Ha azonban tgy dont, hogy lecseréli, gondoljon a kérnyezetre
is, és arra, hogyan segithet megvédeni azt azéltal, hogy lehetévé teszi a készulék Ujbdli felhasznalasat,
Ujrahasznositasat vagy mas mdédon toérténd visszaforgatdsat. Az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékai olyan karos anyagokat tartalmazhatnak, amelyek rossz hatassal lehetnek a kérnyezetre és az emberi
egészségre.

Ez a cimke azt jelzi, hogy a terméket tilos a haztartasi hulladékkal egyutt kidobni. Vigye el egy gyUjtéhelyre.
Ha Uj, ehhez hasonlé terméket vésarol, vigye el a forgalmazéhoz, vagy egy hivatalos szervizkézpontba, ahol
Ujrahasznositjak.

A készllék leselejtezése elbtt vegye ki az akkumulétort, és a helyi térvényeknek és eléirdsoknak megfelel6en
selejtezze le.

Ha kérdése van, forduljon a markakereskedbhoz, aki tdjékoztatja a teenddkrol.
Els6 a kérnyezetvédelem!
® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
E D Kérjuk készilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeldlt gy(jtéhelyen.

OKOTERVEZESI KOVETELMENYEK

Az EU/2023/826 C€ jeldléssel kapcsolatos szabalyozdsnak megfeleléen a készenléti izemmaddra vonatkozé
informacidk (*), kikapcsolt Gzemmaod (*) és halézati készenléti (*) energiafogyasztas elérhetd a www.rowenta.com.

Ez az informacié megadja a késziilék energiafogyasztasat, amikor az elektromos halézathoz van csatlakoztatva,
de nincs hasznélatban. A készilék energiafogyasztasanak csékkentése érdekében automatikusan készenléti
Gzemmédba kapcsol a toltés vége utan.

*A modelltél fliggéen
A berendezés energiafogyasztasa

Uzemmoéd Teljesitmény (W)
Készenlét 0.49
MUSZAKI ADATOK
VIZTARTALY TERFOGATA
Leiras Térfogat (ml)
Tisztaviztartaly 520 ml
Piszkosviztartaly 340 ml

By



BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Radi vase bezbednosti, ovaj uredaj je u skladu sa vaZec¢im regulatornim standardima.

[@] PaZljivo procitajte ove savete o bezbednosti. Nepravilna upotreba ili nepoStovanje uputstva za upotrebu i
bezbednosnih uputstava oslobadaju brend svake odgovornosti.

Za radnje pokretanja, ¢iS¢enja i odrZzavanja pogledajte uputstvo za upotrebu.

+ Nemoijte koristiti uredaj ako je pao i ako ima vidljiva oStecenja ili kvarove. U tom slu¢aju nemojte otvarati uredaj,
vec ga poSaljite u ovlasceni servisni centar koji je najbliZi vasoj kudi, jer je za popravku potreban poseban alat
kako bi se izbegla opasnost.

+ Popravke treba da obavljaju samo stru¢njaci sa originalnim rezervnim delovima: sama popravka uredaja i
njegovih dodataka moZe predstavljati opasnost za korisnika.

+ Koristite samo pribor koji je garantovano originalan.

+ Iskljucite aparat iz struje pre ¢iS¢enja ili odrZzavanja.

+ Uvek iskljucite uredaj pre odrzavanja ili ¢iS¢enja.

+ Uvek iskljucite uredaj pre nego 3to ukljucite ili iskljucite dodatnu opremu

+ Nemojte koristiti aparat sa tvrdim, abrazivnim ili opasnim materijama koje mogu da o3tete sistem za pranje ili
izazovu prskanje.

* Nikada ne uranjajte uredaj u vodu dublju od 5 mm, ne prskajte vodu po aparatu ili ga ¢uvajte na otvorenom.

+ U slucaju kratkih prekida tokom ¢iS¢enja, iz bezbednosnih razloga, ne stavljajte proizvod u nestabilan poloZaj
(npr. naslonjen na zid, na sto ili na naslon stolice).

+ Uredite kablove, kablove za napajanje, male i labave predmete. Uklonite sve nestabilne, lomljive, dragocene i
opasne predmete s tla.

+ UPOZOREN]JE: Koristite samo kabl za punjenje priloZzen uz ovaj aparat i napajanje u skladu sa naznatenom
snagom. Koristite samo USB-C punjac sa bezbednosnim certifikatom u skladu sa lokalnim propisima i
naznacenim izlaznim karakteristikama na ovom proizvodu. Izlaz: 2 V = 3 A maksimalno.

& Ako su iglice na utikacu oStecene, jedinica za napajanje mora da se odlozZi.

+ Ako je kabl oStec¢en, mora se zameniti specijalnim kablom ili zamenskim delom dostupnim kod proizvodaca ili
njegovog postprodajnog servisa (*¥).

* Nikada ne povlacite elektri¢ni kabl da biste iskljucili jedinicu za napajanje.

+ Odvojite punjac i kabl za punjenje kada se aparat potpuno napuni.

(*) u zavisnosti od modela

Za zemlje koje podleZu evropskim propisima (C€ oznaka):

+ Ovaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godina i starija i ljudi koji nemaju iskustva i znanja ili imaju smanjene
fizicke, senzorne ili mentalne sposobnosti, ako su obuceni i nadgledani za bezbednu upotrebu i svesni rizika.
Deci ne treba dozvoliti da se igraju sa uredajem. CiS¢enje i odrzavanje od strane korisnika ne bi trebalo da
obavljaju deca bez nadzora. DrZite uredaj i kabl van domasaja dece.

Za druge zemlje koje ne podleZu evropskim propisima:

+ Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili osoba bez iskustva ili znanja, osim ako su prethodno pod nadzorom ili instrukcije
za upotrebu uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu bezbednost.

+ Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

Uputstvo za upotrebu

+ Ovaj uredaj je samo za upotrebu u domacinstvu i u zatvorenom prostoru.

+ Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu na tvrdoj podlozi.

+ Ne koristite na prostirkama, tepisima, zidovima i prozorima.

+ Ne koristite uredaj bez rezervoara za vodu i valjka.

» Nemojte koristiti svoj uredaj na lomljivom tlu ili zemljiStu osetljivom na vodu.

+ Preporucujemo da proverite uputstva proizvodaca poda za upotrebu i mere predostroznosti i da testirate uredaj
na neprimetnoj povrsini pre cis¢enja.

+ Isperite valjke pre prve upotrebe.

Bezbednost

+ Ne koristiti na ljudima ili Zivotinjama.

+ Ne izlaZite uredaj temperaturama <10°C and >45°C.

+ Ne stavljajte vodu sa temperaturom >50°C u rezervoar.

+ Ne stavljajte u rezervoar za vodu masne proizvode (npr. crni sapun), penu, toksi¢ne, zapaljive, eksplozivne,
korozivne, agresivne ili proizvode sa €vrstim Cesticama.

+ Ne stavljajte izbeljiva¢ u proizvod
+ Belo sir¢e za domacinstvo se moZe koristiti za uklanjanje kamenca sa proizvoda najviSe jednom godiSnje.

a_  Dodavanje deterdZenata za domacinstvo u rezervoar za vodu je vasa odgovornost; Rowenta se ne moze

smatrati odgovornim za bilo kakve probleme povezane sa njihovom upotrebom. PridrZavajte se preporuka
proizvodaca deterdZenata i nemojte mesati nekoliko proizvoda u rezervoaru. Preporu¢ujemo upotrebu
Rowenta deterdZenta za usisivaCe sa pranjem (ZR340LV1) i/ili Sanytol univerzalnog dezinfekcionog sredstva
za CiS¢enje sa mirisom eukaliptusa.

+ Ovaj uredaj ¢ini podove vlaznim, tako da mogu biti klizavi.

+ Ne koristite uredaj bosi, u japankama ili cipelama sa otvorenim prstima.

+ Nemojte kidati ili stavljati u usta poklopac rezervoara za vodu.

+ Ne koristite uredaj na vru¢im povrSinama.

+ Ne koristite uredaj na elektri¢nim uredajima kao Sto su unutrasnjost rerni ili elektri¢nih uti¢nica.

+ Nemojte koristiti uredaj ako rezervoar za vodu curi.

+ DrzZite kosu, Siroku odecu, prste, o€i, usta, usi i druge delove tela dalje od otvora i pokretnih delova uredaja,
ukljucujuci glavu za €is¢enje.

+ Ne dodirujte rotirajuce delove bez zaustavljanja proizvoda i isklju¢ivanja jedinice za napajanje.

Informacije o bateriji

+ Ovaj aparat sadrZi litijum-jonske baterije kojima, iz bezbednosnih razloga, moZe da pristupi jedino profesionalni
tehnicar za popravke.

+ Ne izlaZite uredaj ili bateriju previsokoj temperaturi.

+ UPOZORENJE: Baterija koja se koristi u ovom uredaju moZe predstavljati opasnost od pozara ili hemijskih
opekotina ako se nepravilno koristi. Ne treba je rastavljati, kratko spajati, skladistiti na < 10°C and > 45°C ili
spaljivati. Cuvajte van domasaja dece. Nemojte je rastavljati ili bacati u vatru.

+ Kada baterija viSe ne moZe da se puni, baterijski paket (litijum-jonski) treba ukloniti. Da biste zamenili baterije,
kontaktirajte najblizi odobreni servisni centar.

+ Budite svesni rizika - ne dozvolite da baterije dodiruju druge metalne predmete (prstenove, eksere, Srafove,
itd.). Morate voditi racuna da ne stvorite kratke spojeve u baterijama umetanjem metalnih predmeta na njihove
krajeve. Ako dode do kratkog spoja, temperatura baterije moZe opasno porasti i izazvati ozbiljne opekotine ili
cak zapaliti.

+ Ako baterije procure i u slu¢aju kontakta, nemojte trljati oci ili bilo koju sluzokoZu. Operite ruke i isperite oci
¢istom vodom. Ako se nelagodnost nastavi, obratite se svom lekaru.

Odrzavanje/SkladiStenje/Usluga nakon prodaje

+ Aparat mora da se iskopca iz napajanja i iskljuci pre odrzavanja ili ¢iS¢enja.

+ Mokar valjak uklonite pre skladiStenja aparata.

+ Aparat drZite samo na priloZzenoj priklju¢noj bazi.

+ Ispraznite rezervoare za vodu pre odlaganja uredaja.

+ Ne perite valjak u masini za sudove ili ve§ masini.

+ Aparat nemojte uranjati u vodu. Za ciS¢enje uredaja koristite suvu ili vlaznu krpu.

+ Ne Cistite mlaznice za izlaz vode agresivnim ili abrazivnim materijalima/alatima.

+ Ne skladistite proizvod na visini.

+ Koristite samo garantovani originalni valjak.



ZASTITITE OKOLINU

U skladu sa vaZe¢im propisima, svaki otpadni uredaj mora biti odloZen u ovlas¢eni servisni centar koji ¢e upravljati
njegovim odlaganjem.

Hajde da pomognemo u zastiti Zivotne sredine.

Vas uredaj je dizajniran da radi dugi niz godina. Ali kada odlucite da ga zamenite, ne zaboravite da razmislite o
tome kako moZete pomodi u zastiti Zivotne sredine tako Sto ¢ete dozvoliti da se ponovo koristi, reciklira ili na drugi
nacin povrati. Otpadna elektri¢na i elektronska oprema moze sadrzati Stetne materije koje mogu 3tetiti Zivotnoj
sredini i ljudskom zdravlju.

Ova oznaka ukazuje da ovaj proizvod ne treba odlagati sa ku¢nim otpadom. Odnesite ga na sabirno mesto, kod
distributera kada kupujete novi ekvivalentni proizvod ili u ovlas¢eni servis za obradu.

Pre nego Sto odloZite uredaj, uklonite bateriju i odloZite je u skladu sa lokalnim zakonima i propisima.
Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se svom prodavcu proizvoda koji ¢e vam reci Sta da radite.
Zastita covekove okoline na prvom mestu!

® Va3 aparat sadrzi vredne materije koje se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti.

9 Ostavite ga na mesto za prikupljanje takvog otpada.
]

ZAHTEVI EKOLOSKOG DIZAJNA

Y cknapy ca nponucrMa Koju ce ogHoce Ha C€ o3Haky EY/2023/826, uHdopmaumje 0 pexmmy npunpaBHoCcTu (*),
VCKIbYYEHO (*) 1 MPEeXHO CTakbe NPUNPaBHOCTU(*) NOTPOLLIHba eHepruje AOCTYMNHa je Ha BBB.POBEHTA.LOM.

OBe nHdopMaLWje Aajy NOTPOLLHY eHeprije Baller ypehaja Kaja je NpyK/byyeH Ha Hanajarbe, anv Huje y ynotpebu.
[a 6ucte cmarbnnv NOTPOLUMLY eHepruje Baller ypehaja, oH he aytomaTtcku npehn y cTare NpunpaBHOCTU HaKOH
3aBpLUETKa NyHeHsa.

*U zavisnosti od modela
Potro3nja energije opreme

ReZim Snaga (W)
Mirovanje 0.49
SPECIFIKACIJE

ZAPREMINE REZERVOARA ZA VODU

Opis Zapremina (mL)
Cist rezervoar za vodu 520 mL
Prljav rezervoar za vodu 340 mL

MHCTPYKLUWUW 3A BE3SOMNACHOCT

3a Bala 6e30MnacHOCT TO31 ypes OTroBaps Ha NMPUIOXKUMUTE HOPMATUBHW CTaHAAPTU.

I'IpouleTeTe BHUMAaTENHO Te3Un CbBeTW 3a 6e3onacHoCT. HenpanmHaTa yn0Tpe6a NN HecCrnasBaHETO Ha
Hapb4yHWKa 3a I'IOTpeﬁI/ITeﬂﬂ N UHCTPpYyKUMUTE 3a 6e3onacHocT LWwe ocsoboau MapKaTa OT BCAKaKBa
OTrOBOPHOCT.

3a onepaunnm nNo ctapTnpaHe, No4YNUCTBaHe N NoaapbXKKa HanpaBeTe CripaBka C HApbYHWMKa 3a ﬂOTpe6I/ITeﬂﬂ.

+ He usnonsgaiite ypena, ako e 6v1 U3MyCcKaH v Mo Hero nma BUAVIMU MOBPEAy UM HEU3MpPaBHOCTH. B To3u
cny4aii He oTBapsifiTe ypeaa, a ro nsnpareTe A0 Hail-61M3KMs o Bac ynmbIHOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTBP, Thi KaTo
3a 3BBLPLUBAHETO Ha PEMOHTa Ca Heo6XOAMMMU CreLmanHn UHCTPYMEHTH, 3a Aa ce n3berHe onacHoCT.

* PemoHTUTE TpﬂﬁBa Aa Ce M3BbPLUBAT CaMO OT CNneunanncT N C OPUrNHaIHN pe3epBHN YacTu: PEMOHTUPAHETO
Ha ypen n akcecoapute My ot I'IOTpe6VITeJ'IF| MOXXe [ia NpencTaBidBa ONMacHOCT 3a I'IOTpeGVITeJ'IFI. M3nonseante
CaMO aKcecoapu, KOUTO Ca rapaHTpaHO OPUTNHaNHN.

+ BuHaru usknousaiiTe ypeaa npean nogapbxka Uy novncTsaHe.
+ M3KkntoyeTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO U Kabena 3a 3apex/aHe, KOraTo ypeabT e Hamb/HO 3apefeH.
+ BuHaru nsknioyBaiTe ypeaa, Npeay Aa BKIUUTE UMK U3KIIOYUTE Liiencena Ha akcecoapa

* He n3nonseante ypena C TBbpan, aﬁpaBVIBHVI nnu onacHu BellecTBa, KOUTO MoraT fa noBpeadaTt cucteMaTa 3a
n3MmBaHe Nnn ga NnpuUHNHAT NPbCKU.

+ Hukora He noTansiiTe ypeaa BbB BoJa, No-Abf60Ka 0T 5 mm; He NpbCkaiiTe ypeaa ¢ BoJa 1 He ro CbxpaHsiBaiiTe
Ha OTKpWTO.

+ [pwr KpaTKN NpekbCBaHUS MO BPeMe Ha NMOYNCTBaHE 1 OT CbOBPaXKeHUsi 33 CUTYPHOCT He MOCTaBANTe NpodyKTa
B HeCTabusiHO NonoxXeHwue (Hanp. KaTo ro NoAnvpaTe Ha CTeHa, Ha Maca Unn Ha obnerankaTa Ha cTon).

. I'Io,u.pe,u.eTe kabenute, 3axpaHBawunTe Kabenu, mMankuTe U HectabunHu npeaomMeTu. OTCTpaHeTe BCUYKN
HecTabunHu, YynnanBeu, LeHHU 1 oNacHN NpeamMeTn OT 3eMATa.

+ MNPEAYMNPEXAEHUE: V3non3BainTe camo 3apsifHusA kaben, foctaBeH C TO3W ypef, U 3axpaHBaHe, KOeTo
oTroBaps Ha MOCOYeHNTe HOMUHANHN CTONHOCTY. M3non3eaiiTe camo cepTuduumpaHo 3a 6e30nacHoOCT 3apsaHO
ycTponcteo USB-C, koeTo oTroBaps Ha MecTHUTe pasnopenbu 1 nocoyeHUTe XapakTepuCcTUKN Ha n3xoaa Ha
npoaykra. N3xoa: 2 V =3 A MakcMmym.

& AKo LWndTOBETE Ha LLencena ca NoBpefeH!, 3axpaHBaLLMAT Moy TpsibBa Aa ce N3XBBbPIIN.

* AKO 3axpaHBaLLusT Kaben e noBpeaeH, Toi TpsibBa Aa 6bAe 3aMeHeH CbC cneumaneH kaben nny pesepeHa YacT,
npennaraHa ot NPoON3BOAUTENSI UM OT HErOB CEPBI3 3a CNeAnpoaax6beHo obcnyxBaHe (*).

+ Hukora He AbpnaiiTe enekTpruyeckus kaben, 3a Aa N3KNIOYNTE 3aXPaHBALLLOTO YCTPOWCTBO OT KOHTAKTa.

+ VI3kntoyeTe 3apsAHOTO YCTPOCTBO M Kabena 3a 3apexaaHe, KoraTto ypeabT € Hamb/IHO 3apeaeH.

(*) B 3aBMCMMOCT OT Mogena

3a AbpXKaBU, KOUTO NoAJIeXaT Ha eBponeiicku pernameHTH (C€ MapKupoBka):

+ To3u ypen MoOXe fa ce 13MNon3Ba OT Aela Ha Bb3pacT 8 1 noBeye rognHn n nuua 6e3 onuT 1 No3HaHUs 1an
C HamaneHyn GU3NYECKN, CETUBHN UNN YMCTBEHU CMOCOBHOCTY, ako ca Mof HabnoaeHue U ca NoayyYnnn
obyyeHne oTHOCHO H6e3onacHaTa ynoTpeba Ha ypena v ako pasbupaT cCBbp3aHuTe C ypefa puckose. He 6usa ga
Ce No3BOSIAABa Ha AeLlaTa Aa cu UrpasT ¢ ypeaa. NoyncTBaHeTo 1 NnoaapbxkaTta oT noTpebuTens He Tpsabea Aa
ce 13BbPLUBAT OT fAeua 6e3 Haa3op. JpbxTe ypeaa v kabena n3sbH obcera Ha Aeua.

3a Apyru Abp>KaBU, KOUTO He NoAJIeXXaT Ha eBPONeiCKN pernamMmeHTu:

+ To3m ypen He e npeAHa3HayeH 3a ynotpeba oT nuua (BKIIOUYMTENHO fela) C HaManeHn Gpranyeckn, CETUBHU
UMK YMCTBEHMW CMOCOBHOCTU WKW C NIAMCA Ha ONWT WX MO3HaHWUS, OCBEH akKo He ca nof HabnofeHne unm ca
NONYUUM MHCTPYKLMU OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypefa OT /i1Le, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHoCT.

+ [euata TpsibBa fa 6bAaT HabnogaBaHW, 33 Aa Ce rapaHTupa, Ye He UrpasiT c ypeda.

HapbyHuK 3a noTpebutens

+ To3w ypep e npeAHasHa4eH camo 3a foMallHa ynotpeba Ha 3aKpuTo.

+ To3w ypep e npeAHa3Ha4eH 3a U3Mon3BaHe BbpXy TBbPAU MOBbPXHOCTU.

* He n3nonsBsaiTte BbpXy KWIUMU, MOKETY, CTEHN U MPO30PLY.

+ He nsnonseaiite ypena 6e3 pesepsoapy 3a BOJa U POIKOBA YeTKa.

+ He 13non3BsanTe ypena BbpXy KPexKi MU YyBCTBUTENHN KbM BOAA MOBbPXHOCTU.

+ lNpenopbyBame By aa npoBepuTe MHCTPYKLMUTE 3a ynoTpe6a 1 NpeanasHuTe MepKM Ha NPoV3BOAUTENS Ha
noja v fa TecTeaTe ypeaa BbpXy Hesabenexnuma noBbpXHOCT Npeaun NoYnNCcTBaHe.

* M3nnakHeTe ponikuTe Npeau nMbpeata ynotpeba.



Be3sonacHocT

* He usnonsgarite BbpXy Xopa Wan XNBOTHU.

+ He usnarainte ypeaa Ha Temnepatypu <10°C and > 45°C.

* He nocTaBsanTe B pesepBoapa BoAa ¢ Temnepatypa > 50°C.

* HenocTaBante MasHu npoayKTn (Hanp. vepeH canyH), NEeHNNBU, TOKCNYHW, 3anannmMmn, eKCrniio3nBHW, KOPO3NBHN,
arpecrBHU NPOAYKTU U TaKMBa C TBbPAN YaCTULM B pe3epBoOapa 3a BOAa.

* He nocrassiiTe 6ennHa B NpoayKTa

+ [lomalueH 651 oueT MOXe Aa ce M3Mon3Ba 3a OTCTpaHsABaHE Ha KOT/NIEHNA KaMbK Ha NpoAyKTa He noBeye oT
BeQHDBX roaunLlHo.

A [lo6aBsiHETO Ha AOMaKMHCKM MOYUCTBALLM NpenapaTy KbM pe3epBoapa 3a BoAa e Ha Balla oTroBopHOCT;

m Rowenta HeHoCK OTrOBOPHOCT 3a npobnemu, cBbp3aHu ¢ ynotpebata um. CneagaiTe npenopbkute Ha
npov3BoAuTeNss Ha MOYUCTBALUMA npenapaTt M He CMecBalTe HSAKOMKO MPOJyKTa B pe3epBoapa.
MpenopbyBaMe u3non3BaHeTo Ha npenapat Rowenta 3a Muewm npaxocMykauykm (ZR340LV1) w/vnun
Ae3nHGeKTUpaLLmMa yHuBepcaneH NoYnCcTBaLl, NpenapaT ¢ eBKanunT Ha Sanytol.

+ To3v ypepn npaBu NOAOBETE BMAXHW, Taka Ye Te MoraT fja CTaHaT X/Tb3rasu.

+ He u3nonsBanTe ypena, korato cTe 60Cy, C AXKanaHKn Uy obyBKM C OTKPUTH NPBCTU.
+ He oTBapsiTe 1 He AOKOCBaiTE C yCTa KanaykaTa Ha pesepBoapa 3a Boja.

+ He n3nonsBsaiTe ypeaa BbpXy ropeLLyt MOBbPXHOCTU.

+ He usnonsBaiite ypeaa BbpXy eNeKTPUYECKN ypeay, KaTo HanprmMep BbTPELLHOCTTa Ha GpYPHU UK eNeKTPUYeCcKm
KOHTaKTW.

+ He u3nonsgaiite ypeaa, ako pe3epBoapbT 3a BOAA Teye.

. ﬂ,p'b)KTe KOCaTa, WWNPOKNTE Apexun, NPbCTUTE, O4NTE, yCTaTa, ywnTe U gPyrn 4actu Ha TAN0TO CU ganed oT
OTBOpUTE U ABMXKELLNTe Ce YaCTu Ha ypena, BKIKYUTENTHO NoYNCTBaLLaTa rnasa.

+ He pokocBaiiTe BbpTSLLMTE ce YacTu, 6e3 Aa cTe cnpenu NpoAykTa M Aa CTe paskayuay 3axpaHBaLLOToO
YCTPOWCTBO.
WHdopmauus 3a 6atepunte

+ To3u ypep, CbabpXa IMTUEBOWOHHN 6aTepum, KOUTO OT CbOBPaXKEHUS 33 CUTYPHOCT Ca AOCTBIHKU CamMo 3a
NpodecnoHanHN CepBU3HN TEXHNLIN.

* He usnaravite ypena nunu 6atepusita Ha NpekoMepHa TemnepaTypa.

+ MPEAYNPEXXAEHWUE: n3non3saHaTta B TO3U yped H6aTepusi Moxe Aa npefcTaBfisiBa PUCK OT Moxap wunun
XMMUYECKO M3rapsiHe, ako ce M3nonssa HenpasuaHo. Ta He Tpsbsa Aa ce pasrnobssa, CBbP3Ba HaKbCo,
cbxpaHsaBsa npu Temnepatypa < 10°C and > 45°C nnu aa ce msraps. [lpbxre ussbH obcera Ha geua. He s
pasrnobssanTe NN XBbpAanTe B OrbH.

+ KoraTo 6aTepusiTa Beue He e B CbCTOsIHME @ NOALbPXKA 3apsif, KOMMNEKTbT 6aTepnu (IMTUEeBOMOHHN) Tpsi6Ba
[a 6bae oTCTpaHeH. 3a la CMeHUTe 6aTepuuTe, ce CBbPXETE C Haln-6113Kknsa fo Bac ogobpeH cepBU3eH LEHTbP.

+ VimaiiTe NnpenBua pucka - He No3BosisiBaiiTe 6aTepunTe fa AOKOCBAT APYrM MeTanHu NpeameTu (MpbCeTeHy,
MWPOHU, BVUHTOBE 1 T.H.). TpsibBa [la BHMMaBaTe [a He Cb3JafeTe KbCU CbeAViHEeHNs B 6aTepumnTe, KaTo NocTaBuTe
MeTafHu NpeaMeTu B KpawvLiaTa. [py Bb3HUKBaHe Ha KbCO CbefuHeHne, TeMnepaTypaTa Ha 6aTepusaTa Moxe
oMacHo Ja ce NMoBULLM 1 MOXKE @ NMPUYNHN CEPUO3HU U3rapsiHWS Uy Sopy Aa ce nognasnu.

+ B ciyyaii Ha Ted Ha 6aTepruTe 1 KOHTAKT C TEYHOCTTa He TbpKalTe ounTe UKW NMraBuLyTe CU. M3MuiiTe pbLeTe
CV 1 M3MNNaKHeTe o4nTe C YncTa BoAa. AKO ANCKOMPOPTHT He U34ue3He, Ce KOHCYNTVpaiTe ¢ Bawuns nekap.
MNopapbKKa/cbxpaHeHue/cieanposaXK6eHo ob6cny)KBaHe

. Ypem:T TpﬂﬁBa [a ce pasefnHN OT eNeKTpunyeckaTa Mpexa 1 fa ce U3KIYK, npean Aa ce nsBbpLun noaapbiKKa
NN noYncTeBaHe.

+ OTCTpaHeTe MOKpaTa pPoska, Npeay Aa nprbepeTe ypeaa 3a CbxpaHeHue.

+ CbXpaHsiBaiiTe ypeaa caMo Ha npefocTaBeHaTa AOKUHT CTaHLWS.

+ M3npa3sHeTe pe3epBoapuTe 3a BOAA, Npeau Aa npubepeTe ypeaa 3a CbXpaHeHue.

+ He muiiTe ponkoBaTa YeTka B CbAOMUSIHA MaLLVHA W He NepeTe B nepasHs.

+ He notansiTe ypena BbB Bofa. M3non3BariTe cyxa Uim BRaxHa Kbpra, 3a Aa no4nctute ypeaa.

*+ He nouncTBaiiTe 3xoaHMTE AIO3M 3@ BOAA C arPeCUBHN UMW abpasvBHU MATePUANU/MHCTPYMEHTU.
+ He cbxpaHsiBaiiTe NpoayKTa HaBMCOKO.

* V3non3BaiiTe caMmo rapaHTMpPaHO OpUrMHaHa posikoBa YeTka.

MA3ETE OKOJIHATA CPEJA!

B cboTBeTCTBME C AECTBALLUTE pernamMmeHTn BCekun ypen, A0CTUTHaN Kpasd Ha XXU3HEHNSA CU UKD, Tpﬂ6Ba na6bae
3aHeCeH B yNb/IHOMOLLEH CepBU3EH LIeHTBbP, KOWTO Le ynpasrsiBa U3XBbPIAHETO MY.

lMomorHeTe Aa onasnm OKosHaTa cpena.

Bawwmar ypeL e npefHasHa4yeH 3a AbsiroroguilHa pa60Ta. Ho korato pewnTe fa ro CMeHuTe, He 336paBﬂﬂTe nOa
NOMUCIINTE KaK MOXXeTe @ MOMOrHeTe 3a ONna3BaHeTO Ha OKOJIHaTa Cpefa, KaTo AaneTe Bb3MOXXHOCT ToW fa 6bae
Mn3non3BaH NMNOBTOPHO, peuunKninpaH nin Bb3CTaHOBEH MO HAKaKbB APYr Ha4uH. OTnagbyHOTO eNIeKTpn4ecKko n
€JIeKTPOHHO o6opy,u,BaHe MOXXe [ia CbAbpiKa BpeHW BeLLleCTBa, KOUTO MOraT ia HaHecaT Bpea Ha OKOJ1HaTa cpefa
N Ha YOBELLKOTO 34paBe.

To3u eTVKeT yKa3Ba, Ye TO3M NPOAYKT He TpsbBa Aa ce U3XBBLPIS C GUTOBKTE OTNAaAbLIM. 3aHeceTe ro B LieHTbp 3a
cbbupaHe Ha OTNagbLy, Ha AMCTPUBYTOPa, KOraTo KyrnyBaTe HOB eKBUBaNeHTeH NPOAYKT, UMW B YMb/IHOMOLLEH
cepBu3eH LieHTbp 3a obpaboTka.

Mpean fa n3xebpnuTe ypena, oTcTpaHeTe baTepusTa U 8 M3XBbpreTe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE 3aKOHU ©
pernameHTu.

AKO MMaTe Apyrv Bbnpocu, Moss, CBbpxkeTe ce ¢ Baluns TbproseL, Ha NPOAYKTH, KOWTO MOXe Aa Bu Kaxe kaksu
[encTsus Aa npeanpuemMerte.

[la yyacTBame B onasBaHeTo Ha okonHaTa cpepal
® YpepbT e n3paboTeH OT pasnnMYHN MaTepvany, KOMTO MoraT fa ce npefaAaT Ha BTOPVYHY CYypOBUHU
Unn fa ce peumkvpar.
O 3aHeceTe ro B LeHTbpa 3@ BTOPUYHM CYPOBUHU UM B OTOPU3MPAHUS CEPBU3, KbAETO TOii Lie 6bae
peLvKvpaH.

N3NCKBAHWNA 3A EKOMPOEKTUPAHE

B cboTBeTCTBME C pernaMeHTa, CBbp3aH ¢ MapkupoBskaTa C€ EU/2023/826, nHdopmaumsita OTHOCHO pexunma Ha
roTOBHOCT (¥*), KOHCyMaLuaTa Ha eHeprus B USKIIOYEH peXxxum (*) 1 MpexoB peXxmm Ha roTOBHOCT (*) e AOCTbNHa
Ha www.rowenta.com.

Ta3n nHpopmMaumsa NpefocTaBs eHepruinHaTa KOHCyMaLmMsl Ha BalLUsi ypea, Korato e CBbp3aH KbM 3axpaHBaHe,
HO He ce 13no3Ba. 3a Aa Ce HamManu KOHCyMauMaTa Ha eHeprus oT BaluWs ypen, TO aBTOMaTUYHO Lie NnpeMunHe
B PeXMM Ha rOTOBHOCT Cflefi Kpasi Ha 3apsifa.

*B 3aBUCMMOCT OT MoJena

KoHcymauws Ha eHeprisi Ha 060pyaBaHeTo

Pexxum MouwHocT (W)
Pe)xum Ha roToBHOCT 0.49
CNEUNPUKALNN

OBEMW HA PESEPBOAPUTE 3A BOOA

OonucaHue 06em (ml)
Pe3sepBoap 3a uncta Boga 520 ml
Pe3sepBoap 3a MpbCHa BoJa 340 ml




SIGURNOSNA UPUTSTVA

Zbog vase sigurnosti, aparat je uskladen sa svim postoje¢im regulatornim standardima.

[[[] Pazljivo procitajte ove sigurnosne savjete. Nepravilna upotreba ili nepridrzavanje korisnickog vodica i

sigurnosnih uputa oslobadaju brend od svake odgovornosti.

Uputstva o pokretanju, ¢iS¢enju i odrZavanju proizvoda potraZite u korisnickom priru¢niku.

Aparat nemojte koristiti ako je pao i ima vidljiva oStecenja ili kvarove. U tom slu¢aju nemojte otvarati aparat,
vec¢ ga posaljite u najbliZi ovlasteni servisni centar jer je za popravke potreban poseban alat da bi se izbjegla
opasnost.

Popravke trebaju obavljati samo stru¢njaci pomocu originalnih rezervnih dijelova: sami popravak aparata i
njegovih dodataka moZe predstavljati opasnost za korisnika.

Koristite samo pribor koji je garantovano originalan.
Iskopcajte aparat iz napajanja prije CiS¢enja ili odrzavanja.
Uvijek iskljucite aparat prije odrzavanja ili ¢iS¢enja.

Uvijek iskljucite aparat prije postavljanja ili skidanja pribora

Aparat nemojte koristiti s krutim, abrazivnim ili opasnim supstancama koje bi mogle ostetiti sistem za pranje
ili izazvati prskanje.

Nikada nemojte uranjati aparat u vodu dublju od 5 mm, prskati vodu po aparatu niti ga ¢uvati na otvorenom.

Za vrijeme kratkih pauza tokom ¢iS¢enja iz sigurnosnih razloga nemojte stavljati aparat u nestabilan poloZaj
(npr. naslonjen na zid, sto ili naslon stolice).

Pospremite kablove, Zice, male i rasute predmete. Uklonite sve nestabilne, lomljive, dragocjene ili opasne
predmete sa zemlje.

UPOZOREN]JE: Koristite iskljucivo kabal za napajanje isporucen uz aparat i izvor napajanja koji je u skladu s

navedenim specifikacijama. Koristite isklju¢ivo USB-C punjac sa sigurnosnom certifikacijom koji je u skladu
s lokalnim propisima i specificiranim izlaznim karakteristikama za ovaj proizvod. Izlaz: maksimalno 2 V=3 A.

& Ako su pinovi na utikacu oSteceni, napojna jedinica se mora odloZiti u otpad.

Ako je kabal za napajanje oStec¢en, mora se zamijeniti posebnim kablom ili zamjenskim dijelom koji se moze
nabaviti od proizvodaca ili njegove postprodajne sluzbe (*).

Nikad ne povlacite za elektri¢ni kabal da biste iskljucili jedinicu napajanja.
Kada se aparat u potpunosti napuni, iskopcajte punjac i kabal za punjenje.

(*) zavisno od modela

Za zemlje koje podlijeZu evropskim propisima (oznaka C€):

Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 godina i starija te osobe koje nemaju iskustva i znanja ili imaju smanjenih
fizickih, €ulnih ili mentalnih sposobnosti ako su obuceni i nadzirani za bezbijednu upotrebu i svjesni rizika.
Djeci ne smije biti dopusteno da se igraju aparatom. Djeca ne smiju bez nadzora obavljati korisnicko ciSc¢enje i
odrzavanje. Aparat i kabal drZite van domasaja djece.

Za druge zemlje koje ne podlijeZu evropskim propisima:

Nije predvideno da ovaj aparat koriste osobe (ukljucujuci djecu) ogranicenih fizickih, ¢ulnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, izuzev ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili
ako im je ta osoba dala uputstva o nacinu koriStenja aparata.

Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni da se ne igraju aparatom.

Uputstvo za upotrebu

Ovaj aparat moZe se koristiti samo u domacinstvu i u zatvorenom prostoru.
Aparat je namijenjen za koriStenje na tvrdim podovima.

Nemojte ga koristiti na prostirkama, tepisima, zidovima i prozorima.
Aparat nemojte koristiti bez spremnika za vodu i valjka.

Aparat nemojte koristiti na lomljivom tlu ili tlu osjetljivom na vodu.

Preporucujemo da u uputstvima proizvodaca podne obloge za provjerite informacije o upotrebi i mjerama
predostroZnosti te da aparat prije ¢iS¢enja testirate na neprimjetnoj povrsini.
Isperite valjke prije prve upotrebe.

Sigurnost

Nemojte koristiti na ljudima ili Zivotinjama.
Ne izlaZite aparat temperaturama <10°C and >45°C.
U spremnik ne stavljajte vodu ¢ija je temperatura >50°C.

U spremnik za vodu ne stavljajte masne proizvode (npr. crni sapun), pjenusave, otrovne, zapaljive, eksplozivne,
korozivne, agresivne proizvode ili proizvode koji sadrZe krute Cestice.

Ne stavljajte izbjeljivac u proizvod
Bijelo sirc¢e najviSe jednom godisnje moZete koristiti za ¢iS¢enje kamenca iz proizvoda.

m Dodavanje deterdZenata za domacinstvo u spremnik za vodu je vasa odgovornost; Rowenta se ne mogu

smatrati odgovornim za bilo kakve probleme povezane s njihovom upotrebom. Pratite uputstva za upotrebu
koje je dao proizvodac deterdZenta i nemojte u spremniku mijeSati vise proizvoda. Preporucujemo upotrebu
Rowenta deterdZenta za usisivace sa funkcijom pranja (ZR340LV1) i/ili upotrebu Sanytol univerzalnog sredstva
za CiS¢enje i dezinfekciju s mirisom eukaliptusa.

Ovaj aparat vlazZi podove, pa oni mogu biti klizavi.

Kad koristite aparat, nemojte biti bosi, u natikacama ili obuci otvorenih prstiju.

Nemojte kidati ¢ep spremnika za vodu niti ga stavljati u usta.

Nemojte dirati vruce povrsine aparata.

Nemojte koristiti aparat na elektri¢nim uredajima kao Sto su unutrasnjost pecnica ili elektri¢ne uti¢nice.
Nemojte koristiti aparat ako spremnik za vodu propusta.

Kosu, labavu odjecu, prste, oci, usta, usi i druge dijelove tijela drZite podalje od otvora i pomic¢nih dijelova
aparata, ukljucujuci glavu za ¢is¢enje.

Ne dodirujte rotirajuce dijelove ako niste zaustavili aparat i iskopcali jedinicu za napajanje.

Informacije o bateriji

Ovaj aparat sadrZi litij-ionske baterije kojima, iz sigurnosnih razloga, moZze pristupiti samo profesionalni serviser.
Ne izlaZite aparat ni bateriju previsokoj temperaturi.

UPOZORENJE: Baterija koja se koristi u ovom aparatu moZze predstavljati rizik od zapaljenja ili hemijskih
opekotina ako se ne koristi pravilno. Ne smije se rastavljati, kratko spajati, Cuvati na temperaturi <10°C and
>45°C ili spaljivati. DrZati van domasaja djece. Ne rastavljati i ne bacati u vatru.

Kad baterija viSe ne moZe odrzavati napunjenost, baterijski sklop (litijum-ionski) treba se ukloniti. Da biste
zamijenili baterije, obratite se ajbliZem ovlaStenom servisnom centru.

Budite svjesni rizika - Nemojte dozvoliti da baterije dodiruju druge metalne predmete (prstenove, eksere,
Srafove itd.). Morate biti oprezni da ne napravite kratki spoj u baterijama postavljanjem metalnih predmeta na
njihove polove. Ako dode do kratkog spoja, temperatura baterije moZe porasti do opasnih vrijednosti, izazvati
teSke opekotine ili se zapaliti.

Ako baterije cure i u slu¢aju s kontakta s njima, nemojte trljati oci ili sluzokoZu. Operite ruke i isperite oci ¢istom
vodom. Ako nelagoda ne nestane, javite se ljekaru.

OdrzZavanje/SkladiStenje/Servis

Prije odrZavanja ili ¢&iS¢enja aparat je potrebno iskopcati iz napajanja i iskljuciti.
Skinite mokri valjak prije skladiStenja uredaja.

Aparat drzite iskljucivo na priloZzenom priklju¢nom postolju.

Ispraznite spremnike za vodu prije odlaganja aparata.

Ne perite valjak u masini za pranje posuda ili veSa.

Ne uranjajte aparat u vodu. Aparat €istite suhom ili vlaznom krpom.

Mlaznice za izlaz vode nemoijte Cistiti agresivnim ili abrazivnim materijalima/alatima.
Proizvod nemojte Cuvati na poviSenom mjestu.

Koristite samo garantovano originalni valjak.



ZASTITA OKOLINE

U skladu sa vaZzecim propisima, svaki aparat koji je za otpad mora se predati u ovlasteni servisni centar koji ¢e
upravljati njegovim odlaganjem.

Zastitimo okolis.
Aparat je namijenjen za dugogodiSnju upotrebu. Ali kada odlucite da ga zamijenite, nemojte zaboraviti na zastitu okolisa

tako Sto ¢ete omoguciti njegovu ponovnu upotrebu, recikliranje ili obnovu na neki drugi nacin. Otpadna elektri¢na i
elektronitka oprema moZe sadrZavati opasne supstance koje mogu nanijeti Stetu po okolis i [judsko zdravlje.

Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod ne moZze odloZiti s ku¢nim otpadom. Odnesite ga na sabirno mjesto,
distributeru kada kupujete novi ekvivalentan proizvod ili odobrenom servisnom centru na obradu.

Prije odlaganja proizvoda izvadite bateriju i odloZite ju u skladu s lokalnim zakonima i postupcima.
Ako imate pitanja, kontaktirajte prodavaca proizvoda koji vas moZe savjetovati Sta da uradite.
Zastita okoline na prvom mjestu!

® Vas aparat sadrZi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

9 Odnesite ga na zato predvideno mjesto.
_—

ZAHTJEVI ZA EKODIZAJN

U skladu sa propisima koji se odnose na C€ oznaku EU/2023/826, informacije o stanju pripravnosti (*),
isklju€eno (*) i mreZno stanje pripravnosti(*) potroSnja energije dostupna je na www.rowenta.com.

Ove informacije daju potro3nju energije vaseg uredaja kada je priklju¢en na napajanje, ali nije u upotrebi.
Kako bi se smanjila potro3nja energije vaseg uredaja, on ¢e se automatski prebaciti u stanje pripravnosti nakon
zavrsetka punjenja.

*Zavisno od modela
Potro3nja energije opreme

Nacin rada Snaga (W)
Stanje pripravnosti 0.49
SPECIFIKACIJE

VOLUMEN SPREMNIKA ZA VODU

Opis Volumen (mL)
Spremnik za cistu vodu 520 mL
Spremnik za prljavu vodu 340 mL

BEZPECNOSTNI POKYNY

Pro vasi bezpecnost tento spotrebi¢ vyhovuje platnym zdkonnym normam.

Pozorné si prectéte tyto bezpeénostni tipy. Nespravné pouZiti nebo nedodrzeni bezpeénostnich pokyn(
nebo pokynl uvedenych v uZivatelské priruce zbavi spole¢nost veskeré odpovédnosti.

Informace o spousténi, ¢iSténi a Udrzbé pristroje naleznete v uzivatelské pfirucce.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte, pokud spadl na zem a je viditelné poSkozeny nebo nefunguje spravné. V takovém
pripadé spotfebi¢ neotevirejte, ale odeSlete jej do nejblizSiho autorizovaného servisniho strediska, protoze k
bezpecnému provedeni jakychkoli oprav jsou vyZzadovany specialni nastroje.

+ Opravy by méli provadét pouze odbornici, ktefi maji k dispozici originalni ndhradni dily; pokud byste spottebic
nebo pfislusenstvi opravovali sami, mohli byste tim ohrozit uZivatele.

» PouzZivejte pouze pfislusenstvi, u kterého je zaruceno, Ze je originaini.

+ NeZ budete spotrebic Cisti¢ nebo provadét udrzbu, spotfebic odpojte z napajeni.

+ Pred udrzbou nebo cisténim spotrebic vzdy vypnéte.

+ Pred pripojenim nebo odpojenim pfisluSenstvi spotrebic vzdy vypnéte.

+ Na spotrebi¢ nepouZivejte tvrdé, abrazni ¢i nebezpecné latky, které mohou poskodit myci systém ¢i spotrebic
postrikat.

+ Spotrebi¢ nikdy neponofujte do vody o hloubce vétsi nez 5 mm, nestfikejte na néj vodu ani jej neskladujte
venku.

+ Pokud pottebujete tklid na kratkou dobu prerusit, nenechavejte vyrobek z bezpe¢nostnich diivodd v nestabilni
poloze (naptiklad opfeny o sténu, stll nebo opéradlo Zidle).

+ Uklidte kabely a malé a volné pfedméty. Odstrante z podlahy vSechny nestabilni, kfehké, drahé a nebezpecné
predmeéty.

+ VAROVANTI: PouZivejte pouze nabijeci kabel dodany s timto spotfebic¢em a napéjeci zdroj, ktery splfiuje uvedené
parametry. PouZivejte pouze bezpecnostné certifikovanou nabijecku USB-C, ktera splfiuje mistni predpisy
a uvedené vystupni parametry pro tento vyrobek. Vykon: maximalné 2 V=3 A.

EE Jsou-li poskozeny koliky zastrcky, je nutné napéjeci jednotku zlikvidovat.

+ Pokud je napéjeci kabel poSkozen, je tfeba jej nahradit specidlnim kabelem nebo sestavou dostupnou u vyrobce
nebo v jeho poprodejnim stredisku (*).

* Nikdy neodpojujte napdjeci jednotku taZzenim za elektricky kabel.

+ Kdyz je spotrebic zcela nabiti, odpojte nabijecku a nabijeci kabel.

(*) V zavislosti na modelu

Pro zemé podléhajici evropskym predpisim (oznaéeni C€):

+ Spotrebi¢ mohou pouZzivat déti starSi 8 let a lidé, ktefi nemaji potfebné znalosti a zkuSenosti nebo maji snizené
fyzické, smyslové nebo mentalni schopnosti, pokud byli pouceni o bezpecném pouZzivani, bylo na né zpocatku
dohliZeno a jsou si védomi pfislusnych rizik. Déti by si nemély hrat se spotfebi¢em. CiSténi a Udrzbu by nemély
provadét déti bez dozoru. Uchovavejte spotrebic i jeho kabel mimo dosah déti.

Pro ostatni zemé nepodléhajici evropskym nafizenim:

+ Tento spotrebi¢ neni uréen k pouZivani osobami (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusSevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud na né nebylo zpoc¢atku dohlizeno
nebo nebyly pouceny o pouzivani spotrebice ze strany osoby odpovédné za jejich bezpecnost.

» Dohlédnéte, aby si se spotfebi¢em nehrdély déti.

UZivatelska prirucka

+ Tento spotrebic je uren pouze pro doméci poufziti.

+ Spotrebic je ur¢en k pouZivani na tvrdém povrchu.

» NepouZivejte na koberce, stény a okna.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte bez nadrZek na vodu a vélecku.

+ Spotrebi¢ nepouZzivejte na povrchu, ktery je kfehky nebo citlivy na vodu.

+ Pred c¢iSténim doporucujeme zkontrolovat pokyny k pouZiti a bezpecnostni opatfeni vyrobce podlahy a otestovat
pristroj na nendpadném kousku povrchu.

+ Pred prvnim pouZitim proplachnéte valecky.



Bezpecnost

+ NepouZivejte na lidi ani zvifata.

+ Nevystavuijte spotfebic teplotdm <10 °C and > 45 °C.
* Do nadrzky nelijte vodu o teploté > 50 °C.

+ Do nadrzky na vodu nelijte 1atky, které jsou mastné (napr. ¢erné mydlo), pénivé, toxické, horlavé, vybusné,
korozivni, agresivni nebo obsahuji pevné ¢astice.

+ Do spotrebice nelijte bélidlo.
+ Kodstranéni vodniho kamene Ize poufZit bily ocet, ale ne vickrét neZ jednou rocné.

Ay Spole¢nost Rowenta nenese odpovédnost za problémy spojené s pridavanim domacich Cisticich prostredkd

m do nadrzky na vodu. DodrZujte doporuceni vyrobce €isticiho prostfedku a nemichejte v nddrzce na vodu vice
pripravkl. Doporucujeme pouzivat Cistici prostfedek Rowenta pro myci vysavace (ZR340LV1) a/nebo
dezinfekéni Cistic vice povrchd s eukalyptem znacky Sanytol.

+ Spottebi¢ zpUsobuje, Ze jsou podlahy vihké, takze mohou byt kluzké.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte naboso ani pfi noSeni Zabek nebo otevrFenych bot.

+ Vicko nadrzky na vodu neodtrhavejte ani neodstrafujte Usty.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte na horkych povrsich.

+ Spotiebi¢ nepouZivejte na elektrickych spotrebicich, napriklad na elektrickych zasuvkach nebo ve vnitfcich trub.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte, pokud nadrzka na vodu netésni.

+ UdrZujte vlasy, volny odév, prsty, odi, Gsta, usi a dal3i ¢asti téla v dostate¢né vzdalenosti od otvord a pohyblivych
Casti spotrebice, veetné vysavaci hlavy.

» Nedotykejte se rotujicich ¢asti, aniz byste spotfebi¢ vypnuli a odpojili napajeci jednotku.

Informace o baterii

+ Spotfebic obsahuje lithium-iontové baterie, které jsou z bezpe¢nostnich dlvodu pfistupné pouze profesiondlnim
opravaram.

+ Nevystavuijte pFistroj ani baterii nepfimérenym teplotam.

+ VAROVANI: Baterie pouZitad v tomto spotFebi¢i mlize pfi nesprdvném pouZiti pFedstavovat riziko poZéru
nebo poleptani. Baterii nerozebirejte, nezkratujte, nevhazujte do ohné a neskladujte ji pfi teplotach
<10 °Cand > 45 °C. Drzte mimo dosah déti. Baterii nerozebirejte a nevhazujte do ohné.

+ Pokud uz se tato lithium-iontova baterie vybiji, je tfeba baterii vyjmout. Kontaktujte nejblizsi autorizované
servisni stfedisko a poZadejte o vyménu baterii.

+ Dbejte na riziko - zabrarite kontaktu baterii s jinymi kovovymi predméty (prstynky, hfebiky, Sroubky apod.).
Musite byt opatrni, abyste u baterii nezpUsobili zkrat kontaktem kovovych predmétd s jejich pdly. Pokud dojde
ke zkratu, teplota baterie se mize nebezpecné zvysit a mize zplsobit vazna popaleni nebo dokonce vzplanout.

+ Pokud baterie vytece a dojde ke kontaktu s elektrolytem, nemnéte si oci ani Zadné sliznice. Omyjte si ruce a
vyplédchnéte si o€i istou vodou. Pokud potiZe pretrvavaji, poradte se s |ékafem.

Udrzba/skladovani/poprodejni servis

+ Né&Z budete spotfebic Cistit nebo provadét jeho Udrzbu, je tfeba jej odpojit od sité a vypnout.

+ Pred uskladnénim spotfebice vyjméte vihky vélecek.

+ Spotrebic uklddejte pouze na dodanou nabijeci stanici.

+ Pred uskladnénim spotfebice vyprazdnéte nadrzky na vodu.

+ Nemyjte vélecek v my¢ce ani pracce.

+ Spotrebi¢ nevkladejte do vody. Ocistéte ho suchym nebo vihkym hadfikem.

Vodni trysky necistéte agresivnimi nebo abrazivnimi materidly/ndstroji.
+ Neskladujte spotFebic ve vysce.

PouZivejte pouze zarucené originaini valecek.

CHRANTE ZIVOTNI PROSTREDI

V souladu se soucasnymi predpisy je nutné veSkeré spotrebice na konci Zivotnosti odevzdat v autorizovaném
servisnim stfedisku, které zajisti jejich likvidaci.

Pomozte chranit Zivotni prostredi.

V&S spotrebic je urcen k provozu po mnoho let. KdyZ se v3ak rozhodnete jej vyménit, nezapomerite se zamyslet
nad tim, jak mdZete pomoci chranit Zivotni prostfedi tim, Ze umoznite jeho opétovné vyuziti nebo jej nechate
recyklovat. Odpadni elektrickd a elektronickd zafizeni mohou obsahovat Skodlivé latky, které mohou poskodit
Zivotni prostredi nebo lidské zdravi.

Tento Stitek znamena, Ze vyrobek nesmi byt likvidovén spolu s domovnim odpadem. Odvezte jej ke zpracovani
do sbé&rného dvora, prodejci, kdyzZ si chcete zakoupit novy podobny produkt, nebo do autorizovaného servisniho
stfediska.

Pred likvidaci spotrebice vyjméte baterii a zlikvidujte ji v souladu s prédvnimi predpisy a nafizenimi.

Mate-li jakékoli dotazy, obratte se na prodejce vyrobku, ktery vas informuje, jak dale postupovat.

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!

E  Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.

2 Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude

naloZeno odpovidajicim zplsobem.
_— p J P

POZADAVKY NA EKODESIGN

V souladu s nafizenim tykajicim se oznaceni C€ EU/2023/826 jsou informace tykajici se pohotovostniho rezimu (*),
ReZim vypnuto (*) a spotfeba energie v pohotovostnim reZzimu v siti (*) jsou k dispozici na www.rowenta.com.

Tyto informace poskytuji spotfebu energie vaseho spotfebice, kdyz je pripojen ke zdroji napajeni, ale nepouziva se.
Aby se sniZila spotfeba energie vaseho spotrebice, automaticky se pfepne do pohotovostniho rezimu po skonéeni
nabijeni.

*V zavislosti na modelu

Spotreba energie zafizeni

ReZim Vykon (W)
Pohotovostni rezim 0.49
SPECIFIKACE

OBJEMY NADRZEK NA VODU

Popis Objem (ml)
Nadrzka na €istou vodu 520 ml
Nadrzka na Spinavou vodu 340 ml




OAHTIIEZ AZPANEIAZ

Ma tn 8tk oag acdAAela, auth N CUOKEUR CUPHOPGWVETAL HE TA LoYUOVTA PUBHLOTIKA TIpOTUTIA.

[@] ALapAoTe TIPOOEKTLKA AUTEG TLG CUPBOUAEG aodaleiag. H AavBaopévn xprion f N Un cuppopdwon e tov
08nyd xpRong Kat T odnyieg aopaleiag Ba amaldgel tnv enwvupia and kaBe ublvN.

TXETLKA HE TNV €KKivNon, ToV KaBapLlopo Kat Tn cuvtrpnaon, avatpegte otov odnyo Xprnong.

* Mnv XpnOLUOTIOLE(TE TN CUOKEUN, €AV EXEL TIECEL KAL UTIAPYEL Epdavig npLd, A Ttapouctddel Suohettoupyia. e
aAUTAV TNV TIEPITITWON, PNV avo(§ETe T OUOKEUN), AANA OTE(ATE TNV OTO TIANCLECTEPO €EOUCLOSOTNHEVO KEVTPO
0€pPLG, KaBw¢ amattolvTal £L5IKA epyalela yLa TNV EKTEAEST TUXOV ETILOKELWVY, YLd TNV amtopuyr| KlvSUvou.

+ OL ETILOKEVEG Ba TIPETIEL va EKTEAOVVTAL HOVO ATIO ELSLKOUG HE YV oLa AVTAANGKTLKA: N ETILOKEUT) HLAG CUOKEUNG
Kat TwV EEAPTNHATWY TNG attd Tov XpHoTn UTopel va evéxeL Kivduvo yia tov {5to.

+ XpnolpotoLeite pévo e§aptApata, yla ta ormola eivat eyyunuévo ot elvat yvnola.

+ ATIOOLVEEOTE TN oUOKELR amd TNV TIPida TIpLY armod Tov Kabaploud ) tn cuvtrpnon.

+  ATIEVEPYOTIOLE(TE TIAVTA TN GUOKELT TIPLV ATtd T ouVTAPNON r| TOV KaBapLopo.

+ ATIEVEPYOTIOLE(TE TIAVTA T GUOKELT| TIPLV attd T oVVSEEDN 1) TNV ATtooVVEEDT TOU €§APTANATOG

* Mnv XPnOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN HE OTEPEEG, AELAVTLKEG N TILKIVEUVEG OUT(EG TTOU PTTOPEL va KataoTpéPouy To
oloTNHA TIAUONG A VA TIPOKAAEGOUV TILTOLALEG.

* Mnv BuBilete TTOTE T CUOKEUN OTO VEPOS TIEPLOGOTEPO ATIO 5 MM, PNV piXVETE VEPO ETIAVW OTN CUOKEUR KAl NV
TNV anobnkeVeTe o€ EEWTEPLKOUE XWPOUG,.

+ ZTn SLEPKELA TWV CUVTOHWY SLAAELPHATWY KATd Tov Kabaplopo, yia Adyoug acdpaleiag, pnv tomobeteite to
Tpoidv og aotadr| B€on (.. va pnv otnpidetal o€ Toixo, TPATE]L 1) 0TNV TIAATN HLAG KAPEKAAK).

+ TAKTOTIOLAOTE TUXOV KAAWSLA, MIKPA Kal XUSnV avtlkelpeva. ATIOHAKPUVETE TuXOV aotabn, evBpavota,
TIOAUTLHA Kat eTiLkivSuva avtikelpeva amo to €8adog.

+ MPOEIAOMNOIHZH: Xpnotpotiote{te povo To KaAwdlo ¢ApTLong Tou TtapExetal padl pe tn oUOKELT Kat Eva
TPOPOSOTIKO TIOU CUHHOPPWVETAL HE TLG KABOPLOHEVEG OVOUAOTLKEG TLHEG. XpNOLpOTIOLE(TE HOVO GopPTLOTH
USB-C, TILOTOTIOLNHEVO WG TIPOG TNV AopAAELa, O OTIO{0G CUHHOPPWVETAL E TOUG TOTILKOUG KAVOVLOHOUG Kal Ta
KaBopLopéva XapakTnpLoTLKA LoxVog e§68ou autol Tou TipoilovTtog. Ioxug e§68ou: péytoto 2 V=3 A.

& Edv oL akideg Tou Buopatog éxouv uTtooTel {nNpLd, TOo TPOPOSOTIKO TIPETEL va attoppLPOel.

+ EdQv 1o nAekTplkd KaAwdLo €xel dBapel, Tpémel va avtikataotabel pe éva eL8LKO KAAWSLO 1) AVTANAKTLKO,
SLaBgoipa amd Tov KATAoKELAOTH), TO KEVTPO OEPPLG LETA TNV TIWANGN TOU KATAOKELAOTH (*).

* Mnv TpaBdte TIOTE TO NAEKTPLKO KAAWSLO YL Va ATtOCUVSECETE TO TPOHOSOTLKO.

+ Na amoouv8Eete Tov $popTLOTH Kal TO KAAWSLo GOPTLONG 6TAV N CUCKEUR £lvat TAAPwWG GoPTLOHEVN.

(*) avahoya pe TO HOVTENO

F'a XWPEG TIOU UTIOKELVTAL OTOUG EVPWTIATKOUG KAVOVLGHOUG (Gpaven C€):

* H ouokeun autn pmopel va xpnotporotnBel amd matdid nAkiag 8 €Twv Kal Avw Kal amnd ATopd Tou Sgv
€XOULV TNV EUTIELPLa KAL TG YWWOELG, I aTto ATOHA HE TIEPLOPLOUEVEG OWHATLKEG, ALOBNTNPLAKEG ) SLAVONTLKEG
LKAVOTNTEG, EGOTOV €XOUV EKTIALSEVTEL W TIPOG TN XPr 0N TNG CUOKEUNG KATA TPATIo aodalr, emtnpovvtat Kat
KATavooUV Toug OXETIKOUG KLvSUVoUG. Ta TtatdLd Sev emLTpénetal va Tai{ouv e Tn oUoKeur). O KaBaplopog Kat
n OUVTAPNON ATO ToV XPAOTN Sev TPETEL va yivovtal amo Tatsid xwplig emiBAedn. Alatnpeite tn cUOKELH Kat
TO KAAWSL0 paKpLa amo onpeia ota otola £xouv ipdoBacn TatdiLd.

F'ia AAAEG XWPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL OTOUG EVPWTIATKOUG KAVOVLGHOUG:

* AutnA n ouokeun Sev ipoopiletal yia Xprion and ATopd (CUPTIEPIAAUBAVOUEVWY TWV TIALSLWV) HE TIEPLOPLOMEVES
OWHATLKEG, ALoBNTNPLAKEG ) SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG, OUTE ATIO ATOUA TIOU SEV £XOUV TNV EUTIELPLA ) TLG YWWOELG,
€KTOG €dv eTBAETIOVTAL N €XOUV AAPEL 08Nyleg yLa Tt XPAON TNG CUCKEUNG amod Atopo utelBuvo yLa TNV
aopdAleLd Toug,.

+ Tamadid Ba TipeTeL va eTBAETIOVTAL, TIPOKELHEVOU va Stacdariletal 6Tt Sev Ttailouv He TN GUOKEUN).
08ny6g xpriong

+ H ouokeun autr poopidetal PévVo yLa OLKLAKI) KAt ECWTEPLKN XPron.

* H ouokeur) autn mpoopidetal yla xpnon oc okAnpa Sameda.

* Mnv tn XPNOLHOTIOLE(TE O€ HOKETEG, XaALd, Tolyoug kat tapdbupa.

* MnV XpnOLUOTIOLELTE TN CUOKELT XWpPIg Soxela vepoul kal KUAWSEPO.

* Mnv XpnOLUOTIOLELTE TN CUOKELT| oag o€ eDBpavaTo | evaiodnto oto vepd Sdamedo.

+ JuvLoTATal va eAEyXETE TLG 08nyleg Xpnong Kat tig TPodUAAEELG TOU KATAOKEUAOTH Tou Samédou Kat va
SOKLMALETE T CUOKELT O€ pLa PN epdavn emdavela TpLyv arod tov KabapLopo.

+  ZeMAOVETE TOUG KUAIVEpOUG TIpLV artd Tnv Tipwtn Xpron.

Aodalera
* Mnv tn xpnotportote(te o avBpwtoug i {wa.
+ Mnv ekBEtete Tn cuokeur) og Beppokpacieg <10°C and >45°C.
* Mnv tomoBete(te vepo pe Beppokpaaia >50°C oto Soyelo.
* Mnv xpnotpototeite Aumapd mpoidvta (.. pavpo oamouvil), adppLoTikd, ToEIKA, €UPAEKTA, EKPNKTLKA,
SLaBpwTikd, eTIBETIKA TIpoidVTa 1 TIpoildVTa TIOU TIEPLEXOLV OTEPEA owHaATiSLa oTo Soxelo vepou.
* Mnv TIpooBETETE AEUKAVTLKO OTO TIPOLOV
+ To Aeukd EUSL oLKLaKAG Xprong Sev propel va ypnotpotolnBel yia va adalpéoete ta AAata amo To Tpoiov
TEPLoodTEPO amd pia popd tov xpdvo.
A, H pooBKn amoppuTIAVTLKWY OLKLAKAG XPARONG oto Soxelo vepou amotelel Stk oag euBuvn. H Rowenta &gv
m propel va ¢pépeL euBOVN yla Tuyov TiPoPARpATa TIou oxeti{ovtal e T Xpfon Toug. AKOAOUBNOTE TLG
OUOTAOCELG TIOU TIAPEYOVTAL ATIO TOV KATAOKEUAOTH TOU ATIOPPUTIAVTLKOU KAl HNV AVAMELYVUETE TIOANG
Tipoidvta oto Soxelo. ZUVIOTOUE TN XPHON TOU aroppuTtavtikol Rowenta yla TTAUVTHPLO-NAEKTPLKA okoUTIa

(ZR340LV1) kau/f tn Xpron Tou amoAupavtikol KaBaploTkol TIOMATIAWY ETILGAVELWV HE EUKAAUTITO TNG
Sanytol.

+ H ouokeur) autn adrjvet ta Sameda vypd, ETOPEVWG UTTOPEL va eivat oALoBnpd.

* Mnv xpnotpoTtolelte tn ouokeur) EUTTIOANTOL, eV POPATE 0AYLOVAPEG I avolyTd Ttarovtaola.

* Mnv oki{gTe KAl PNV HAcdTe TNV Tamna tou Soxeiou vepou.

* MnV XPNOLUOTIOLEITE T CUOKEUN ETTAVW OE KAUTEG ETILHAVELEG.

* MnV XPNOLUOTIOLELTE T CUOKEUT| OE NAEKTPLKEG CUOKEVEG, OTIWG OTO ECWTEPLKO PoUPVWVY N o€ TIPILEC.

* MnV XpnOLUOTIOLELTE TN CUCKELH 0ag EQvV UTIAPXEL Stappor) oto Soyelo vepou.

+ Alatnpnote ta HaiALd, tov XaAapo pouxLopo, Ta SAXTUAG, Ta PATLg, TO 0TOMd, TA auTld Kat dAAa pépn tou

OWMATOG 0ag HakpLd amod Ta avolypata Kal Ta KWOoUHEVA HEPN TNG CUOKEUNG, CUUTIEPIAAMBAVOUEVNG TNG
kepahng kabapLopov.

* Mnv ayyilete ta mepLotpedOEVA HEPN XWPIG VA ATIEVEPYOTIOLNOETE TO TIPOLOV KAl VA ATIOCUVEETETE TO
TPod0oSOTIKO.

MAnpogopieg pmatapiag

+ AUTA n CUOKEU TIEPLEXEL Ttatapieg LOVTwY ABlou oL oTtoleg, yia Adyoug aoddlelag, ival T(pooBAactpeg povo
amnd enayyeApatia TeXVIKO ETILOKEVNG,.

* Mnv €KBETETE TN CUOKEVN 1) TNV prtatapia og uTtepBoAkd uPnAn Beppokpaaia.

+ MPOEIAOMOIHZIH: H pmnatapia Tou XpnoLUoTIoLE(TAL 0T CUOKEUT aUTr UTopEl va Ttapouotdoet kivuvo
TIUPKAYLAG N XNHULKOU £YKAUKATOC, 4V XpnoLpotionBel eopalpéva. Aev Ba TIPETEL va aTtoouVappoloyeital, va

BpayxukukAwvetat, va amobnkevetal og Beppokpaacia < 10°C and > 45°C, ) va amnoteppwvetal. DUNGCOETE TN
OUOKEUN HakpLd armd ta atstd. Mnv tTnv amoouvapoAoynOETE 1) TNV KAYETE.

+ ‘Otav n pnatapia ev propel TAéov va SLatnpr)oet tn $APTLON, TO TIAKETO Uataplwy (LOvtwv Abiou) Ba TpEmet
va adatpeitat. Ma va avTikataoThoeTe TG Uratapieg, EMKOWWVACTE HE TO TIANOLECTEPO €EOUCLOSOTNHEVO
KEVTPO OEpPLC.

* AapBdvete utdPn oag tov kivbuvo - Mnv adrvete Tiq pratapieg va épyovtal o€ emadr) e GANaA HETANLKA
avtikelpeva (Saxtulibia, kapdid, BiSeg, K.ATL). Mpémel va Staopalilete dTL Sev Snpoupyovvtal BpayUKUKAWHATA
OTLG ptatapieg Katd TNV Loaywyn HETAMNIKWVY QVTIKELLEVWY 0Ta dKpa Toug. Edv tapouotaotel BpayukUKAwHa,
n Beppokpaocia tng pratapiag evééyetal va auvgnBet emkivéuva kat pmopel va ipokaléosl coBapd eykavpata
f) akOpn Kat Tupkaytd.

+ Edv oL pmatapieg €xouv Stappon kat €pBete o emadn, pnv tpipete ta patia oag i AAeG PAevvoydvoug
MepBpaveg. MAUVeTE Ta xépLa oag kat EEMAUVETE ta pdTia oag Pe kabapo vepod. EAv n evoxAnon eTLEVEL,
oUpBoUAeUTElTE TOV YyLaTPd 0ag.

ZuvtApnon/PoAagn/ZéppLg HeETa tnv TWANoN

+ H ouokeur) ipémet va adatpeitat amod tnv mpida Kal va amevepyoTioLelTal TIpLV amd TNV eKTEAECN CUVTAPNONG
f| kaBaplopou.

+ Adalpéote Tov uypod KUALVEPO TIPLY amtoBnKeVOETE T GUOKELT| 0ag,.

+ ATIOBONKEVOTE TN CUOKEUT 0aG HOVO OTNV TtapeXOpevn Baon pdptiong.

+ Abeldote ta Soxela vepol TipLv amoOnKeVOETE T OUOKEUT 0ag.

+ Mnv TIAEVETE TOV KUALVEPO OTO TIAUVTHPLO TILATWVY 1) GTO TIAUVTHPLO POUXWV.



* Mnv Bubilete TN cuokeur| oag o€ vepd. XpNOLUOTIOLAOTE €va OTEYVO I) uypd Ttavi yLa va kaBaploeTe TN GUOKELT).
* Mnv kaBapilete Ta akpoduota e650u vepoL pe SLaBpwTIKA f AeLavTikd UALKA/epyaleia.

* Mnv amnoBnkevete To TIpoidv o€ UYPOG.

* XpnoLpoTioLelTe HOVO eyyunpéva yvnolo KUAVSpo.

MPOZTAZIA TOY NMEPIBAAAONTOZ

S0pdwva PE TOUG LoYXUOVTEG KAVOVLOHOUG, OTIOLASATIOTE CUOKEUR 0TO TEAOG TOU KUKAOU {wN¢g TNG TIPETEL va
napadisetal o€ éva e§ouoLoSotnuévo KEVTpo o€pPLg, To otoio Ba Staxelpidetat Tnv andppdr| Tng.

Ag ipootatelooupe Hadl To TepLBANNOV.

H ouokeun oag €xel oxedlaotel yLa TOAVETH Asttoupyia. Qotooo, dtav anopacioeTe va TNV avIlkataoTrOETE,
va Bupdote WG pmopeite va oupPAalete otnv Tpootacia tou mepLBANAovTog, Tapéxovtag tn Suvatotnta
enavaypnotpomoinong, avakUKAwaong i avaktnong tng He kamotov dANo TpoTo. Ta andBAnTa NAEKTPLKOU Kat
NAEKTPOVIKOU €§OTIALOHOU pttopel va Teptéxouv BAaBepég ouaieg Tou pmopolv va BAapouv to TieptBANov Kat
TNV avBpwtivn vyeia.

AUTA N €TkETa LTTOSELKVUEL OTL AUTO TO TIPOldV Sev Ba TIpETEL va amopplmTeTatl Ye OlKLaKA amoppippata.
Mapadwote to o€ éva onuelo GUANNOYRAG, 0ToV SLavopéa KATd Thv ayopd evog VEOU LooSUVANOU TIPOIOVTOG | O
€va e§oualoSotnpeévo KEvTpo opPLg yLa emegepyaoia.

Mpw amnopplpete T oLUOKELN, adatpéote tnv pratapia kat anoppiPte tnv cVPGWVA HE TOUG TOTILKOUG VOUOUG
Kal KavovLopoUg.

Edv €XETE OTIOLEGSATIOTE EPWTAOELG, ETILKOLVWVIOTE HE TOV AVTLTIPOOWTIO TOU TIPOLdVTOC 0ag, o otol{og Ba oag Ttet
TLVa KAVETE.

MpoéxeL n mpootacia tou TepLBaiiovrog!

@ H ouokeur oag TepLEXEL TIOAUTIHA UALKE, Ta omoia pmopolv va §avayxpnotpotownBouv ) va
avakukAwBouvv.
9 APNOTE T O€ KATIOLO SNUOTIKG onpelo GUANOYIG aTtoBANTWV TG TIEPLOXIG .

ANAITHZEIZ OIKOAOTIKOY ZXEAIAZMOY

Y€ CUPHOPPWON HE TOV KaVoVLopS Ttou oxetiletal Pe Tn ofpavon C€ EU/2023/826, ol TTAnpodopieg OXETIKA He TV
Kataotaon avapovig (*), H katdotaon ektog Aettoupyiag (*) Kat n katavaAwon evépyeLag o€ avapovr) o€ Siktuo (*)
elvat SlabgoLun otn StevBuvon www.rowenta.com.

AUTEQ oL TIAnpodopieg TTapéyouv TNV KATavAAWaon EVEPYELAG TNG CUOKEUNG oag otav lvat ouvdedepévn o€
TpodoSoTLKO, aNNG Sev YpnoLpoToteltal. MNa va PELWOETE TNV KATAVAAWGN EVEPYELAG TNG CUOKEVNG oag, Ba
HeTaBel autdpata o€ KATAoTaon avapovig HETA To TEAOG TNG XPEWONG.

*AvaAoyda e TO HOVTENO

KatavaAwon NAEKTPLKAG eVEPYELAG aTtd Tov £EOTIALOO

Nettoupyia Ioxug (W)
Avapovr 0.49
MPOAIATPA®EZ
OrKOI AOXEIQN NEPOY
Neprypadn ‘Oykog (mL)
KaBapo oxeio vepol 520 mL
Bpwptiko Soyelo vepol 340 mL
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UDHEZIMET E SIGURISE

Pér siguriné tuaj, kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet rregullatore né fugqi.

[[1]] Lexojini me kujdes kéto késhilla sigurie. Pérdorimi né ményré té gabuar ose mospérputhja me udhézuesin
e pérdorimit dhe udhézimet e sigurisé, e lirojné markén nga ¢do pérgjegjési.

Pér operacionet e ndezjes, pastrimit dhe mirémbajtjes, referojuni udhézuesit té pérdorimit.

* Mos e pérdorni pajisjen nése ka réné dhe ka démtime ose defekte té dukshme. Né kété rast, mos e hapni
pajisjen, por dérgojeni né Qendrén mé té afért té Autorizuar té Shérbimit, pasi pér riparimet nevojiten mjete té
vecanta né ményré qé té shmangen rreziget.

+ Riparimet duhet té kryhen vetém nga specialistét dhe me pjesé rezervé origjinale: riparimi i njé pajisjeje dhe
aksesoréve té saj nga veté pérdoruesi mund té jeté i rrezikshém.

+ Pérdorni vetém aksesoré gé jané té garantuar qé jané origjinalé.

+ Shképuteni pajisjen nga priza para pastrimit ose kryerjes sé mirémbajtjes.

« Fikeni gjithmoné pajisjen pérpara shérbimit té mirémbajtjes ose pastrimit.

+ Fikeni gjithmoné pajisjen pérpara se té futni ose shképutni aksesorin nga priza

+ Mos e pérdorni pajisjen me substanca té ngurta, gérryese apo té rrezikshme, gé mund té démtojné sistemin e
larjes ose té shkaktojné spérkatje.

* Mos e zhytni asnjéheré pajisjen mé thellé se 5 mm nén ujé, mos e spérkatni pajisjen me ujé dhe mos e ruani
né ambiente té jashtme.

+ Gjaté ndérprerjeve té shkurtra gjaté pastrimit, pér arsye sigurie, mos e vendosni produktin né pozicion té
pagéndrueshém (p.sh., mbéshtetur né mur, mbi tavoliné ose né shpinén e karriges).

* Rregulloni kabllot, kabllot elektrike, objektet e vogla dhe té lirshme. Largoni nga sipérfagja ¢do objekt té
pagéndrueshém, delikat, té ¢muar dhe té rrezikshém.

+ PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kabllon e karikimit t& dhéné me kété pajisje dhe njé furnizim energjie qé
pérputhet me specifikimet e dhéna. Pérdorni vetém njé karikues USB-C té certifikuar pér siguri, qé pérputhet
me rregulloret lokale dhe karakteristikat e specifikuara té prodhimit pér kété produkt. Prodhimi: maksimumi
2V=3A

Nése pjesét metalike té spinés démtohen, njésia e furnizimit me energji duhet té hidhet.
* Nése kablloja e energjisé démtohet, ajo duhet té zévendésohet me njé kabllo té posagme ose pjesé zévendésuese
té disponueshme nga prodhuesi ose shérbimi pas shitjes (*).
» Shképuteni karikuesin dhe kabllon e karikimit kur pajisja té jeté plotésisht e karikuar.
(*) né varési té modelit

Pér vendet qé jané objekt i rregulloreve evropiane (shénimi C€):

» Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me mungesé pérvoje ose
njohurish ose me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, nése jané nén mbikéqyrje ose kané marré
udhézime pér pérdorimin e pajisjes né ményré té sigurt dhe jané né dijeni té rrezigeve té mundshme. Fémijét
nuk duhen lejuar qé té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhet nga
fémijét pa mbikéqyrje. Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg fémijéve.

Pér vendet e tjera, qé nuk jané objekt i rregulloreve evropiane:

+ Kjo pajisje nuk éshté projektuar té pérdoret nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési té kufizuara fizike,
shqgisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje apo njohurish, pérveg rasteve kur ata jané nén mbikéqyrje
ose kur marrin udhézime né lidhje me pérdorimin e pajisjes nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre.

+ Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar se nuk luajné me pajisjen.
Udhézuesi i pérdorimit

+ Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim shtépiak dhe té brendshém.

+ Kjo pajisje éshté projektuar pér pérdorim né sipérfage té forta.

* Mos e pérdorni né gilima, tapete, mure dhe dritare.

* Mos e pérdorni pajisjen pa depozité uji dhe rul.

* Mos e pérdorni pajisjen né sipérfage delikate ose té ndjeshme ndaj ujit.

* Nejurekomandojmé qé té kontrolloni udhézimet e pérdorimit dhe masat paraprake té prodhuesit té dyshemesé
dhe ta provoni pajisjen né njé sipérfage jo té dukshme pérpara se ta pastroni até.

Siguria

* Mos e pérdorni tek njerézit ose kafshét.

+ Mos e ekspozoni pajisjen né temperatura <10°C and >45°C.
* Mos vendosni ujé me temperaturé >50°C né depozité.

+ Mos vendosni produkte té yndyrshme (p.sh. sapun té zi), shkumézuese, toksike, té& ndezshme, shpérthyese,
gérryese, agresive ose me grimca té ngurta né depozitén e ujit.

* Mos vendosni zbardhues né produkt.
+ Uthulla e bardhé shtépiake mund té pérdoret pér té hequr gélgeren nga produkti maksimumi njé heré né vit.

A Shtimi i detergjenteve shtépiaké né depozitén e ujit éshté nén pérgjegjésiné tuaj; Rowenta nuk mban

@ pérgjegjési pér problemet gé lidhen me pérdorimin e tyre. Ndigni rekomandimet e prodhuesve té detergjentit
dhe mos pérzieni disa produkte né depozité. Rekomandojmé pérdorimin e detergjentit Rowenta pér fshesat
larése (ZR340LV1) dhe/ose pérdorimin e dezinfektuesit pastrues shuméfagésor me eukalipt té& markés
Sanytol.

+ Kjo pajisje i bén dyshemeté té lagura dhe si rrijedhojé, té rréshgitshme.

* Mos e pérdorni pajisjen zbathur, me shapka me gisht ose képucé me majé té hapur.

* Mos e higni me forcé kapakun e depozités sé ujit.

+ Mos e pérdorni pajisjen né sipérfage té nxehta.

+ Mos e pérdorni pajisjen né pajisje elektrike té tilla si pjesa e brendshme e furrave ose prizave elektrike.
+ Mos e pérdorni pajisjen nése ka rrjedhje nga depozita e ujit.

+ Mbajini flokét, veshjet e gjera, gishtat, syté, gojén, veshét dhe pjesét e tjera té trupit larg hapjeve dhe pjeséve
|évizése té pajisjes, duke pérfshiré dhe kokén e pastrimit.

* Mos prekni pjesét rrotulluese pa e shképutur produktin nga puna dhe pa e hequr nga priza.

Informacioni i baterisé

+ Kjo pajisje pérmban bateri litium-jon, té cilat, pér arsye sigurie, mund té manipulohen vetém nga njé teknik
riparimi profesionist.

+ Mos e ekspozoni pajisjen ose bateriné né temperatura ekstreme.

+ PARALAJMERIM - Bateria e pérdorur né kété pajisje mund té paraqesé rrezik zjarri ose djegieje kimike nése
pérdoret né ményré té gabuar. Ajo nuk duhet té cmontohet, té lidhet me gark té shkurtér ose té ruhet né < 10°C
and > temperaturé 45°C apo té digjet. Mbajeni larg fémijéve. Mos e ¢montoni apo ta hidhni né zjarr.

+ Kur bateria nuk éshté mé né gjendje té pérballojé ngarkesén, paketa e baterisé (me jon litiumi) duhet té higet.
Pér té zévendésuar baterité, kontaktoni Qendrén mé té afért té Miratuar té Shérbimit.

+ Béni kujdes ndaj rrezigeve - Mos lejoni qé baterité té prekin objekte té tjera metalike (unaza, gozhdé, vida, etj).
Duhet té keni kujdes qé té mos krijoni garqe té shkurtra né bateri duke futur objekte metalike né skajet e tyre.
Nése ndodh njé qark i shkurtér, temperatura e baterisé mund té rritet né ményré té rrezikshme dhe mund té
shkaktojé djegie té rénda apo edhe té marré flaké.

+ Nése ka rrjedhje nga baterité dhe né rast kontakti, mos férkoni syté ose membranat mukoze. Lani duart dhe
shpélani syté me ujé té pastér. Nése shqetésimi vazhdon, konsultohuni me mjekun tuaj.

Mirémbajtja/Ruajtja/Shérbimi pas shitjes

+ Pajisja duhet té shképutet nga priza dhe té fiket pérpara kryerjes sé mirémbajtjes ose pastrimit.

+ Higeni rulin e lagur pérpara se ta vendosni pajisjen ménjané pér ruajtje.

* Ruajeni pajisjen vetém mbi stacionin e lidhjes té dhéné.

+ Zbrazni depozitat e ujit pérpara se té ruani pajisjen.

* Mos e lani rulin né lavastovilje ose lavatrige.

+ Mos e zhytni pajisjen né ujé. Pérdorni njé lecké té thaté ose pak té lagur pér ta pastruar.

+ Mos i pastroni grykat e daljes sé ujit me materiale/mjete agresive ose gérryese.

+ Mos e ruani produktin né sipérfage né lartési.

» Pérdorni vetém rul origjinal té garantuar.



MJEDISI

Né pérputhje me rregulloret aktuale, ¢cdo pajisje né fund té jetégjatésisé duhet té dérgohet né njé gendér té
autorizuar shérbimi, ku do té béhet asgjésimi i saj.

Le té& ndihmojmé né mbrojtjen e mjedisit.

Pajisja éshté projektuar pér té gené funksionale pér shumeé vite. Por né rast se vendosni ta zévendésoni, mos
harroni ményrat se si mund té ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit, duke béré té mundur qé pajisja té ripérdoret,
riciklohet ose rikuperohet. Mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca té
démshme gé mund té démtojné mjedisin dhe shéndetin e njeriut.

Kjo etiketé tregon se ky produkt nuk duhet té hidhet me mbeturinat shtépiake. Silleni até né njé piké grumbullimi,
te distributori kur blini njé produkt té ri té ngjashém, ose né njé gendér shérbimi té autorizuar pér pérpunim.

Pérpara se ta hidhni pajisjen, higni bateriné dhe hidheni até né pérputhje me ligjet dhe rregulloret lokale.
Nése keni pyetje, kontaktoni shitésin e produktit, i cili do té jeté né gjendje t'ju tregojé se ¢faré duhet té béni.
Mbrojtja e mjedisit vjen e para!

® Pajisja juaj pérmban materiale té vlefshme té cilat mund té rikuperohen ose té riciklohen.

9 Léreni até né njé vendgrumbullim té mbetjeve urbane.

SPECIFIKIMET

VELLIMET E DEPOZITES SE UJIT

Pérshkrimi Véllimi (ml)
Depozité me ujé té pastér 520 ml
Depozité me ujé té ndotur 340 ml

YMNATCTBA 3A BE3BEOHOCT

3apaay Balla 6e36eHOCT, 0BOj anapart e U3paboTeH BO COMNacHOCT CO BaXKeUKUTe perynaTopHu cTaHaapau.

[[]] BHumaTenHo npounTajTe ru 6e36enHOCHUTe coBeTU. HenpaBuaHaTa ynotpeba unu HenpuapyBarbeTo Ao
6e36eqHOCHUTE yNaTCTBa ro ocno6oayBa 6peHAOT Of, CeKakBa OArOBOPHOCT.

3a nocrankuTe 3a AKTUBUPAHE, YNCTEHE N O4P)XKYBaH€ NorfeaHeTe ro NnpyupayvyHMKOT 3a KOPUCHULN.

+ He KopucTeTe ro anapatoT ako MafgHan U MMa BUAMMBY OLwTeTyBaka unn AedekTn. Bo TakoB cny4aj, He
OTBOpajTe ro anapaToT, TyKy oAHeceTe ro Bo OBlacTeH CepBHC HajbincKy 0 BaLLKOT AoM, 6uaejKn 3a monpasku
ce noTpe6HM Noce6HM anaTy 3a fa ce n3berHe onacHocT.

. nOﬂpaBKI/ITe cMee fa rv BpLiaTt caMo CTPYYHU nnla, 1 Toa CO OPUrMHaNHN pe3epBHU OeN0BN. AKO camuTte rm
nonpasaTe anapaToT N HEerosBuTe AoAaToLW, TOa MOXe Aa AoBeae A0 ONacHOCT 3a KOPUCHUKOT.

+ KopwcTeTe camo [J0AATOLM KOWLLITO Ce rapaHTUPaHO OpUrHaHW.

* VicknydeTe ro anapaTtoT of CTpyja Npep Aa 3anoyHeTe CO YUCTeHEe 1N OAPXKYBakbe.

+ CeKoraLu CK/y4yBajTe ro anapaToT Npea OAPXKYBaHETO UMW YUCTEHETO.

+ CeKoraLu UCK/y4yBajTe ro anapaToT Npea fa M1 BKIy4uTe Uan UCKIy4uTe fogatoumuTe

* He KOpucTeTe ro anapatoT Co TBPAU, a6pa3|/|BH|/| N onacHW CyncTaHUuun LWTO MOXKe fia ro owTeTaT CUCTeMoT
3a Mnere Unn ga npegnsBuKaat npckamse.

* Hwukoraw He I'IOTOFIyBajTe ro anapaTtoT BO BOAa nognaboka og 5 mm, He anKajTe ro Co BOda 1 He quajTe ro
Ha OTBOPEHO.

* 3a BpeMe Ha KpaTKuTe naysu npu 4nctereTto, of 6e36e4HOCHN NPUYMNHKM, He OCTaBajTe ro NPov3BoAO0T BO
HecTabuniHa nonox6a (Ha Np., NOTMPEH Ha Suf, Ha Maca UKW Ha NoTIMpaYy of, CTon).

. Ypep,Ho quajTe rv kabnute, manute n nabasute npeamMeTun. OTCTpaHeTe v of TNIOTO CUTe HecTabuiHu,
KPLWIVBKW, AparoueHn n onacHu npeameTu.

+ NPEAOYNPEAYBAHME: KopucTeTe ro camo kabenoT 3a nosiHerse LUTo e 06e36eaeH co anapaTtoT 1 HanojyBake LWTO
€ BO COMacHoCT o HaBeAeHuTe cneundukaummn. Kopucrete camo 6e3benHocHo ceptudmumpan USB-C nonHay
LUTO € BO COMIaCHOCT CO JIOKaIHUTe NPOMUCU N HaBeAeHUTe KapaKTePUCTUKK 3a KanaunuTeT Ha NPOV3BOAOT.
KanauuteT: HajMHory 2 V=3 A.

AKO MrAnTe Ha NPUKIYYOKOT Ce OLUTETEHU, efMHMLAaTa 3a HanojyBakbe Mopa Aa ce Gpnu.
+ AKo KabesnoT 3a HarojyBarbe e OLUTETEH, MOpa [a Ce 3aMeHU CO CreLmjaneH kaben unu 3aMmeHckmn aen obesbeneH
Of, MPOV3BOANTENOT UM Of, HeroBaTa yc/yra no npoaaxoba (*).
+ OTCTpaHeTe rv NofHavyoT 1 kabenoT 3a NosiHere Kora anapaTtoT LeNOoCHO Ke ce HamnommHu.
(*) BO 3@aBUCHOCT 01 MOAENoT

3a 3eMju LUTO NoAnexaT Ha eBPONCKUTE perynaTtuen (o3Haka C€):

+ [Jeuata of 8 roauHM 1 NOCTapy, Kako 1 NMLATa CO OrpaHnYeHo UCKYCTBO, 3HAeHe U HaManeHn Grsnuki,
CETUITHU U MEHTaJTHI COCOBHOCTY, CMEe Aa ro KOPUCTAT 0BOj anapat caMo JOKOJIKY ce 06yueHu, HaarneayBsaHn
1 rv pasbupaat pusnumTe. [Jeuata He CMeaT [a CV UrpaaT Co anapaTtoT. YNCTEHETO 1 O4PXKYBaH-ETO He cMee Aa
ro BpLIAT Aeua 6e3 Haasop. YyBajTe ru anapatoT v kabenoT noganeky of fodart Ha Aeua.

3a ApyrvTe 3emju LUTO He MOAMEXAT Ha eBPONCKUTE perynaTusu:

+ AnapaToT He e HAMeHeT [ja ro KOpUCTaT LA (BKy4YyBajKu AeLa) Co HamaneHn GU3NYKK, CETUMHU NN MEHTaNHM
CMOCOBHOCTY AN NINLLA KOU HEMAAT UCKYCTBO U 3HAaeHE, OCBEH JLOKOJIKY He Ce MO HaA30p Uv He UM ce JafeHu
WHCTPYKLMM 32 KOPUCTEHETO Ha anapaToT Of CTPaHa Ha JiMLe OAroBOPHO 3@ HUBHATA 6e36e4HOCT.

+ [euata Tpeba ga 6muaaT nof HaA30p 3a Aa Ce OCUrypuW Aeka HeMa Aia Cv urpaat co anapaToT.

MpupayvyHMK 32 KOPUCHULN

+ AnapaToT e HaMeHeT CaMO 3a KOPUCTEHe BO JOMaKMHCTBO 1 BO 3aTBOPEHMW NPOCTOPUN.

+ AnapatoT Tpeba fja ce KOPUCTY Ha LBPCTO T/IO.

* He kopucTeTe ro Ha KUAUMK, TENUCU, SUOOBU 1 NPO30PLN.

+ He kopucTeTe ro anapatoT 6e3 pesepsoap 3a Boga 1 Banjak.

* He KopucTeTe ro anapaToT Ha KPeBKO T/10 WX Ha T/I0 YyBCTBUTENTHO Ha BOAa.

+ [penopadvyBame ga rv npoeepuTe ynaTcTBaTta 3a ynotpeba v MepkuTe Ha NPeTnasnvBOCT Ha MPOVN3BOANUTENOT
Ha NoJoT v [ia ro TecTupaTe anapaToT Ha He3abenex/MBa NOBPLUMHA Npep Aa ro YNCTUTe NoAoT.

Be3begHoOCT

* He cmee fa ce KOPUCTU Ha Jiyfe UMK XXMBOTHU.

* He usnoxy.ajTe ro anapaToT Ha Temnepatypu <10 °C and >45 °C.

* He ctaBajTe Boga co TeMmnepaTypa >50 °C BO pe3epBoapoT.



* He CTaBajTe MpCHN npownssoamn (Ha np. upH canyH), NeHNnBKN, OTPOBHU, 3ananneun, eKCniao3nBHU, KOPO3NBHU,
arpecmeHu nponssoan nnm co Nnponseoamn Co LBPCTN YeCTUYKKM BO pe3epBOapoT 3a BOAa.

+ He cTaBajTe 6ennno Bo Npov3BoaoT

2, JlonaBarbeTo JeTepreHT 3a JOMaKHCTBO BO pe3epBoapoT 3a BOJa e Ballla CONCTBeHa OAroBOPHOCT; Rowenta

m He MO>XXe [ja Ce cMeTaaT 3a OArOBOPHY 3a NpobneMu MoOBP3aHK Co HBHaTa ynoTpeba. CneAeTe rv npenopaknTe
Ha NMPOV3BOAUTENIOT Ha AETEPreHTOT U He MeLlajTe HEeKOJIKY Npov3BOAM BO pe3epsoaporT. Mpenopavysame
KopucTere Ha JeTepreHToT Rowenta 3a nmpaBOCMyKanku co Muerse (ZR340LV1) n/vnu Kopuctere Ha
Ne3H(EKLMCKNOT YHBEP3asieH YncTay co eyKanunTtyc of Sanytol.

+ OBOj ypen, rn BfaxHy NofoBuUTe, Taka LUTO TUe MoXe Aa 6uaaT nusrasu.

+ He KopucTeTe ro anapaTtoT 60cw, BO anoCcTONKU 1n 06YBKW CO OTBOPEHU MPCTY.
*+ He OTKMHyBajTe ro 1 He OTBOPajTe ro CO yCTa Kana4yeTo Ha pe3epBoapoT.

+ He KopucTeTe ro anapaTtoT Ha Bpenyi MOBPLUUHW.

* He KOpUCTeTe ro anapatoT Ha efIeKTPUYHU anapat, Kako Ha nNpuMep BO BHATPeLUHOCTa Ha pepHuUTe nin Ha
LiTexkepu.

+ He KopucTeTe ro anapaToT ako pe3epBoapoT 3a BOAA NPOTEKYBa.

+ YysajTe r kocaTa, nabaBaTa obseka, NpcTUTe, OUmnTe, YCTaTa, yLIUTe 1 ApyruTe AefoBY Of TeNOTO NOZaNeKy o4
OTBOpPWTE 1 NOABWXHMTE AEMOBY HA anapaToT, BKIYYyBajKu ja U rnaBaTa 3a YncTerbe.

+ He ponwupajte r poTupaykute genosu 6e3 ga ro sanpeTte NpousBofOT U [a ja UCKIyYuUTe efuHMLATa 3a
HanojyBamse.
WHdopmauum 3a 6aTepujata

+ AnapaTtoT COApXKW NUTUYM-jOHCKU 6aTepun Ao Kow, of 6e36eQHOCHN NPUYMHU, MOXEe Aa MpucTanu camo
npodecrmoHaneH TexH1yap 3a nonpasku.

+ He u3noxyBsajTe ru anapaToT nnu 6aTepujata Ha NpeKyMepHn TemnepaTypu.

« MPEOYMPEAYBAME - BaTepujaTta BO OBOj anapaT MoxXKe [Aa NpeTcraByBa PU3WK O MOXap WU XeMUCKU
M3ropeHunLM ako ce KOpPUCTU HenpasBuiHo. He cmee aa ce packnonysa, Ja ce co3JaBa KpaTok Croj unm ga ce
4yBa Ha Temnepatypa oa, < 10 °C and > 45 °C HUTy nak, Aaa ce nanu. [Ja ce 4yyBa noganeky og aodar Ha deua. He
packsionyBajTe ja 1 He ¢ppnajTe ja BO OraH.

+ Kora 6aTepujaTta noBeKke He MOXe Aa ro ofpXKyBa NnofHeHeTo, 6510K0T 6aTepun (MUTUYM-joHCKIN) Tpeba aa ce
n3BaaM. 3a 3ameHa Ha 6aTepuunTe, obpaTeTe ce Ha Haj6NIMCKMOT OBNACcTEH CEPBUCEH LieHTap.

+ bupeTe cBecHM 3a pusnLyTe - He [O3BONYBajTe GaTepuuTe Aa [0jAAT BO KOHTAKT CO APYrU MeTanHU NpeaMeTu
(NpcTeHw, Wajku, 3aBpTKY, UTH.). Mopa Aa BHMMaBaTe [la He Co3[1a/ieTe KpaToK Croj Bo 6aTepunTe CO BMETHYBaH-e
MeTaslHV NpeaMeTU Ha HUBHWTE KpaeBU. AKO [1ojae A0 KPaToK CMoj, TeMnepaTypaTa Ha 6aTepuijaTa MoXe onacHo
[ia mopacHe 1 Aa NpeAv3BUKa CEPYO3HUN M3rOPEeHULW NN Jypy 1 Aa ce 3ananw.

+ AKo 6aTepuuTe nNpoTeKyBaaT U [0jOeTe BO KOHTAKT CO TeYHOCTA, He TPUjTe MM oumTe UM HeKoja MyKO3Ha
mMembpaHa. V3mujTe run pauete u UCNNaKHeTe MM oYUTe CO YMCTa BOAA. AKO HenarogHocTa NPOAOIIXM,
nocoBeTyBajTe ce CO fieKap.

Oppxysawe/Cknaanpare/focrnpoaaXHu ycnyru

+ Kabenot 3a Hanojysarbe Mopa Aa 6uae OTCTpaHeT Of HanojyBarbeTo 1 anapaToT Mopa fAa 6uae NCKyYeH npea
[la Ce N3BPLUN OAPKYBakbe SN YNCTERbE.

+ OTCTpaHeTe ro BNAKHMOT Banjak npeg, Aa ro Cknagupare anaparor.

+ Ckniafupajte ro anapaToT camo Ha o6e36efieHaTa OCHOBA 3a MOSHeHe.

* lcnpasHeTe rv pesepBoapyTe 3a BOAA NpeA Aa ro ckiaavpate anaparor.

+ HemojTe fia ro nepete BafjakoT BO MaLLMHA 33 CAA0BY UM BO MALLIMHA 33 anunLuTa.

+ He noTonyBgajTe ro anapaTtoT Bo BoAa. KopvcTeTe CyBa UM BNaxHa Kpra 3a Aa ro MCHNCTUTE anaparor.
+ He ymcTeTe M MAAsHULMTE 33 UCMYCT Ha BOAA CO arpecuBHN 1iu abpasveHN MaTepujani/anatku.

*+ He cknafupajte ro Npor3BOAOT Ha BUCOKYM MecTa.

+ KopwcTeTe ro camo opuriHasiH1oT Basjak.

XXNBOTHA CPEOVNHA

Bo cornacHocT co NocTojHMUTE NPONMCK, CUTEe anapaT YMjLLUTO BeK Ha ynoTpeba e npum Kpaj Mopa Aa ce ogHecaT BO
OBJIaCTeH CEPBUCEH LIeHTap KOjLUTO € 3a[,0/HKeH 3a HIBHO ¢pnarbe BO OTnag,.

Ajae 3aeHo fa NOMOrHeMe 1 Aa ja 3allTUTUME XXMBOTHaTa CpeanHa.

BalumoT anapat e ocmucieH da pabotn MHory roavHu. Kora ke oany4ute ga ro 3ameHuTe, He 3abopasajTe Aa
NoMorHeTe BO 3alUTWTaTa Ha XMBOTHaTa CpeamMHa CO NOBTOPHa ynoTpeba, peunkvpame UM Bpakakbe Hasag.
OTnagHaTa enekTpUYHa 1 eNIeKTPOHCKa ornpemMa Moxe Aa COAPXM LUTETHU MaTepum KOULLTO MOXe Aa HaluTeTat
Ha )XMBOTHaTa CpefHa 1 Ha YOBEKOBOTO 3/pasje.

OBaa 03HaKa MocoYyBa [ieka Npou3BOAOT He CMee [ia Ce OAN0XYBa CO OTNak of, AOMaKMHCTBO. OfHeceTe ro 4o
COBVPHO MeCTo, BpaTeTe ro Ha AUCTPMBYTEPOT Kora KyrnyBaTe HOB eKBVBasIeHTEH NPOV3BOL4 UM OAHEeceTe ro BO
OBflaCTeH CePBUCEH LieHTap 3a o6paboTka.

Mpen pa ro Gpnvte anapaToT, 3BafeTe ja 6aTepujaTa v ciefeTe M1 IOKaHUTE 3aKOHU U MPOMUCK 33 HUBHO Of1arakse.
AKO 1MaTe KaKBM 6110 Npallakba, Be MOMVIME KOHTaKTUpajTe CO CBOjOT MPoAaBay Ha MpoM3BOAOT 3a ynaTcTBa.
3aluTMTaTa Ha )XMBOTHATa CPeAMHa e Ha NpBO MecTo!

® AnapaToT CoapXKV BpeaHN MaTepwjani LUTO MOXe NMOBTOPHO Aa Ce NCKOPWCTAT UKW PeLnKInpaar.

S OpaHeceTe ro BO NoKaneH NyHKT 3a cobuparbe oTnag.

|
CNELNPUKALNN
KAMNALUTETU HA PESEPBOAPUTE 3A BOOA
onwuc KanauuTtet (ml)
Pe3sepBoap co uncTa Boaa 520 ml
Pe3sepBoap co BankaHa Boga 340 ml




BATTERY

Reference Voltage Reference
$S-2230004223
GZ10xxxx/GF10xxxx 7.2V S$S-2230004273
SS-2230004274
CHARGING CABLE
Type Specification Reference

USB-C / USB-c cord

2V =3A

§S-2230004298









